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Note / 3abenexka / Poznamka /markus /
@ Megjegyzés/?iezime/ Pastaba/ Uwaga/ Nota/

IIpumeuanue/ Obs/not/ [IpumiTka/ Hinweis

- For more details, refer to the user manual included in the
support CD.

+ 3a nmoBeve MH(OPMAIWS, BIKTE PHKOBOJICTBOTO Ha TIOTPEOUTEIS,
Hamupailo ce Ha noMotHust CD fuck.

+ Podrobnéjsi informace viz uzivatelskd pfirucka na podptrném
disku CD.

Tapsemat teavet leiate seadmega kaasnenud tugijuhendi CD-It.

+ A tovabbi részleteket illetéen tekintse meg a tdmogaté CD-n
lévd felhasznalo6i utmutatot.

Detalizétaku informaciju mekléjiet atbalsta CD esosaja lietotaja
rokasgramata.

[$samiau zr, vartotojo vadovg, esantj Siame pagalbos
kompaktiniame (CD) diske.

« Dalsze szczegdtowe informacje zna[{dué%sie w podreczniku
uzytkownika na pomocniczym dysku CD.

Pentru mai multe detalii, consultati manualul de utilizare inclus pe CD-
ul suport.

+ J1a1s1 mosryyeHust IONOTHUTENBHON MH(OPMALi 0OpaTUTECh K
PYKOBOJICTBY I10JIb30BATEJIsI HA KOMITAKT-IUCKE.

Viac podrobnosti najdete v ndvode na obsluhunaCD s
podporou.

Daha fazla ayrinti icin destek CD'sinde bulunan kullanici
kilavuzuna bakin.

« JleTanbHille I1B. MOCIOHUK KOPUCTYBava Ha KOMITAKT-AUCKY
MIATPUMKHL.

- Weitere Details finden Sie im Benutzerhandbuch auf der
Support-CD.
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Package contents

M RT-AC66U M AC adapter

M Network cable M Quick Start Guide
M Support CD (User Manual/utilities) M Warranty card

™M Stand

@ NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

A quick look

On_Off
1) Power LED 5) 5GHz LED 9) USB 2.0 ports
2) LANLED 6) USB 2.0 LED 10) Reset button
3) WAN LED 7) Power (DC-IN) port | 11) Internet & LAN ports
4) 2.4GHz LED 8) Power switch 12) WPS button
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@ NOTES:

- USB External HDD/Flash disk:

« The wireless router works with most USB HDDs/Flash disks up to
2TB and supports read-write access for FAT16, FAT32, EXT2, EXT3,
and NTFS.

« To safely remove the USB disk, launch the web GUI
(http://192.168.1.1), then in the Network Map page's upper right
corner, click the USB icon and click Eject USB 1.

+ Incorrect removal of the USB disk may cause data corruption.

« For the list of file system and hard disk partitions that the
wireless router supports, visit http://event.asus.com/networks/
disksupport

« For the list of printers that the wireless router supports, visit
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Positioning your wireless router

For the best wireless signal transmission between the wireless router and the
network devices connected to it, ensure that you:

« Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage
for the network devices.

« Keep the device away from metal obstructions and away from direct sunlight.

«  Keep the device away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices, 2.4GHz
computer peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers,
heavy-duty motors, fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other
industrial equipment to prevent signal interference or loss.

« To ensure the best wireless signal, orient the three detachable antennas as
shown in the drawing below.

«  For optimum performance, adjust the internal cooling system. Refer to the user
manual for details.

+  Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.
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Mounting to the stand

« Align and insert the stand’s mounting hooks
to the wireless router’s mounting holes.

Before you proceed

1. Unplug and disconnect the wires/cables from your existing modem setup
and release your computer’s outmoded IP address.

a: Unplug the AC adapter from the power outlet and disconnect it from your
cable/ADSL modem.

b: Disconnect the network cable from your cable/ADSL modem.
c: Reboot your computer (recommended).
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WARNING! Before disconnecting the wires/cables, ensure that your
cable/ADSL modem has been turned off for at least two minutes. If your
modem has a backup battery, remove it as well.

2. Set up your wireless environment.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

eRI=Nwiviviviv

Power)

WAN =

Computer

Power

a: Insert your wireless router’s AC adapter to the DC-IN port and plugitto a
power outlet.

b: Using the bundled network cable, connect your computer to your wireless
router’s LAN port.

@ IMPORTANT! Ensure that the WAN and LAN LEDs are blinking.

c: Using another network cable, connect your modem to your wireless router’s
WAN port.

d: Insert your modem’s AC adapter to the DC-IN port and plug it to a power
outlet.
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3. Disable some settings on your computer.

A. Disable the proxy server, if enabled.
B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.
C. Disable the dial-up connection, if enabled.

@ NOTE: For more details on disabling your computer settings, refer to
Frequently Asked Questions (FAQs).

Getting started

1. Configure your wireless settings via the wireless router’s web graphics

user interface (web GUI).

a: Launch your web browser such as Internet Explorer, Firefox, Google Chrome,
or Safari.

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 9 @ 5/2212 5:59:07 PM



®

NOTE: If QIS does not launch automatically, follow these steps to
manually launch QIS:

+ On your web browser, key in http://192.168.1.1 and run the Quick
Internet Setup (QIS) Wizard again.

- Disable the proxy settings, dial-up connection, and set your TCP/IP
settings to automatically obtain an IP address. For more details, refer
to the FAQs section or use the Setup Wizard in the support CD for
auto-diagnosis.

b: The wireless router’s Quick Internet Setup (QIS) feature automatically detects
if your ISP connection type is Dynamic IP, PPPoE, PPTP, L2TP, and Static IP.
Key in the necessary information for your connection type.

@ NOTE: The auto-detection of your ISP connection type takes place
when you configure the wireless router for the first time or when your
wireless router is reset to its default settings.

@ IMPORTANT! Obtain the necessary information about your Internet
connection type from your Internet Service Provider (ISP).

c: Assign the network name (SSID) and
security key for your 2.4GHz and
5GHz wireless connection. Click Ap-
ply when done.

d: Your Internet and wireless settings
are displayed. Click Next to con-
tinue.

e: Read the wireless network con-
nection tutorial. When done, click
Finish.

@ NOTE: You can assign a network name with up to 32 characters.

10
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Frequently Asked Questions (FAQs)

After following the steps, I still cannot access the wireless router’s web
graphics user interface (web GUI) to configure the wireless router settings.

A. Disable the proxy server, if enabled.
Windows® 7

1. Click Start > Internet Explorer to launch the web
browser.

Goneral [ iy vy [

o roseiwanmenercm
scip

2. Click Tools > Internet options > Connections tab || >
& Access RD Network Resources - Go to vpn.as| Add.

> LAN settings.

=) =
3. From the Local Area Network (LAN)  Settings el Newot seitngs TR 1o
screen, untick Use a proxy server for your e e S ——
L A N . use of manual settings, disable automatic configuration.
] Automaticaly detect settings

4. C“Ck OK When done‘ ‘ Dl;lsfj:t?mancmnﬁgurauun saipt

Proxy server

By L prmy senvr for your LAN (These settings wil not apply to
dial-up or VPN connections).

Address Port; 80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

oK Cancel

1
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MAC OS
1. From your Safari browser, click Safari > Prefer-
ences > Advanced > Change Settings...

2. From the Network screen, deselect FTP Proxy
and Web Proxy (HTTP).

3. Cllick Apply Now when done.

FTP Proxy Server

) Use Passive FTP Mode (PASV)

®

e oo (ﬁ

@ NOTE: Refer to your browser's help feature for details on disabling the
proxy server.

B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.

Windows® 7

1. Click Start > Control Panel > Network and
Internet > Network and Sharing Center > i
Manage network connections.

2. Select Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), o G
then click Properties.

[ EHEH Properties =]
Networking | Authentication

Protocol Version 6 (1C

Instal. ] Properties
Description
Transmisson Cortrol Protocol/temet Protocol. The defaut
wide area netyork prtocol that provides comminication
across dverse tercomected networks.

12
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3. To obtain the iPv4 IP settings automatically, tick —[ser oo soemapmes Lol

. .
Obtain an IP address automatically.
You can get IP settings assigned automatically if your network supports
. this capability. Otherwise, you need to ask your network administrater
4' Cllck oK When done' for the appropriate P settngs.

@ Obtain an IP address automatically

©) Use the foloning 17 adcress:

@ Obtain DNS server address automatically
) Use the follaning DNS server a« ddresses

Vaidate settngs upon ext
==

MAC OS

1. Click the Apple icon & located on the top left of
your screen.

2. Click System Preferences > Network > S
Configure... e

1P Address: 192.168.182.103 Renew DCP Lesse

3. From the TCP/IP tab, select Using DHCP in the =
Configure IPv4 dropdown list. v N

4. Cllick Apply Now when done. =

(Configure m6_) 10)

255.255.255.0 DHCP Client ID:
trequired)

e e |

@ NOTE: Refer to your operating system’s help and support feature for
details on configuring your computer’s TCP/IP settings.

13
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C. Disable the dial-up connection, if enabled.

Windows® 7 Y
General | Security | Privacy | Content | Connections | programs | Advanced |
1. Click Start > Internet Explorer to launch the ‘ @ g
browser. A
. . . £ Access RD Network Resources - Go to vpn.as| Add
2. Click Tools > Internet options > Connections tab. P
3. Tick Never dial a connection.

4. Click OK when done.

@ NOTE: Refer to your browser's help feature for details on disabling
the dial-up connection settings.

D. Close all running web browsers.

The client cannot establish a wireless connection with the router.

Out of Range:

«  Put the router closer to the wireless client.
« Tryto change the channel settings.

Authentication:

- Use wired connection to connect to the router.
«  Check the wireless security settings.

«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

14
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Cannot find the router:

«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

« Check the setting in the wireless adapter such as SSID and encryption
settings.

Cannot access the Internet via wireless LAN adapter.

- Move the router closer to the wireless client.

« Check whether the wireless adapter is connected to the correct wireless
router.

« Check whether the wireless channel in use conforms to the channels avail-
able in your country/area.

« Check the encryption settings.
« Check if the ADSL or Cable connection is correct.
+ Retry using another Ethernet cable.

If the ADSL “LINK” light blinks continuously or stays off, Internet access is
no: poslzlble - the Router is unable to establish a connection with the ADSL
network.

« Ensure that all your cables are all properly connected .

- Disconnect the power cord from the ADSL or cable modem, wait a few min-
utes, then reconnect the cord.

« Ifthe ADSL light continues to blink or stays OFF, contact your ADSL service
provider.

Network name or encryption keys are forgotten.

« Try setting up the wired connection and configuring the wireless encryption
again.

+ Press the Reset button of the wireless router for more than five seconds.

+ Factory default settings:

User name / Password: IP address: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1

15
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Where can | find more information about the wireless router?

« User Manual in the support CD
« Online FAQ site: http://support.asus.com/faq
+ Technical Support site: http://support.asus.com/techserv
« Customer Hotline: Refer to the Support Hotline in this Quick Start Guide

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
: -18:
0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
16

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 16

5/22/12 5:59:12 PM



bbps npernep
M RT-AC66U
M MpexoB Kaben

M MomouyeH CD anck (PbKOBOACTBO Ha NOTPe6UTENA/MOMOLLHY NPOrpamm)
M TlapaHuMOHHa KapTa

M Croiika

M ApanTtep 3a NPOMEH/NB TOK

M PbkoBOACTBO 3a Gbp3 CTAPT

@ 3ABEJIEXKKA: AKO HAKOW OT KOMMOHEHTUTE € NOBPeAEeH UKW NNNCBA,

CBbprKeTe ce C Bawwms TbProBCckn npeactasuTen.

bbp3 npernep

On_Off

1) WHpmkaTop
Ha

2) LAN
NHAMKATOP

3) WAN
UHAMKATOP

4) 2.4GHz
MHONKaTOP

5GHz nnankaTop

USB 2.0 nHpgmkaTop

lMopT 3axpaHBaHe
(DC-IN)

Power switch

9) USB 2.0 nopToBe

10) ByToH 3a HynupaHe

11) NMoptose NHTepHET
n LAN

12) WPS 6yToH

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 17
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@ 3ABENEXKKMU:

« USB BbHuweH xappg, / pnaw guck:

«  bezxnuHmAat pytep pabotu c noseueto USB xapa anckose n dpnatu
anckoe go 2 TB v nogabp»Ka AOCTbN yeTeHe-nmncaHe 3a FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 n NTFS.

=)
v
=
q
)
©
(@)
S
=

+ 3acurypHo mnsknousaHe Ha USB ancka ctapTtupante
noTtpebutenckmna uHtepdenc ot mpexata GUI (http://192.168.1.1),
cnep ToBa Ha cTpaHuua Network Map (KapTta Ha mpexara) B
ropHUA feceH brbn WpakHeTe nKkoHaTta Ha USB u wpakHeTe Eject
USB 1 (UsxBbpnaHe Ha USB 1).

« HenpaBunHoTo n3BaxaaHe Ha USB gucka moxe na npeanssuka
noBpexaaHe Ha AaHHuTe.

«  CnucbKa Ha CUCTEMHUTE 1 ANCKOBU Pa3fenu, NoaabpKaHu OT
6e3KNYHUA pyTep, MOXeTe fia HaMmepuTe Ha http://event.asus.
com/networks/disksupport

« CnucbKa Ha NPUYHTEPUTE, MOAABPXKAHN OT OE3KUYHUS PYTEP, MOXKETE
[la HamepwuTe Ha
http://event.asus.com/networks/printersupport

18
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PasnonoxeHne Ha 6e3XNUHNA pyTep

3a nocTuraHe Ha MAaKCUMaNHO fobpo NpefaBaHe Ha 6e3XKUYHKTE CUTHANM
MexXay 6e3KNUHUA pyTep 1 CBBP3aHNTE C HEFO MPEXKOBHW YCTPOICTBA TpabBa:

«  [lanoctasute 6e3XNUHUA PyTEP Ha LEHTPASTHO MACTO 38 MaKCMMasHO NMOKpUTUE
Ha MPeXoBUTe YCTPOICTBA.

. PyTepr Aa € oTAaneyvyeH oT MeTaJIHU nperpagn n fa He € N3NoXeH Ha CbHYEBa
CBeT/IHa.

+ Pytepvt ga e otganeuen ot Wi-Fi yctponctsa 802.11g unm 20MHz, KomnioTbpHM
nepudepHu yctponctea 2.4GHz, Bluetooth (6nyTyT) ycTpoiicTBa, 6€3:K1UHM
TenedoHu, TpaHCPOpPMaTopPU, MOLLHN MOTOPU, GIyopecLieHTHN namnu,
MVKPOBBIHOBY MEYK, XMagUIHNLM 1 APpYr NPOMULLIEHN MALLVHM 3a
n36AreaHe Ha CMyLLEHUATA UKW 3arybuTe Ha curHana.

+  3a0cnrypsBaHe Ha MakCMMasHO JO6bP CUrHaM TPUTE CBANALLYM CE aHTEHM Aa Ce
OPUEHTNPAT KaKTO € NMoKa3aHo Ha cxemata rno-goy.

+ 3aontumanHa ga ce perynnpa BbTpellHaTa oxnaxgallia cmctema. MoBeue
I'IOFlpO6HOCTVI Ca AafeHN B PbKOBOACTBOTO Ha I'IOTpe6VITeJ'Iﬂ.

«  BuHaru nsnonseaiite Haln-HOBKTE Bepcum Ha pbpmyepa. MNoceTeTe caiTa Ha
ASUS http://www.asus.com 3a CBansiHe Ha NOC/IeAHUTE BepPCUM Ha pbpmyepa.

19
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MoHTHpaHe KbM CTOlKaTa

« [NoppaBHeTe 1 NOCTaBeTe KYKMTE 38 MOHTAX
Ha CTolKaTa KbM OTBOPKTE 3a MOHTaX Ha
6e3KUYHUsA pyTep.

=)
v
=
q
)
O
(@)
S
=

ﬂpenw 3anoysaHe

1. OTKaueTe XuUuunTe 1 KabenuTe oT CbleCTBYBALLATa CUCTEMA C MOLAEM U
ocBobogeTe cTapus IP agpec Ha KomnioTbpa.

m

a: V3kntoyeTte aganTepa 3a NPOMEH/IVB TOK OT KOHTAKTa U ro M3BageTe oT
KabenHua/ADSL moaem.

6: V3BapeTe mpexxoBuA Kaben ot Bawwna kabeneH/ADSL mogen.
B: PectapTupaiite KomnoTbpa (MpenopbUYnTeNHO).

20
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‘& APEAYNPEXAEHUE: Mpean fa oTKauuTe XULNUTE 1 KabennTe BalWMAT
kabeneH unu ADSL mogem TpsabBa fa 6bae M3KoUYeH Hall-Manko 3a [iBe
MUHYTK. AKO MOZEMDBT Ma NoaabpKalla 6batepusa, cBaneTe u Hes.

2. KoHdurypupaiite 6e3xunyHara cpea.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

=]

Computer

a: CBbpxeTe cBOA 6e3KMUeH pyTep C BXOAa 3a NPaB TOK, C/lef KOETO ro BKIloueTe B
KOHTaKT.

6: C nomoLyTa Ha MpexoB Kaben, cBbpxeTe kKoMmnoTbpa cv ¢ LAN nopTa Ha
6e3XnuHNA pyTep.

@ BAXHO! Yseperte ce, ue WAN n LAN nHgnkatopute murar.

B: C nomoLluTa Ha Apyr MpexoB Kaben cebpxeTe mogema cu ¢ WAN noprta Ha
6e3xunuHNA pyTep.

. CBbpKeTe aganTtepa 3a NPOMEHJIMB TOK Ha MOJEMA C BXOAa 3a MPaB TOK, CNIef KOETO
ro BKJIloUeTe B KOHTAKT.

-

21
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3. bnokupante HAKOM HaCTPOMKN Ha KOMMOTbpPA.

A. [leakTuBMpaiiTe NPOKCU CbPBbPA, aKO € aKTUBMPaH.

B. KoHndurypupaiite TCP/IP HacTponkute 3a aBTOMaTU4HO nony4yaBaHe Ha IP
agpec.

C. [eakTuBuMpaiiTe KOMyTMpyeMaTa BPb3Ka, ako € aKTUBUpPaHa.

=)
v
=
q
)
O
(@)
S
=

@ 3ABEJIEXKKA: [Mo-noapobHu cBefeHns 3a 6JIOKMPAHETO Ha
HaCTPOWKIMTE Ha KOMMIOTbPa Le HamepuTte B Yecmo 3adasaHu
ewvnpocu (FAQs).

Kak ga 3anouyHem

1. KoHurypupaiite cBouTe 6€3)KU4YHN HacTPOIKI Ype3 yeb rpadpuueH
notpe6utencku nitepdeiic (ye6 GUI).

a: CrapTtupaliTte cBoA yeb 6pay3bp KaTo Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome n Safari. @

6 m
ASUS RT-AC66U

=
o

22
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3ABEJIEXKU: Ako QIS (BVH) He cTapTMpa aBTOMATUYHO, N3MbJIHETE
CNefHOTO 3a PbYHO cTapTUpaHe Ha QIS:

« Ot 6pay3epa nssukanTe http://192.168.1.1 v cTapTrpalite OTHOBO
nomoLyHata nporpama Quick Internet Setup (QIS) Wizard - lMomoLwHuK 3a
6bp3U NHTEPHET HacTpoliku (B/H).

+ [leakTvBMpanTe HaCTPOMKUTE Ha MPOKCH CbPBbpPa 1 KOMyTpyemaTa
BPb3Ka, cnep Koeto KoHourypuparite TCP/IP HacTpoikuTe 3a
aBTOMATMYHO MofyyaBaHe Ha IP agpec. 3a nosBeue UHPopmaL A, BUXTe
pasgen Yecro 3agaBanm Bbnpocu (FAQs) vnn nnonseainte Setup
Wizard (CbBETHUK 3a HacTpolika) oT nomoLHmsa CD ancK 3a aBTOMaTYHa
AMarHocTuka.

b: ¢pyHKUMATa 32 6bP3U MHTEPHET HAacTpoliKky (QIS) Ha pyTepa aBTOMATUYHO
onpegena ganu ISP Bpb3kaTa e ot Buga Dynamic IP,
PPPoE, PPTP, L2TP vnu Static IP. BbBegeTte HeobxoammaTa MHPopMaLmA 3a
B/AA Ha Bpb3KaTa.

@ 3ABEJIEXXKA: ABTOMaTM4HOTO onpepfensaHe Ha ISP Bpb3kaTa ce
OCbLUecTBABa NPV MbPBOTO KOHGUIyprpaHe Ha 6e3XKNUYHMA pyTep Unn
@ crnep KaTo ca bunm BbpHaTW HavanHuTe nogpasburpally ce HaCTPONKK
Ha pyTepa.

@ BAMHO! HeobxopnmaTa MH$opMaLMA 3a BUAa Ha MHTEPHET Bpb3KaTa
Le noslyumTe OT BalmA MHTepHeT AocTaBuuK (ISP).

c: 3apanTte mpexoBo nme (SSID) n Kntou 3a
3awmTa Ha 6e3xmnyHuTe Bpb3KK 2,4GHz
1 5GHz. Cnep 3aBbpLUBaHe LWpaKHeTe
Apply (Mpunarane).

d: Ha ekpaHa ce nssexzgar 6e3xunyHmTe
HacTpowku. LWpakHeTe Next
(CnepBaly), 3a fa NpogbIKMTE.

e: [lpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a
6e3X1MYHa MpexoBa Bpb3Ka. Cnep
3aBbpLBaHe wpakHete Finish (Kpan).

@ 3ABEJIEMXKA: MoxeTe ga 3agageTte MpeKoBo MmMe 1o 32 cMMBOna.
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Yecto 3agaBanm Bbnpocu (FAQS)

=
= CnepBax BCUYMKM CTHIKKN, HO HAMaM JOCTbN 40 rpadnyHNA MPeXKoB
;‘, notpe6urencku uHtepdeic (web GUI) Ha 6e3xuuHus pytep, 3a aa
o] KOHUrypnpam HeroBuTte HaCTPOMKM.
(o)
AN .
< A. [leakTnBupaiiTe NPOKCU CbPBbPA, aKO e aKTUBUPaH.
Windows® 7 mmanEn EE=
s
1. WpakHeTe Bbpxy Start (CrapT) > Internet @ EmERST TR
Explorer, 3a fa ctaptupate ye6 6pay3bpa. RapngsL
2. lllpakHeTe Bbpxy Tools (MHcTpymeHTN) >
Internet options (Onuuu 3a HTepHeT) > pasgen e
Connections (Bpb3ku) > LAN settings (LAN Bumpeam s [
HacTpouKn). it e
AcRERTRANES Q)
FREREE
TERUELES -

)

3. Ot eKkpaHa Local Area Network (LAN) Settings EsfE AN BT =)

(HacTpoiikn Ha NloKanHa Mperka), MaxHeTe iﬂ’“f

oTmeTKaTa B Use a proxy server for your LAN I

FRFENRE - A

(UsnonsBainTe NpoKcu CbpBbHP 3a Bawara AL
NoKanHa Mmpexa). Py RSB
4. WpakHete Bbpxy OK (OK), KoraTo cTe roToBn. | [Fiige = = meer=snas
0 ©

S mEAETE Proxy (3FR 8B

24
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MAC OS

1. OT neHTaTa C MEHIOTO LipaKHeTe Bbpxy Safari >
Preferences... (Mpeanountanwms...) > pasgen
Advanced (PaswupeHnn) > Change Settings...
(MpomsHa Ha HaCTPOWMKM...)

2. OT cnnucbKa ¢ npoTtokonu npemaxHete FTP
Proxy (FTP npokcu) 1 Web Proxy (HTTPS) (Ye6

npokcu (HTTPS)).

3. UWpakHeTe Bbpxy Apply Now (Mpunoxwu cera),

KOraTto CTe rotoBu.

[ee° [ |
| (mm2m .y
¢ |
i

Feem: (ofe %

o (RZARES 5]

(TCPrIP__PPPoE | AppleTalk | FORMRH | ZARE |
mEREAR : (F80 P

AmAERRSAEARS FTP RBARE

| | 7 -

R R T T T R

| |O eemmranma ey ) - (CeeRaREEE

| |0 semnmn (s 8 uEER

|

| Onsmsazman

[ ——

i

i ¢
| 27 FTP MBI (PASV) @ |
| ¢
| ul ]
S T m— Cwma- )| mmem )|
i = ¢

@ 3ABEJIEMKKA: BukTe nomoLLHMTe yKa3aHuA B cnpaBoyHuKa help Ha
6pay3epa Kak fa 6rnokupaTte NpoKcK CbpBbpa.

B. KoHdurypupaiite TCP/IP HacTpoiKuTe 3a aBTOMaTU4YHO nony4vaBaHe Ha IP

agpec.
Windows® 7

1. LpakHeTe Bbpxy Start (CtapT) > Control Panel
(KoHTponeH naHen) > Network and Internet
(Mpexa n nutepHeT) > Network and Sharing
Center (LeHTBbp 32 MpeXn n NHTepHer) >
Manage networkconnections (YnpaBneHue Ha
MpeXXoBUTe Bpb3Ku).

2. UN3beperte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
(UHTepHeT NpoToKon Bepcus 4(TCP/IPv4)) n
HaTucHeTe Properties (CBoicTBa).

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 25

FEERF
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4. Link-Layer Topology Dissovery Responder

iy
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25

5/22/12 5:59:20 PM




N e

3. 3a aBTOMATUYHO 3afaBaHe Ha HAaCTPOWKM iPv4 IP EN=]
(=) n3bepete Obtain an IP address automatically —
v I %)
o (MonyuaBai aBTomaTuuHo IP apgpec). it ik
= 4. WpakHeTte Bbpxy OK (OK), KoraTo cTe rotoBu.
q _ R TR I A
Q
a
=
HERFRIIEL __QEE(X) -
MAC OS ["? ‘maea 7l
1. WpakHeTe nkoHata Ha Apple @ rOPHUA NAB brbA nesn: 5 B :
i mEzARS ] i
Ha eKpaHa. O
2. UWpakHeTe Bbpxy MKOHaTa Ha System [ —— =
Preferences (CucteMHun npegnoynTaHns) e f
> Network (Mpexa) > Configure... - - |
(Koudurypupare...)
3. B npo3opueto TCP/IP nsbepete ‘ .
Using DHCP (n3nonsBaHe Ha DHCP) B nanau.wlﬂ_ o emnrmencsmn. T
cnucbk Configure IPv4 (KoHpurypupaHe Ha :
IPv4).

4. lpakHete Bbpxy Apply Now (Mpunoxn cera), korato cte rotosm.

@ 3ABEJIEXXKA: BwXTe nOMOLIHMTE YKa3aHWA Ha BallaTa ornepaunoHHa
cmcTema 3a KoHdurypurpaHe Ha TCP/IP HacTponKuTe Ha KOMMTbPA.

26
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C. JeakTuBupaiite KOMyTMpyemarta Bpb3Ka, ako € aKTuBMpaHa.

. o —
Windows® 7 oo — ==
3 L E A

1. WpakHeTe Bbpxy Start (CrapT) > Internet @ e [EED ]
Explorer, 3a fa ctapTtupate yeb 6pay3bpa. s e -

2. UlpakHeTe Bbpxy Tools (MHcTpymeHTN) >
Internet options (MHTepHeT onuun)> pasgen S

JRERTE proxy E1ARES © __"ﬁi@)

Connections (Bpb3kun).
3. Cnoxete otmeTKa B Never dial a connection
(Hukora He Ha6bupali Bpb3Ka). o o
AT T EMIBIRIES - R __@%’ﬁﬂé?’ﬁi
4. WpakHeTe Bbpxy OK (OK), koraTo cTe rotosu. et “

oFEremanc |
BT T TR (D)

Bt

@ 3ABEJIEMKKA: BwvKTe momoLlHMTe YKa3aHusA B cnpaBoyHmKa help Ha
6pay3epa Kak fa 6rokupaTte HaCTPOWMKNTE HAa KOMYTPYyemaTa Bpb3Ka
no TenedoHa.

D. 3arBoperte BcuuKu pabotewn mpexosu 6paysepum.

KnueHTbT He MOXe Aa ycTaHOBY 6e3X1YHa Bpb3Ka upes pyTepa.

N3BbH granasoHa:

« [lpemecTeTte pyTepa no-6nm130 Aa 6€3>KNYHUA KINEHT.
«  OnuTtanTte ga NPOMEHNTE HACTPOMKIUTE Ha KaHanuTe.

MorBbpKAEHME:
+ M3non3BanTe kabenHa Bpb3Ka 3a CBbp3BaHe C pyTepa.
« [poBepeTe HacTpolKMTE 3a 6e3XKMYHa 3aLuTa.

« HatucHete 6yToH Reset (Bb3CTaHOBABAHE) Ha 3aAHMsA NaHes 3a Nnoseye ot
neT CeKyHaW.

27
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He mora fa oTKpusa pyTtepa:

« HaTncHeTe 6yTOH Reset (Bb3cTaHOBABAHE) Ha 3aHUs MaHEN 3a NOBeYe OT
net cekyHau.

- [lpoBepeTe HacTpPOWKNTe Ha be3xnuHKA aganTep - SSID 1 HaCcTpoiKK 3a
KpunTupaHe.

=)
v
=
q
)
©
(@)
S
=

Hamam goctbn o uHTepHeT npes 6e3xnyHns LAN agantep.

« [pemecTeTe pyTepa nNo-6130 Aa 6€3KUYHUS KITNEHT.

« [poBepeTe fanu 6e3XKNYHNAT afanTep e CBbP3aH C NOAXOAALMA 6e3XKnUeH
pyTep.

- [poBepeTe ganu N3non3BaHMAT 6€3KNUYeH KaHan CbOTBETCTBA Ha
pa3pelueHnTe KaHanv BbB BalllaTa CTPaHa 1 06/1acT.

« [lpoBepeTe HaCTPOWKHKTE 3a KPUNTMPAHE.
« [lpoBepeTe ganu Bpb3kata ADSL nnmn kaben e nsnpaeHa.
- OnuTaliTe OTHOBO, KaTo n3nosnseate Apyr Ethernet (eTepHeT) Kaben.

Ako nugukatopbT ADSL “LINK” (Bpb3Ka) Mura HenpeKbCHaTo UK He CBeTH,
JOCTBMBT 40 UHTEPHET € HeBb3MOXKEH — pyTepPbT He MOKe fja yCTaHOBU ®
Bpb3Ka c ADSL mpexara.

. HPOBGDETE Oann BCNYKN Kabenu ca NnpaBUJIHO CBbP3aHN.

- OrTkaueTe 3axpaHBawua kKaben Ha ADSL nnu KabenHua Mogem, n3vakante
HAKOJKO MUHYTU 1 FO CBBbPXKETE OTHOBO.

+ AKko nHpgmkaTopbT Ha ADSL npogbnkaBa fia MUra Uian He CBeTU, CBbprKeTe ce
¢ gocTaBunka Ha ADSL ycnyru.
3a6paBeHo e UMEeTO Ha MpeXKaTa UK KNloYoBeTe 3a 3alyuTa.

« OnwvTaiiTe OTHOBO fia KOHOUryprpaTe 6e3KMYHaTa MpPeXa U HaCTPOMKKTE Ha
6e3XXNYHOTO WndpoBaHe.

« HatucHete 6yToHa Reset (HynupaHe) 3a noBeye OT neT CeKyHAU, 3a Aa
HynpaTe unu Bb3cTaHoBUTe GabpUYHUTE HACTPOWKM No NoapasburpaHe Ha
cuctemarta.

«  (®abpuYHKN HACTPOIKM MO NoapasdbupaHe:

28
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Motpe6utencko ume/ Mapona: IP apgpec: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1

Kbae mora ga Hamepsa gonbAHUTeNHA UHGOpMaLsA 3a 6e3Ku4HNA pyTep?
« B pbkoBOACTBOTO Ha NoTpebuTens Ha nomowHms CD guck
« OHnaliH, Ha caiTa c Bbnpocu 1 otroBopu: http://support.asus.com/faq

« Ha caliTa 3a TexHU4Yecka nogapbxka: http://support-org.asus.com/
« Ha ropeuaTta nuHMA 3a 06CNyKBaHe Ha KNveHTU: ByuxxTe ropelyata nuHmA 3a
noaapbXKKa B JOMb/HUTENTHO PbKOBOACTBO.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Obsah krabice

~

M RT-AC66U
M Sitovy kabel

N
m
W<
A
-
Q

M Stojanek

M Podpurny disk CD (pfirucka, nastroje)

M Napdjeci adaptér
M Struc¢na pfirucka
M Zaruc¢nikarta

@ POZNAMKA: Pokud je néktera z polozek poskozena nebo chybi, se
obratte na prodejce.

Rychly prehled

On_Off

1) Indikator LED
napajeni

2) Indikator LED
LAN
3) Indikator LED
WAN

4) Indikator LED
2.4GHz

5) Indikator LED
5GHz

6) Indikator LED USB
2.0

7) Napajeci port
(DC-IN)

8) Sitovy vypinac

9) Porty USB 2.0
10) Resetovaci tlacitko
11) Porty internet a LAN

12) WPS tlac¢itko

30
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@ POZNAMKY:

+ Vnéjsi USB HDD/Flash disk:

+ Tento bezdratovy smérovac funguje s vétsinou USB HDD/Flash
diskd do kapacity 2 TB a podporuje ¢teni/zapis souborovych
systému FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 a NTFS.

«  Pokud chcete bezpecné odebrat USB disk, spustte webové
GUI (http://192.168.1.1), poté v pravém hornim rohu stranky
Network Map (Mapa sité) klepnéte na ikonu USB a na Eject USB
1 (Vysunout USB 1).

+  Nespravné odebrani USB disku m{ize vést k poskozeni dat.

« Seznam podporovanych souborovych systému a logickych oddild
podporovanych bezdratovym smérovacem viz http://event.asus.
com/networks/disksupport

« Seznam podporovanych tiskdren viz
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Umisténi smérovace

Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signalu mezi bezdratovym
smérovacem a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly splnény nasledujici pod-
minky:

~

eunsa)

«  Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro maximalni
bezdratové pokryti pro sitova zatizeni.

+ Udrzujte zafizeni mimo kovové prekazky a mimo pfimé slunecni zafeni.

« Udrzujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi 802.11g nebo
20 MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zafizeni Bluetooth, bezdratovych
telefond, transformator(, vykonnych motord, fluorescen¢niho osvétleni,
mikrovinnych trub, chladni¢ek a dal3iho primyslového vybaveni, aby se
zabranilo ztraté signalu.

« Vzajmu optimalniho bezdratového signalu nasmérujte tfi odnimatelné antény
podle nasledujiciho obrazku.

« Vzdjmu optimalniho vykonu nastavte vnitini chladici systém. Podrobnosti viz
uzivatelska prirucka.

« Vzdy zaktualizujte na nejnovéjsi firmware. Nejnovéjsi aktualizace firmwaru
jsou k dispozici na webu spole¢nosti ASUS na adrese http://www.asus.com.
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Montaz ke stojanku

« Zorientujte a nasadte montazni zavésy
stojanku do montaznich otvord
bezdratového smérovace.

Zacindme

1. Odpojte napajeni a vodice/kabely od stavajiciho uspofadani modemu

a: Odpojte adaptér stfidavého napdjeni od elektrické zasuvky a odpojte jej od
kabelového/ADSL modemu.

b: Odpojte sitovy kabel od kabelového/ADSL modemu.
c: Restartujte pocitac (doporucujeme).
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®

- @ VAROVANI S odpojenim kabeld pockejte nejméné dvé minuty po
vypnuti kabelového/ADSL modemu. Pokud je modem opatren zalozni
baterii, vyjméte ji.

eunsa)

2. Nakonfigurujte bezdratové prostredi.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

BoE. Ol oo,

Power]

Modem
Computer

g. OO,

Power

a: Pripojte adaptér stfidavého napajeni bezdratového smérovace ke vstupnimu
portu stejnosmérného napajeni a pfipojte jej k elektrické zasuvce.

b: Pomoci sitového kabelu pfipojte pocitac k portu LAN bezdratového
smérovace.

@ DULEZITE! Zkontrolujte, zda indikatory LED WAN a LAN blikaji.

c: Pomoci sitového kabelu pfipojte pocita¢ k portu WAN bezdratového
smérovace.

d: Pripojte adaptér stfidavého napajeni modemu ke vstupnimu portu
stejnosmérného napajeni a pripojte jej k elektrické zasuvce.
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3. Deaktivujte néktera nastaveni pocitace.

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.
B. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskéni adresy IP.
C. Deaktivujte telefonické pripojeni, je-li aktivovano.

@ POZNAMKA: Podrobnosti o deaktivaci nastaveni pocitace viz Casto
kladené dotazy (FAQ).

Odstranovani problému

1. Nakonfigurujte nastaveni bezdratového pfipojeni prostfednictvim

webového grafického uzivatelského rozhrani (webové GUI).

a: Spustte webovy prohlize¢, napfiklad Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome nebo Safari

35
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POZNAMKA: Pokud se QIS nespusti automaticky, spustte jej ru¢né
timto zpUsobem:

[

« Zadejte do webového prohlizece adresu http://192.168.1.1 a znovu
spustte pravodce Quick Internet Setup (QIS).

eunsa)

- Deaktivujte nastaveni serveru proxy, telefonické pfipojeni a provedte
nastaveni TCP/IP tak, aby byla ziskana adresa IP automaticky. Dalsi
podrobnosti viz ¢ast Casto kladené dotazy nebo pouzijte Privodce
instalaci na podpurném disku CD pro automatickou diagnostiku.

b: Prlvodce Quick Internet Setup (QIS) bezdratového smérovace
automaticky detekuje typ pfipojeni k ISP - Dynamic IP (Dynamicka IP), PP-
PoE, PPTP, L2TP nebo Static IP (Staticka IP). Zadejte potfebné informace
pro vas typ pfipojeni.

@ POZNAMKA: Pri prvni konfiguraci bezdratového smérovace nebo po
obnoveni vychozich nastaveni probéhne autodetekce typu pfipojeni k
ISP.

@ DULEZITE! Vyzadejte si od poskytovatele piipojeni k
internetu (ISP) potfebné pripojovaci Udaje.

c: Prifazeni nazvu sité (SSID) a klice
zabezpeceni vasemu bezdratovému
spoji v pdsmu 2,4 GHz a 5 GHz. Az
budete hotovi, klepnéte na Apply
(Pouzit).

d: Zobrazi se nastaveni internetu a
bezdratové sité. Klepnéte na tlacitko
Next (Dalsi).

e: Prectéte si vyukovy materidl k
bezdratové siti. AZ budete hotovi,
klepnéte na Finish (Dokonc¢it).

@ POZNAMKA: Jako nazev sité Ize zadat az 32 znakd.
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Casto kladené dotazy (FAQ)

Ani po provedeni postupu nelze zobrazit webovou stranku smérovace (GUI)
a provést konfiguraci nastaveni.

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.
Windows® 7

1. Klepnutim na Start > Internet Explorer spustte
webovy prohlizec.

2. Klepnéte na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti Internetu) > na kartu Connections
(PFipojeni) > LAN settings (Nastaveni mistni

Dialp

sité). ;
‘ ;:2;2';:%::91;‘;z::”ﬁra:ci‘;:;;z;:m[
3. Na obrazovce Nastaveni mistni sité (LAN) Local Area Networ (LA Setings T el

zruste zaskrtnuti policka Use a proxy server it Sy

v, s Automatic configuration may override manual settings. To ensure the
for your LAN (POUZIt pro Slt LAN server uieofmanua\ settings, disable automatic configuration

] Automaticaly detect settings

proxy). ‘ Pl it i s

4. Po dokonc¢eni klepnéte na OK.

Proxy server

By L prmy senvr for your LAN (These settings wil not apply to
dial-up or VPN connections).

Address Port; 80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

oK Cancel
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MAC OS

Q‘ 1. Na panelu nabidek klepnéte na Safari > Prefer-
W< ences... (Pfedvolby...) > na kartu
(= Advanced (Upfesnit) > Change Settings...
= (Zménit nastaveni...).
o 2. From the Network screen, deselect FTP Proxy
and Web Proxy (HTTP).
3. Qdokonceni klepnéte na Apply Now (Pouzit
nyni).

@ POZNAMKA: Deaktivace proxy serveru viz ndpovéda smérovace.

B. Configurez les paramétres TCP/IP pour l'obtention automatique d’une adresse
IP.

Windows® 7

1. Klepnéte na Start > Control Panel (Ovladaci
panely) > Network and Internet (Sit a Internet)
> Network and Sharing Center (Centrum siti
a sdileni) > Manage network connections
(Spravovat sitova pfipojeni).

2. Vyberte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
(Protokol IPv4 (TCP/IPv4)) a potom klepnéte na
Properties (Vlastnosti).
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Internet Protocal Version & (TCP/1Pud) Properties, | EER=c==)
[Alternate configuration

3. Kautomatickému ziskani nastaveni iPv4 IP
klepnéte na Obtain an IP address

. I I Z Ve k I P d ‘V;u can ng‘tW si&ﬂngs assigned audmmaﬂia“v if your rvim:rk supports
automatica y ( iskat adresu the by e, Youced s ok you et st
automaticky). TS

©) Use the foloning 17 adcress:

4. Po dokonc¢eni klepnéte na OK.

@ Obtain DNS server address automatically

) Use the folloning DNS server ac ddresses:
Validate settings upen exit
MAC OS Intemet Protocal Version 4 (TCP/IPv) Properties, |
. . . 3 | [ General | Altemate Confguraton]
1. Klepnéte na ikonu & v levém hornim rohu ey
obrazovky. = i
2. Klepnéte na System Preferences (Systémové
predvolby) > Network (Sit) > Configure... ‘
(Konfigurovat ...)

3. Nakarté TCP/IP vyberte Using DHCP (Pouzit e et o,
DHCP) v rozbalovacim seznamu Configure IPv4 || oo
(Konfigurovat IPv4).

4. Q dokonceni klepnéte na Apply Now (Pouzit
nyni).

Valdate settngs upon exit
=

@ POZNAMKA: Podrobnosti o konfiguraci nastaveni TCP/IP viz
ndpovéda a podpora operac¢niho systému vaseho pocitace.
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C. Deaktivujte telefonické pripojeni, je-li aktivovano.

M

M Windows® 7 Ttemet Option: i, &

(7,14 [

- 1. Click Start > Internet Explorer to launch the o [omm it

= browser. i

o 2. Klepnéte na Tools (Nastroje) > Internet options N i [ﬁ
(Moznosti Internetu) > na kartu Connections

(Pripojeni).
3. Zaskrtéte policko Never dial a connection (Nikdy
nevytacet pripojeni).

Lol Area

4. Po dokonc¢eni klepnéte na OK. [| semerrecmss
Coc)

@ POZNAMKA: Deaktivace vyta¢eného spojeni viz ndpovéda
smérovace.

D. Zaviete vSechny spusténé webové prohlizece.

Klient nemuize navazat bezdratové pripojeni ke smérovaci.

Mimo dosah:
«  Umistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.
« Zkuste zménit nastaveni kanalu.

Autentifikace:
« Pfipojte se ke smérovaci pomoci kabelu.
« Zkontrolujte nastaveni bezdratového zabezpeceni.

« Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez pét
sekund.
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Smeérovac nelze nalézt:

. Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez pét
sekund.

+ Zkontrolujte nastaveni v bezdratovém adaptéru, napiiklad SSID a nastaveni
sifrovani.

Nelze pristupovat k Internetu prostrednictvim bezdratového

sitového adaptéru LAN

.« Premistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

« Zkontrolujte, zda je bezdratovy adaptér pfipojen k spravnému
bezdratovému smérovacdi.

« Zkontrolujte, zda pouzivany bezdratovy kandl vyhovuje kanalim dostupnym
ve vasi zemi/oblasti.

+ Zkontrolujte nastaveni Sifrovani.

« Zkontrolujte, zda je pfipojeni ADSL nebo kabelové pripojeni spravné.

« Zkuste pouzit jiny ethernetovy kabel.

Kdyz indikator ,Link” modemu ADSL SVITi (neblika), znamena to, Ze

Ize pristupovat k Internetu.

+ Restartujte pocitac.

« Prekonfigurujte nastaveni podle Stru¢ného navodu k obsluze bezdratového
smérovace.

. Zkontrolujte, zda indikator WAN LED na bezdratovém smérovaci SVITI.

« Zkontrolujte nastaveni bezdratového Sifrovani.

« Zkontrolujte, zda pocita¢ mUze ziskat adresu IP (prostfednictvim pevné i
bezdratové sité).

+ Zkontrolujte, zda je vas webovy prohlize¢ nakonfigurovan pro pouzivani
mistni sité LAN a zda neni nakonfigurovan pro pouzivani serveru proxy.

Zapomenuty nazev sité nebo zabezpecovaci klice.

«  Zkuste znovu nakonfigurovat pevné pfipojeni a nastaveni Sifrovani.

« Stisknutim a podrzenim tlacitka Reset déle nez pét sekund resetujte nebo
obnovte vychozi tovarni nastaveni systému.
+ Vychozi tovéarni nastaveni:

4
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Uzivatelské jméno / Heslo: Adresa IP: SSID: ASUS
M admin / admin 192.168.1.1
M
wi<
(=l Kde Ize najit dal$i informace o tomto bezdratovém smérovaci?
g - UzZivatelska pfiruc¢ka na podpUlrném disku CD

+ Server online s odpovédmi na ¢asté dotazy: http://support.asus.com/faq
« Server technické podpory: http://support-org.asus.com/
+ Horka linka pro zdkazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplrkové

pfirucce

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
42
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Pakendi sisu

M RT-AC66U
M Vorgukaabel

M Vahelduvvooluadapter
™ Lihijuhend

M Tugijuhendi CD (kasutusjuhend/ utiliidid) @ Garantiikaart

M Alus

#

jaemudjaga.

MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud véi puudub, siis vétke ihendust

Kiire pilguheit

On_Off

1) Toite LED
indikaator

2) LAN-i LED
indikaator

3) WAN-i LED
indikaator

4) 2.4GHz LED
indikaator

5) 5GHz LED
indikaator

6) USB2.0LED
indikaator

7) Toiteport (DC-IN)

8) toitellliti

9) USB 2.0 pordid

10) Lahtestusnupp

11) Internetija LAN-i
pordid

12) WPS nupp
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@ MARKUSED.

- Kasutage valist USB kovaketast/valkmaluketast:

- Traadita ruuter to6tab enamike kuni 2TB USB kévaketaste/
valkmaluketastega ja toetab lugemise-kirjutamise juurdepaasu
vormingutes FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 ja NTFS.

« USB ketta turvaliseks eemaldamiseks kdivitage veebipdhine
graafiline kasutajaliides (http://192.168.1.1), seejdrel kldpsake
ikooni USB ja kasku Eject USB 1 (Valjuta USB 1) lehe Network
Map (Vérgukaart) paremas tlanurgas.

+ USB ketta ebadigel viisil eemaldamine véib rikkuda andmed.

« Traadita ruuteri poolt toetatavate failislisteemide ja kdvaketta
sektsioonide loendi leiate aadressil http://event.asus.com/
networks/disksupport

- Traadita ruuteri poolt toetatavate printerite loend on toodud aadressil
http://event.asus.com/networks/printersupport

44
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Traadita ruuteri paigutamine

Traadita signaali parimaks edastuseks traadita ruuteri ja sellega Gthendatud
vorguseadmete vahel tehke jargmist:

- Paigutage traadita ruuter kesksesse kohta, et tagada vérguseadmetele
maksimaalne traadita side levi ulatus.

+ Hoidke seade eemal metalltoketest ja otsesest pdikesevalgusest.

« Hoidke seade eemal 802.11g voi 20MHz Wi-Fi seadmetest, 2,4GHz
arvuti valisseadmetest, Bluetooth-seadmetest, juhtmeta telefonidest,
transformaatoritest, suure jdudlusega mootoritest, fluorestsentsvalgusest,
mikrolaineahjudest, kiilmikutest ja teistest to0stusseadmetest, et valtida signaali
héiret voi kadu.

« Parima kvaliteediga traadita signaali tagamiseks paigutage kolm eemaldatavat
antenni alltoodud joonisel ndidatud viisil.

«  Optimaalse joudluse saavutamiseks reguleerige sisemist jahutusstisteemi. Vt
Uksikasju kasutusjuhendist.

« Varskendage slisteemi alati uusima pusivaraga. Kiilastage ASUS veebisaiti
aadressil
http://www.asus.com, et saada uusimaid pisivaravarskendusi.

45
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Monteerimine alusele

- Joondage aluse paigalduskonksud
ja sisestage need traadita ruuteri
paigaldusavadesse.

Enne jitkamist

1. Lahutage ja eemaldage olemasolevast modemi konfiguratsioonist juht-
med/kaablid ja vabastage arvuti vananenud IP aadress.

m

a: Eemaldage vahelduvvoolu toitejuhe pistikupesast ja lahutage toitejuhtme
teine ots kaabel-/ADSL modemilt.
b: Lahutage kaabel-/ADSL modemilt vérgukaabel.

c: Taaskdivitage arvuti (soovitatav).

46
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‘@ HOIATUS! Enne juhtmete/kaablite lahti Ghendamist veenduge, et
kaabel/ADSL-modem on vilja lllitatud vahemalt kaheks
minutiks. Kui modemil on varuaku, siis eemaldage ka see.

2. Haalestage traadita keskkond.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

BoE. DU T,

Power]

WAN, =3

Computer

Modem

8o [

Power

a: Sisestage traadita ruuteri vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja thendage
see toitepistikupesasse.

b: Kasutades vérgukaablit, ihendage arvuti traadita ruuteri LAN porti.

@ OLULINE! Veenduge, et WAN-i ja LAN-i LED indikaatorid vilguvad.

c: Kasutades vorgukaablit, thendage modem traadita ruuteri WAN porti.

d: Sisestage modemi vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja lhendage see
toitepistikupesasse.

47
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3. Keelake teatud satted arvutis.

A. Keelake puhverserver, kui see on aktiveeritud.
B. Seadistage TCP/IP satteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.

C. Keelake sissehelistusiihendus, kui see on aktiveeritud.

@ MARKUS. Tiiendavat teavet arvuti sitete keelamise kohta vt jaotisest
Korduma kippuvad kiisimused (KKK).

Alustamine

1. Konfigureerige traadita satted veebipohise graafilise kasutajaliidese (web

GUI) kaudu.

a: Kaivitage veebibrauser, nt Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, v6i
Safari.

48
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N e

MARKUS: Kui utiliit QIS ei kaivitu automaatselt, siis jargige neid samme,
et utiliit QIS kasitsi kdivitada:

« Veebibrauseris tippige aadressireal http://192.168.1.1 ja kdivitage
uuesti viisard Quick Internet Setup
(Interneti-Uhenduse kiirhaalestus, QIS).

- Keelake puhversétted ja sissehelistusiihendus ning seadistage
TCP/IP satteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.
Taiendava teabe saamiseks lugege jaotist Korduma kippuvad kiisi-
mused voi kasutage tugijuhendi CD haalestusviisardit automaatseks
diagnoosimiseks.

b: Traadita ruuteri funktsioon Quick Tnternet Setup (QIS) tuvastab
automaatselt, kas teie ISP (ihenduse tiilip on Dynamic IP, PPPoE, PPTP,
L2TP voi Static IP. Tippige vajalikud andmed viljale Connection type (Uhen-
duse tldp).

@ MARKUS: Teie ISP Gihenduse tiilibi automaatne tuvastamine
toimub, kui te konfigureerite traadita ruuterit esmakordselt voi kui teie
traadita ruuter lahtestatakse vaikesatetele.

@ OLULINE! Vajalikku teavet Interneti-ihenduse tiilibi kohta saate oma
Interneti-teenuse pakkujalt (ISP-It).

c: Madrake vérgu nimi (SSID) ja tur-
vavoti 2,4GHz ja 5GHz
traadita Uhenduse jaoks. Kui olete
|6petanud, kldpsake kasku Apply
(Rakenda).

d: Kuvatakse teie Interneti- ja traadita
Uhenduse satted.
Jatkamiseks kldpsake kasku Next
(Edasi).

e: Lugege traadita
vorguiihenduse 6pikut. Kui olete I6petanud, siis kldpsake ikooni Finish
(Lopeta).

@ MARKUS: Te saate maarata vorgule nime, mis sisaldab kuni 32 marki.
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Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

Parast vajalike sammude ldbimist ei saa ma ikkagi juurdepaasu traadita
ruuteri veebipodhisele graafilisele kasutajaliidesele (web GUI), et
konfigureerida traadita ruuteri satteid.

A. Keelake puhverserver, kui see on aktiveeritud.
Windows® 7

1. Kldpsake Start > Internet Explorer, et kdivitada
veebibrauser.

Dialup ant

2. Klopsake Tools (Tooriistad) > Internet options T
(Interneti-suvandid) > Vahekaart Connections ()

(Uhendused) > LAN settings (LAN satted).

3. Ekraanil Local Area Network (LAN) Settings Local Area Network (LaN) Setings T e
(LAN sdtted) eemaldage mérge ruudust Usea | wemweetorssr e
proxy server for your LAN (Kasutage oma use of manual settings, disable automatic configuration.

[T Automatically detect settings

kohtvorgu (LAN) puhul puhverserverit). i
4, Kui olete |dpetanud, kldpsake nuppu OK. ‘

Proxy server

[P ArE e for your LAN (These settings will not apply to
dialup or VPN connections)

Address Part: (80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

‘ oK. Cancel

50
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MAC OS

1. Klépsake meniiribal vahekaarti Safari >
Preferences... (Eelistused...) > Advanced
(Tapsemalt) > Change Settings... (Muuda
satteid...)

2. Protokollide loendis tihjendage markeruudud
FTP Proxy ja Web Proxy (HTTPS).

3. Kui olete I6petanud, kldpsake nuppu Apply E—
Now (Rakenda kohe). I

all cickthetock o

@ MARKUS: Puhverserveri keelamise tiksikasjad leiate brauseri spikrist.

B. Seadistage TCP/IP satteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.

Windows® 7 Tams o =)
Networking | Authentieation |

1. Klépsake Start > Control Panel (Juhtpaneel)
> Network and Internet (Vérk ja Internet) e mmE—
> Network and Sharing Center (Vorgu- ja T otlneotons :
iihiskasutuskeskus) > Manage network e
connections (Halda vorguiihendusi). z-

2. Valige maarang Internet Protocol Version 4 % v st oo
(TCP/IPv4) (Internet Protocoli versioon 4 e e e
(TCP/IPv4)), seejarel klopsake valikut Properties et e Pt Pt T
(Atribuudid). et e ot o

51

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 51 @ 5/22/12 5:59:39 PM



®

3. iPv4 IP sédtete automaatseks hankimiseks e e
markige ruut Obtain an IP address o= i
automatical Iy ( Han g i IP-aadress :ﬁﬁ%ﬁ% ;:%2;}3:&";;?3 il bniis
automaatselt). P —

T Use the following TP address:

4, Kui olete |dpetanud, kldpsake nuppu OK.

@) Obtain DI server address automatically
3 Use the following DNS server ddresses

Valdate setings upon exit
(o )

MAC OS

1. Klépsake Apple'i ikooni & , mis asub ekraani
Vasakus Osas' TCP/IP_ PPPoE_ AppleTalk Proxies Ethernet

2. Klopsake System Preferences (Siisteemi (BT e |

eelistused) > Network (Voérk) > Configure... e e m
(Konfigureeri...) o BT s

3. Vahekaardil TCP/IP valige maarang Using e
DHCP (DHCP kasutamine) ripploendis Config- T mm— =
ure IPv4 (Konfigureeri IPv4).

e e mioane «mw
4, Kui olete I6petanud, kldpsake nuppu
Apply Now (Rakenda kohe).

@ MARKUS: Tapsemat teavet arvuti TCP/IP satete konfigureerimise kohta
leiate operatsioonisiisteemi funktsioonist Spikker ja tugi.
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C. Keelake sissehelistusiihendus, kui see on aktiveeritud.

Windows® 7 et Ot I b, = =)
General | seauity | Privacy | Content | Connections [programs | Advanced |
1. Klopsake Start > Internet Explorer, et kéivitada | .g pronmmonme
veebibrauser.

= [

2. Klopsake vahekaarti Tools (Téoriistad) > Internet pr—

options (Interneti-suvandid) > Connections
(Uhendused).

3. Mérkige ruut Never dial a connection (Ara
helista kunagi sellel iihendusel).

il my default connection

4. Kuiolete I6petanud, klépsake nuppu OK. | sty rotvp—

@ MARKUS: Sissehelistusiihenduse satete keelamise Uksikasjad leiate
brauseri spikrist.

D. Sulgege koik muud avatud brauserid.

Klient ei saa luua traadita iihendust ruuteriga.

Leviulatusest viljas:

« Viige ruuter traadita klientseadmele lahemale.
« Proovige muuta kanali satteid.

Autentimine:

+ Kasutage ruuteri Uhendamiseks traadiga Ghendust.
- Kontrollige traadita turvalisuse satteid.

« Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu
Reset (Lahtesta).
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Ei leia ruuterit:

Ei saa juurdepadsu Internetile, kasutades LAN adapterit.

« Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu

Reset (Lahtesta).

« Kontrollige traadita adapteri satteid (nt SSID ja kriiptimissatted).

Viige ruuter traadita kliendile I1dhemale.

Kontrollige, kas traadita adapter on Ghendatud 6ige traadita ruuteriga.
Kontrollige, kas kasutatav traadita kanal vastab teie riigis/regioonis kattesaa-

davatele kanalitele.
Kontrollige kriiptimissatteid.

Kontrollige, kas ADSL- v6i kaabellihendus on dige.
Proovige uuesti, kasutades teist Etherneti kaablit.

Kui ADSL ruuteri indikaatortuli "LINK" (Link) vilgub pidevalt v6i on
kustunud, siis puudub juurdepaas Internetile - ruuter ei saa luua iihendust
ADSL vorguga.

Veenduge, et kdik kaablid on digesti ihendatud.
Uhendage ADSL- véi kaabelmodemi toitejuhe lahti, oodake méni minut,

seejarel taaslihendage toitejuhe.

Kui ADSL ruuteri tuli ikkagi vilgub véi on VALJAS (OFF), siis votke

Uhendust ADSL teenuse pakkujaga.

Olen unustanud vorgu nime vo6i turvavotmed.
Proovige uuesti haalestada traadita Gihendus ja konfigureerida

54

kruptimissatted.

Vajutage nuppu Reset (Lahtestamine) rohkem kui viis sekundit stisteemi
lahtestamiseks voi selle tehasesdtete taastamiseks.

Tehase vaikesatted:

Kasutajanimi/parool:
:admin /admin

IP-aadress:
192.168.1.1

SSID: ASUS
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Kust leida taiendavat teavet traadita ruuteri kohta?

« Juhendite ja toe CD

« KKK vérgus: http://support.asus.com/faq

« Tehnilise toe leht: http://support-org.asus.com/
« Infoliin: Vt lisajuhendi jaotist Tugiliin.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Contenido del paquete

M RT-AC66U M Haldzati adapter

M Halozati kabel M Gyors Gizembe helyezési iutmutato
M Tamogatd CD (kézikonyv, segédprogramok)

M Garanciajegy

M Allvany

=
o
Q
<
Py
*

@ MEGJEGYZES: amennyiben a tételek koziil barmelyik sériilt vagy hidnyzik,
Iépjen kapcsolatba a forgalmazéval.

Gyors attekintés

On_Off
1) Bekapcsolt
allapot LED 5) 5GHzLED 9) portokUSB 2.0
2) LANLED 6) USB 2.0 LED 10) Alaphelyzet gomb
7) Haloézati (DC 11) Internet és LAN
3) WANLED bemeneti) port portok
4) 2.4GHz LED 8) haldzati kapcsold 12) WPS gomb
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@ MEGJEGYZESEK:

- USB kiils6 merevlemez/Flash lemez:

«  Avezeték nélkili utvalaszto a legtébb USB merevlemezzel/Flash
lemezzel maximum 2 terabajt méretig szabadon hasznalhatd, ezen
fellil az utvélaszté tamogatja a FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 és NTFS
fajlrendszerekhez torténd irasvédett hozzaférést.

« Az USB-lemez biztonsagos eltévolitdsahoz inditsa el a webes
feltletet (http://192.168.1.1), majd a Network Map (Halozati
térkép) oldal jobb felsé részén kattintson az USB ikonra és az Eject
USB 1 (1. USB kiadasa) opcidra.

« Haaz USB-lemezt nem megfeleléen tavolitja el, az adatok
megsériilhetnek.

«  Avezeték nélkili utvalaszté altal tamogatott fajlrendszer- és
merevlemez-particiok listajat a http://event.asus.com/ networks/
disksupport oldalon tekintheti meg.

« A vezeték nélkili utvalaszto altal tdmogatott nyomtatok listajaért
ldtogasson el a

http://event.asus.com/networks/printersupport weboldalra.
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A router elhelyezése

A vezeték nélkili router és a halézati eszk6zok kdzotti legjobb vezeték nélkdili
jelatvitel érdekében gondoskodjon a kovetkezékrol:

« Avezeték nélkili routert kozponti terlileten helyezze el, hogy idealis vezeték
nélkili lefedettséget biztositson valamennyi haldzati eszk6z szamara.

« Az eszkozt tartsa tavol a fém akadalyoktdl és a kozvetlen napsiitéstol.

« Az eszkdzt tartsa tavol 802.11g vagy csak 20 MHz-en m(ikoddé Wi-Fi
eszkozoktdl, 2,4 GHz-es m(ikod6 szamitdgépes perifériaktol, Blue-
tooth eszkdzoktdl, vezeték nélkili telefonoktdl, transzformétoroktol,
nagyteljesitmény( motoroktol, fénycsévektdl, mikrohulldmu sttoktél,
hltdszekrényektdl és egyéb ipari berendezésektdl a jel akadalyozdsanak
elkertlése érdekében.

« A megfelel6 er6sségui vezeték nélkiili jel érdekében a harom leszerelhetd
antenna tajolasat az alabbi abra szerint allitsa be.

« Az optimalis teljesitmény érdekében dllitsa be a belsé hiitérendszert. A
részletekért tekintse meg a felhasznéléi kézikonyvet.

« Afirmware-t mindig a legujabb verzidra frissitse. Latogassa meg az ASUS
weboldalat a http://www.asus.com cimen a legfrissebb firmware-ért.

leAbe
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Allvényra szerelés

+ lllessze az &llvany akasztéit a vezeték nélkdli
router szerelényildsaiba.

Miel6tt folytatna

1. Huzza ki és vélassza le a meglévé modem vezetékeit, illetve
kabeleit, és oldja fel a szamitogép elavult IP-cimét.

a: Huzza ki a halozati adaptert a csatlakozdaljzatbél, majd vélassza le kabel-
/ADSL-modemérdl.
b: Vélassza a halézati kdbelt kdbel-/ADSL-modemérdl.

c: Inditsa Ujra a szamitdgépet (ajanlott).
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@ FIGYELMEZTETES! A vezetékek, illetve kabelek levalasztasa elStt
gy6z8djon meg arrél, hogy a kdbel/ADSL modem legaldbb két perce ki
van kapcsolva. Ha a modem biztonsagi akkumulatorral rendelkezik, azt
is tavolitsa el.

leAbepy

2. Allitsa be a vezeték nélkiili kdrnyezetet.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

Bo 8. DU oo,

Power)
WaN

Modem
Computer

8o Q¢

Powel

a: Huzza ki a haldzati adaptert a csatlakozéaljzatbdl, majd valassza le kabel-
/ADSL-modemérél.
b: Valassza a haldzati kdbelt kabel-/ADSL-modemérél.

@ FONTOS! Gy6z6djon meg arrdl, hogy a WAN és LAN LED-ek villognak.

c: Egy masik haldzati kdbel segitségével kdsse 6ssze a modemet a vezeték
nélkili router WAN csatlakozéjaval.

d: Csatlakoztassa a modem halézati adapterét a DC tdpcsatlakoz6 aljzathoz,
majd dugja a fali aljzatba.
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3. Tiltson le bizonyos bedllitdsokat a szamitégépen.

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.
B. Végezze el a TCP/IP bedllitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.
C. Tiltsale a betarcsazos kapcsolatot, ha engedélyezve van.

@ MEGJEGYZES: A szamitdgépes bedllitasok letiltasardl tovabbi
részleteket a Gyakran ismétlodo kérdések (GYIK) cim( részben
olvashat.

Elso lépések

1. Konfiguralja a vezeték nélkiili beallitasokat a web-alapu grafikus

felhasznaldi felllet (web GUI) segitségével

a: Inditsa el a bongészéprogramot, példaul Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, vagy Safari.
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MEGJEGYZES: Ha a gyors internetbeallitas (QIS) nem indul el
automatikusan, hajtsa végre az alabbi [épéseket a QIS manualis
elinditasahoz:

- irja be a webbdngészé cimséavjaba a http://192.168.1.1 értéket, és
futtassa ismét a gyors internetbeallitasi (QIS) varazslét.

- Tiltsa le a proxy bedllitdsokat, a betdrcsazés kapcsolatot és ugy
végezze el a TCP/IP beallitdsokat, hogy az IP-cimet automatikusan
lekérje. Tovabbi informacidkért olvassa el a Hibaelharitas cim(
fejezetet, vagy hasznalja a tamogatd CD-n lévé Beallitd varazslot az
automata diagnosztikahoz.

b: A vezeték nélkili utvalaszté gyors internetbeallitasi (QIS) funkcidja automa-
tikusan felismeri, hogy az internetkapcsolat tipusa Dynamic IP (Dinamikus
IP), PPPoE, PPTP, L2TP vagy Static IP (Statikus IP). Irja be a szlikséges
informaciokat a kapcsolat tipusahoz.

@ MEGJEGYZES: Az internetkapcsolat tipusanak automatikus észlelése

akkor torténik, amikor elsé alkalommal konfigurélja a vezeték nélkuli
utvélasztét, vagy amikor visszadllitja az utvalaszto
@ alapértelmezett beallitasait.

@ FONTOS! Az internetkapcsolat tipusara vonatkozo
informaciokért forduljon az internetszolgaltatéhoz.

c: Jeldlje ki a halézat nevét (SSID) és biz-
tonsagi kulcsat a 2,4 GHz-es és 5 GHz-es
vezeték nélkili kapcsolathoz. Kattintson
az Apply
(Alkalmaz) gombra, ha
végzett.

: Megjelennek az internet és vezeték
nélkili kapcsolat

beallitasai. A folytatashoz kattintson a
Next (Tovabb) gombra.

e: Olvassa el a vezeték nélkuli halozati kapcsolatot ismerteté segédanyagot.
Miutan befejezte, kattintson a Finish (Befejezés) gombra.

2

@ MEGJEGYZES: Olyan halozati nevet adjon meg, amely maximum 32
karaktert tartalmaz.
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Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

A lépések végrehajtasa ellenére sem tudok hozzaférni a vezeték nélkiili
utvalaszto webes feliiletéhez, hogy konfiguraljam a vezeték nélkiili
utvalaszto beallitasait.

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.
Windows® 7

S [seany |

1. Kattintson a Start > Internet Explorer elemre a @ i
bongészéprogram inditasahoz. s

2. Kattintson a Tools (Eszk6zo6k) > Internet Smm— %
options (Internetbeallitasok) > Connections i— | ——

(Kapcsolatok) ful > LAN settings (Helyi halozati
beallitasok) elemre.

dil my defaultcor

Local Area Network (LaN) settings
LAN Settings do not apply to dial-up connections|
Choose Settings above for ciakup

== E
3. AlLocal Area Network (LAN) Settings (Helyi Locel Ares Network (LA Setings T el
halézati [LAN] beallitasok) képerny6n N e —
szlintesse meg a Use a proxy server for your T e e it
LAN (Proxykiszolgalé hasznalata a helyi [ smnte snuratnsrpt
halézaton) jel6lénégyzet bejelblését. ‘
4. Kattintson az OK gombra, ha végzett. e
[=Use 3 prosy sever fo your LAN (These settngs i ot sppiy to |
| | dial-up or VPN connections).
Address; Port 80 Advanced
Bypass proxy server for local addresses
OK Cancel
63
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MAC OS

1. A menusoron kattintson a Safari >
Preferences... (Beallitasok...) > Advanced
(Specialis) > Change Settings...(Beallitasok

#

modositasa...) fulre.

A protokoll-listan sziintesse meg az FTP Proxy
és Web Proxy (HTTPS) elemek bejelolését.

Kattintson az Apply Now (Alkalmazas most)

gombra, ha végzett.

MEGJEGYZES: A proxy-kiszolgald letiltasara vonatkozé részletekért
tekintse meg a bongészé sugojat.

B. Végezze el a TCP/IP beallitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.

Windows® 7

1.

64

Kattintson a Start > Control Panel (Vezérl6pult)
> Network and Internet (Hal6zat és internet)

> Network and Sharing Center (Halé6zati és
megosztasi kozpont) > Manage network
connections (Halézati kapcsolatok kezelése)

elemre.

Jelolje ki az Internet Protocol Version 4 (TCP/
IPv4) (A TCP/IP protokoll 4-es verzioja (TCP/

IPv4)) elemet.

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 64

[ == Properties oo
Networking | Auhertication
Comnect using
s Reatek FCle GBE Famiy Contrler
This conmection uses the folowing tems
1 °& Clert for Microsoft Netwarks
) BlQos Packet Scheduler
T ==
< Link-Layer Tor 1y Responder
Ingtal ] Uringtal | Poperies
Descrption
Transmisson Cortrol Potocl/temet Pretocel. The defaut
wide area netuork protocolthat provides commnication
across dverse terconected netarks.
oK Cancel
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3. Az iPv4 IP-beéllitasok automatikus
beolvasasahoz kattintson az Obtain an IP ad-

Internet Protocal Version & (TCP/1Pud) Properties, [ EER=c=)
[Alternate configuration

d H I I I P e z:u = %E‘UP s?‘ﬂngs assigned audmmaﬂiaﬂv ifyour ni(w;rk supports
ress automatically (IP-cim o e
automatikus beolvasasa) opciéra. P —

= Use the folowing [P address:

4. Kattintson az OK gombra, ha végzett.

@ Obtain DINS server address automatically

") Use the folowing DNS server a deesses:
Validate settings upon exit
M AC o S Intermet Protocol Version 4 (TCR/IPv4) Properties, | )
General [ plternate Configuration

1. Kattintson a képernyé bal felsé részén az Apple Y

this capabilty. Othernise, you need to ask your network administrator

& ikonra. ey e

2. Kattintson SSystem Preferences (Rendszer-
beallitasok) > Network (Hal6zat) > Config-
ure... (Konfiguralas ...) elemre.

3. ATCP/IP lapon vélassza ki a Using DHCP i
(DHCP hasznalata) opcioét a Configure IPv4 PR
(IPv4 konfiguralasa) legorduilé listabol.

4. Kattintson az Apply Now (Alkalmazas most)
gombra, ha végzett.

Valdate settings upon ext

oK Cancel

@ MEGJEGYZES: A szamitogép TCP/IP-beallitasainak konfiguralasara
vonatkozo részletekért tekintse meg az operacios rendszer sugoéjat és
tdmogatasi szolgaltatasat.
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C. Tiltsa le a betarcsazoés kapcsolatot, ha engedélyezve van.

Windows® 7 et Optcrs S b, <=

Geneal [ searty | Prvacy | Gontent | Carmectons [programs | Advanced

1. Kattintson a Start > Internet Explorer elemre a
bongészéprogram inditasahoz.

2. Kattintson a Tools (Eszk6z06k) > Internet
options (Internetbeallitasok) > Connections
(Kapcsolatok) fiilre.

3. Jelolje be a Never dial a connection (Nincs
automatikus tarcsazas) jel6l6négyzetet.

leAbepy

= [
[

Local Area

4. Kattintson az OK gombra, ha végzett. [| remmemums=

I% MEGJEGYZES: A betarcsazos kapcsolat beallitasainak letiltasara vonat-
kozo részletekért tekintse meg a bongész6 sugojat.

D. Zarja be az 6sszes megnyitott webbongészét.

A kliens nem tud vezeték nélkiili kapcsolatot létesiteni a routerrel.
Tartomanyon kiviil:

«  Probalja meg kozelebb helyezni a routert a vezeték nélkdli klienshez.

+  Prébalkozzon a csatorndk allitasaval.

Hitelesités:

« Hasznaljon vezetékes kapcsolatot a routerhez torténd kapcsolédashoz.

+ Ellenérizze a vezeték nélkili biztonsagi beallitdsokat.

«  Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon |évé Reset (Alaphelyzet)
gombot.
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A router nem talalhato:

«  Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon lévé Reset (Alaphelyzet)
gombot.

Ellenérizze a vezeték nélkiili adapter beallitasait, pl. SSID és titkositas.

Nem lehet csatlakozni az internethez a vezeték nélkiili LAN
adapteren keresztiil

« Prébalja meg kdzelebb helyezni a routert a vezeték nélkili klienshez.

« Ellen6rizze, hogy megfelel vezeték nélkili routerhez csatlakozik-e a vezeték
nélkili adapter.

« Ellendrizze, hogy a hasznalatban [év6 vezeték nélkiili csatorna megegyezik az
On orszagaban/térségében haszndlttal.

- Ellendrizze a titkositasi beallitasokat.

« Ellendrizze, hogy az ADSL vagy kabel megfelel6 csatlakozik-e.

« Prébalkozzon ujra egy masik Ethernet kabel hasznalataval.

Ha az ADSL,,LINK” jelii lampaja folyamatosan villog, vagy nem
vilagit, az internet elérése nem lehetséges - a router nem képes
kapcsolatot létesiteni az ADSL haldzattal.

«  Gy6z6djon meg arrél, hogy minden kabel megfeleléen csatlakozik.

+ Huzza ki a tapkabelt az ADSL vagy kabelmodembdl, varjon néhany percig,
majd csatlakoztassa Ujra.

« Haaz ADSL ldampa tovabbra is villog, vagy KIKAPCSOLVA marad, vegye fel a
kapcsolatot ADSL-szolgaltatojaval.

Elfelejtette a hal6zatnevet vagy a biztonsagi kulcsokat.

Prébélkozzon vezetékes kapcsolat létesitésével, majd a titkositas ismételt
beallitasaval.

+ Tartsa lenyomva a Reset (Alaphelyzet) gombot tébb mint 6t masodpercig,
hogy a rendszert alaphelyzetre vagy a gyari alapértelmezett értékekre allitsa
vissza.

« QGyari alapbedllitasok:
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Felhasznalonév / jelszo:
admin / admin

IP-cim:
192.168.1.1

SSID: ASUS

leAbe

Hol talalhatok tovabbi informaciét a vezeték nélkiili routerrel kapcsolatban?
« Hasznalati utasitds a tdmogaté CD-n
«  Online GYIK oldal: http://support.asus.com/faq

+ Miszaki tAmogatés oldal: http://support-org.asus.com/

- Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité utmutatéban talalhaté
Tamogatasi forrévonalat.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
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lepakojuma saturs

M RT-AC66U
M Tikla kabelis

M Garantijas karte
M Stativs

M Mainstravas adapteris
M Padomi atrai darba uzsaksanai
M Atbalsta CD (Lietotaja rokasgramata/utilitas)

@ PIEZIME: Ja kada no $im lietam ir bojata vai pazudusi, sazinieties ar

pardevéju.

-
o
>
)
(4]
J

Atrs parskats

On_Off

1) Barosanas
LED

2) LANLED
3) WAN LED
4) 24GHzLED

5GHz LED

USB 2.0 LED

Stravas (DC-IN)
ports

stravas

9) USB 2.0 porti

10) AtiestatiSanas poga

11) Interneta un LAN
(lokala tikla) porti

12) WPS poga
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69

5/22/12 5:59:52 PM



@ PIEZIMES:

- USB aréjais HDD (cieta diska diskdzinis)/ zibatminas disks:

« Bezvadu marsrutétajs darbojas ar vairumu USB HDD (cieta diska
diskdziniem)/zibatminas diskiem lidz 2TB un atbalsta lasisanas-
rakstiSanas piek|uvi FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 un NTFS.

F
Q
-+
s.
w
¥

« Lai drosi atvienotu USB disku, atveriet tikla grafiska lietotaja
saskani GUI (http://192.168.1.1), péc tam lapas Network Map
(Tikla karte) augséja labaja sturi nospiediet USB ikonu un Eject
USB 1 (Izstumt USB 1).

+ Nepareizi iznemot USB disku, dati var tikt bojati.

- Laiiepazitos ar datnu sistémas sarakstu un cieta diska
nodalijumiem, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs, apmekléjiet

http://event.asus.com/ networks/disksupport
- Laiiepazitos ar printeru sarakstu, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs,
apmeklgjiet
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Bezvadu marsrutétaja novietosana

Lai batu laba bezvadu signala parraide starp bezvadu marsrutétaju un tam

pievienotajam tikla iericém, parliecinieties, ka:

« bezvadu marsrutétajs ir novietots centralaja zona, lai sniegtu maksimalu
bezvadu parklajumu tikla iericém;

« ierice nav novietota blakus metaliskiem priekSmetiem un tiesa saules gaisma;

. ierice nav novietota blakus tikai 802,119 vai 20MHz Wi-Fi iericém, 2.4GHz
datoram pievienotam aréjam iericém, Bluetooth iericém, bezvadu talruniem,
transformatoriem, lieljaudas motoriem, dienas gaismas lampam, mikrovilnu
krasnim, ledusskapjiem un citam rlpnieciskam iericem, lai izvairitos no signala
traucéjumiem vai zudumiem.

« Lai batu labs bezvadu signals, pavérsiet tris atdalamas antenas, ka paradits
zemak redzamaja attéla.

« Lai sniegtu optimalo rezultatu, noreguléjiet iek3éjo dzesésanas sistému. Sikak
par to lasiet lietotaja rokasgramata.

« Vienmér atjauniniet jaunako programmatdru. Apmeklé&jiet ASUS timekla vietni
http://www.asus.com, lai iegutu jaunako programmaturu.

=
o
>
b
(4]
J
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Uzstadisana uz stativa

« Novietojiet stativa stiprinasanas akus
pretim bezvadu marsrutétaja stiprinasanas
caurumiem un ievietojiet akus tajos.

F
Q
-+
s.
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¥

Pirms uzsaks$anas

1. Atslédzat un atvienojat vadus/kabelus no esosa modema iestatijumiem
un atbrivojieties no novecojosas datora IP adreses.

m

a: Izvelciet mainstravas adapteri no kontaktligzdas un atvienojiet to no jasu
kabela/ADSL modema.

b: Atvienojiet tikla kabeli no jusu kabela/ADSL modema.
c: Atsaknéjiet savu datoru (ieteicams).
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‘@ BRIDINAJUMS! Pirms vadu/kabelu atvieno3anas parliecinieties, ka
kabela/ADSL modems bijis izslégts vismaz divas minutes. Ja Jasu mode-
mam ir rezerves akumulators, nonemiet ari to.

2. lestatiet savu bezvadu vidi.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

Oo

WLV P

Power)

Power

a: levietojiet sava bezvadu marsrutétaja mainstravas adaptera lidzstravas
izvadu marsrutétaja lidzstravas ievades porta un pievienojiet adapteri

mainstravas kontaktligzdai.

Modem

70

[=]

Computer

=
o
>
b
(4]
J

b: I1zmantojot tikla kabeli, savienojiet savu datoru ar bezvadu marsrutéetaja LAN

portu.

@ SVARIGI IEVEROT! Parliecinieties, ka WAN un LAN LED mirgo.

¢ Izmantojot tikla kabeli, savienojiet savu modemu ar bezvadu marsrutétaja

WAN portu.

d: levietojiet sava modema mainstravas adaptera lidzstravas izvadu lidzstravas

ievades porta un pievienojiet adapteri mainstravas kontaktligzdai.
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3. Atspéjojiet sava datora dazus iestatijumus.

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.
B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.

F
Q
-+
s.
w
¥

C. Atspejot iezvanpieejas savienojumu, ja iespéjots.

@ PIEZIME: Sikaku informaciju par iestatijumu atspéjo3anu datora skatiet
sadala Biezak uzdotie jautajumi (FAQS).

Sakam rikoties

1. Konfiguréjiet savus bezvadu iestatijumus ar timek|a grafiskas saskarnes

(web GUI) palidzibu.

a: Palaidiet savu timekl|a parlaku, pieméram, Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, vai Safari.

74
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PIEZIME: Ja atra iestati3ana caur internetu (QIS) automatiski
nepalaizas, izpildiet Sos solus, lai manuali palaistu atro iestatisanu
caur internetu (QIS):

« Interneta parlikprogramma ievadiet http://192.168.1.1 un atkartoti
palaidiet atras iestatisanas caur internetu (QIS) vedni.

« Atspéjojiet starpniekswervera iestatijumus, iezvanpieejas
savienojumu un iestatiet savu TCP/IP automatiskai IP adreses
sanemsanai. Sikak skatieties Biezak uzdotie jautajumi (FAQS) sadala
vai izmantojiet lestatiSanas vedni (Setup Wizard) no atbalsta CD
automatiskai diagnostikai.

=
o
>
b
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b: Bezvadu marsrutétaja atras iestatisanas caur internetu (QIS) funkcija
automatiski nosaka, vai jasu ISP (interneta pakalpojuma sniedzéja) savieno-
juma veids ir Dynamic IP (dinamiska IP), PPPoE (divpunktu protokols
caur Ethernet), PPTP (tunelésanas divpunktu protokols), L2TP (2. slana
tunelésanas protokols) vai Static IP (statiska IP). levadiet savam savieno-
juma veidam nepieciesamo informaciju.

@ @ PIEZIME: ISP (interneta pakalpojuma sniedzéja) savienojuma veids
tiek automatiski noteikts, kad jus pirmo reizi konfiguréjiet bezvadu
marsrutétaju vai kad jisu bezvadu marsrutétajam tiek atiestatiti
rapnicas iestatijumi.

@ SVARIGI IEVEROT! legustiet nepieciesamo informaciju par savu inter-
neta savienojuma veidu no sava ISP (interneta pakalpojumu sniedzéja).

c: Piedkiriet tikla nosaukumu (SSID) un
drosibas atslégu 2.4GHz un 5GHz bezvadu
savienojumam. Kad tas ir izdarits, nospiedi-
et Apply (Lietot).

Paradas interneta un bezvadu iestatijumi.
Nospiediet Next (Talak), lai turpinatu.

e: Izlasiet bezvadu tikla savienojuma
norades. Kad tas ir izdarits, nospiediet Fin-
ish (Pabeigt).

2

@ PIEZIME: JUs varat pieskirt tikla nosaukumu, kas sastav lidz 32 rakstu
zZiméem.
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Biezak uzdotie jautajumi (FAQs)

Izpildot visus solus, es joprojam nevaru pieklut bezvadu marsrutétaja tikla
grafiska lietotaja (GUI) saskarng, lai konfigurétu bezvadu marsrutétaja
iestatijumus.

F
Q
-+
sl
w
¥

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.
Windows® 7 =mezan [EEEC
i

1. Noklikskiniet uz Start (Sakt) > Internet Explorer, | .@ = s

lai palaistu timekla parlaku. e
HED).
2. Noklikskiniet uz Tools (Riki) > Internet
options (Interneta opcijas) > Connections e r——— *ji@@
(Savienojumi) cilnes > LAN settings (LAN wem T
iestatijumi). T

FEEREG

EpaeE - wy  (EEERHED)

)

3. Lokala tikla (LAN) iestatijumu (Settings) ekrana semREs o)
nonemiet kasiti no Use a proxy server for your | Siizesssaer- e
LAN (Izmantot starpniekserveri LAN). e

[ EREEEBELE®

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

Froz (SRR

| I o i G%E?ifﬁ?é;ﬁ
T

T

S mEAETE Proxy (3FR 8B
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MAC OS [ p— - 3 |

1. Izvélnes josla noklikskiniet uz Safari > ‘ —— =
Preferences... > Advanced (Uzlabota) > Change e
Settings... (Mainit iestatijumus...) cilnes. [ G 8

2. No protokolu saraksta atatlasiet FTP Proxy (FTP | [
starpniekserveris) un Web Proxy (HTTPS) [
(Timekla starpniekserveris). | | mmmsnmercesmnr {

3. Noklikskiniet uz Apply Now (Lietot tagad) , kad | an s 50 2 |
tas izdarits. | ol o Cum)

=
o
>
b
(4]
J

@ PIEZIME: Sikak par to lasiet parlikprogrammas palidzibas funkcija par
starpniekservera atspéjosanu.

B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.

Windows® 7 ¢ mmmans ==

1. Noklikskiniet Start (Sakt) > Control Panel e
(Vadibas panelis) > Network and Internet = -
(Tikls un Internets) > Network and Sharing IR -

Center (Tikls un koplietosanas centrs) >
Manage network connections (Parvaldit tikla

savienojumus). :

2. Atlasiet Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
(Interneta protokola versija 4 (TCP/IPv4)), tad SRR i G LR
noklikskiniet uz Properties (Rekviziti).
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3. Laiiegutu iPv4 IP iestatijumus automatiski, AEERERETS 45 O - A2 =]
- aktivizéjiet Obtain an IP address automatically | = =e=
9 (legat IP adresi automatiski). B RS R
il 4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.
w
=,

@ BEhAYE DNS {FAARSHIHEE)
{EFATF1E DIS {517k S8 4EE):

EERERITRE L) EPECD..

MAC OS

1. Ekrana augséja kreisaja pusé nospiediet Apple
ikonu € .

2. Noklikskiniet uz System Preferences (Sistémas | :
preferences) > Network (Tikls) > Configure... |
(Konfiguret...). R

3. No TCP/IP cilnes izvélieties Using DHCP (DHCP | ==~ o=
(dinamiska hostdatora konfiguracijas) § .
izmantosana), kas Fre e ]
atrodas Configure IPv4 (Konfigurét IPv4) ! :

nolaizamaja saraksta.
4. Noklikskiniet uz Apply Now (Lietot tagad) , kad tas izdarits.

======

@ PIEZIME: Sikak par to lasiet operétajsistéemas palidzibas un
atbalsta funkcija par datora TCP/IP iestatijumu konfigurésanu.
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C. Atspéjot iezvanpieejas savienojumu, ja iespéjots.

Windows® 7 AEREER o=

1. Noklikskiniet uz Start (Sakt) > Internet Explorer, @ R o)
lai palaistu timek|a parlaku. s
> 0 BHEEE (ERE)
2. Noklik3kiniet uz Tools (Riki) > Internet options ’7
(Interneta opcijas) > Connections (Savienojumi) SHE

BEGEEASS I o O

cilnes. S ETERERD
. . - =y . . . SRR T T AT IR ()
3. lelieciet kasiti pie Never dial a connection (Nekad
nelietot iezvanpieeju). -

EEERATTIEAIGmES . BET  (EEERRED
R TR -

=
o
>
b
(4]
J

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

@ PIEZIME: Sikak par to lasiet parlikprogrammas palidzibas funkcija par
iezvana savienojuma iestatijumu atspéjosanu.

D. Aizveriet visas aktivas interneta parlukprogrammas.

Arpus zonas:

« Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.
« Meéginiet izmainit kanala iestatijumus.

Autentificésana:

« Izmantojiet kabela savienojumu, lai pievienotos marsrutétajam.

« Parbaudiet bezvadu drosibas iestatijumus.

«  Nospiediet Reset (Atiestatisana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet
nospiestu ilgak par piecam sekundém.

Nevar atrast marsrutétaju:
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«  Nospiediet Reset (AtiestatiSsana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet
nospiestu ilgak par piecam sekundém.

« Parbaudiet SSID un Sifrésanas iestatljumus bezvadu parveidotaja.

Nevar piek|ut internetam caur bezvadu LAN parveidotaju.

F
Q
-+
sl
w
¥

« Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.

« Parbaudiet, vai bezvadu parveidotajs ir pievienots pareizajam bezvadu
marsrutétajam.

- Parbaudiet, vai izmantojamais bezvadu kanals atbilst kanaliem, kas pieejami
jasu valsti/ regiona.

- Parbaudiet SifréSanas iestatijumus.

« Parbaudiet, vai ADSL un kabela savienojums ir pareizs.

« Médginiet vélreiz, izmantojot citu Ethernet kabeli.

Ja ADSL "LINK" lampina pastavigi mirgo vai neieslédzas, interneta piekluve

nav iespéjama - marsrutétajs nespéj izveidot savienojumu ar ADSL tiklu.

+ Parliecinieties, vai visi kabeli ir kartigi pievienoti.

« Atvienojiet stravas vadu no ADSL vai kabela modema, pagaidiet dazas
minutes, tad no jauna pievienojiet stravas vadu.

- Ja ADSL gaismina turpina mirgot vai neieslédzas (OFF), sazinieties ar savu
ADSL pakalpojumu sniedzéju.

Aizmirsu tikla nosaukumu vai drosibas atslégas.

« Méginiet iestatit tikla savienojumu ar vadiem un atkal konfiguréjiet
sifréSanas iestatijumus.

« Nospiediet pogu Atiestatit (Reset) ilgak par 5 sekundém, lai atiestatitu vai
atjaunotu sistému uz ripnicas nokluséjuma iestatijumiem.

« Rapnicas nokluséjuma iestatijumi:

Lietotajvards / parole : IP adrese - SSID:
admin / admin 192.168.1.1 ASUS

Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
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.+ Lietotaja rokasgramata atbalsta CD
« Tiessaistes BUJ (FAQ) vietné: http://support.asus.com/faq
- Tehniska atbalsta vietne: http://support-org.asus.com/

« Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline),
kas noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide)

©

=L

SUPPORT HOTLINE s

>

b

(4]

. . ey . J
Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.

02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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M RT-AC66U
M Tinklo kabelis

M Stovas

Pakuotés turinys

M Kintamosios srovés adapteris
M Grei engimo darbui vadovas

M Pagalbinis kompaktinis diskas (naudotojo vadovas / paslaugy programos)
M Garantijos kortelé

@ PASTABA: jei kuri nors pakuotés dalis pazeista arba jos néra, susisiekite
su savo pardavéju.

Trumpoji apzvalga

On_Off

1) Maitinimo
LED

2) LANLED

3) WAN LED

4) 2.4GHzLED

5GHz LED

USB 2.0 LED

Maitinimo
(nuolatinés srovés
jvado) prievadas

maitinimo jungiklis

9) USB 2.0 prievadai

10) Paleidimo i$ naujo
mygtukas

11) Interneto ir LAN
prievadai

12) WPS mygtukas

82
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@ PASTABOS:

- USB isorinis HDD / atminties diskas:

« Belaidis marsruto parinktuvas veikia su daugeliu USB HDD /
atminties disky (iki 2 TB), jis palaiko skaitymo ir raSymo prieiga
FAT16, FAT32, EXT2, EXT3, NTFS.

«  Norédami saugiai pasalinti USB diska, paleiskite internetine grafine
s3saja (http://192.168.1.1), tada puslapio Network Map (tinklo
zemeélapis) virSutiniame desiniajame kampe spustelékite USB
piktogramga ir Eject USB 1 (iSimti USB 1).

« Netinkamai iSimant USB diska galima sugadinti duomenis.

« Sarasa faily sistemos ir standziojo disko skaidiniy, suderinamy
su belaidZiu marsruto parinktuvu, rasite svetainéje http://event.

asus.com/ networks/disksupport.
+ Su belaidziu marsruto parinktuvu suderinamy spausdintuvy sarasa

rasite svetainéje
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Vietos isrinkimas belaidziam marsruto parinktuvui

Kad belaidis signalas tarp belaidzio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty
tinklo jtaisy bty kuo stipresnis:

« Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apréptis, reikalinga
tinklo jtaisams, baty maksimali.

3917

c
s
=

. |taisg statykite toliau nuo metaliniy klit¢iy ir tiesioginés saulés Sviesos.

« Jtaisa statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi* jrenginiy, 2,4 GHz
kompiuterio iSoriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony,
transformatoriy, galingy varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy,
$aldytuvy ir kity pramoniniy jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.

« Stipriausig belaidj signalg uztikrinsite tris nuimamas antenas nukreipe taip, kaip
parodyta toliau pateiktame paveikslélyje.

+ Kad prietaiso veikimas baty optimalus, sureguliuokite vidine ausinimo sistema.
I$samesnés informacijos ieskokite naudotojo vadove.

« Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétuméte
naujausias versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje
rasite paskutinius programinés aparatinés jrangos naujinius.
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Montavimas ant stovo

« Stovo montavimo kabliukus sugretinkite su
belaidZio marsruto parinktuvo montavimo

Pries pradedami

1. Nuo dabar naudojamo modemo atjunkite visus laidus ir kabelius, panai-
kinkite seng savo kompiuterio IP adresa.

a: 13 lizdo iStraukite kintamosios srovés adapterj, jj atjunkite nuo savo kabelinio
/ ADSL modemo.

b: Nuo savo kabelinio / ADSL modemo atjunkite tinklo kabelj.
c: Perkraukite kompiuterj (rekomenduojama).

85
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@ ISPEJIMAS! Prie$ atjungdami visus laidus / kabelius, jsitikinkite, ar jasy
kabelinis / ADSL modemas iSbuvo isjungtas bent dvi
minutes. Jei modeme yra atsarginis akumuliatorius, iSimkite ir jj.

2. Nustatykite belaide aplinka.

3

c
s
=

Wall Power Outlet
RT-AC66U

BoB.0Y oo,

T
i

Computer

a: Savo belaidZio marsruto parinktuvo kintamosios srovés adapter;j jkiskite j
nuolatinés srovés jéjimo prievada ir jkiskite j elektros lizda.

b: Tinklo kabeliu kompiuterj prijunkite prie belaidZio marsruto parinktuvo LAN
prievado.

@ SVARBU! Uztikrinkite, kad WAN ir LAN LED blyk¢ioja.

c: Kitu tinklo kabeliu modema prijunkite prie belaidZio marsruto parinktuvo
WAN prievado.

d: Savo modemo kintamosios srovés adapterj jkiskite j nuolatinés sroves jéjimo
prievada ir jkiskite j elektros lizda.

86
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3. Pasyvinkite tam tikras savo kompiuterio nuostatas.

B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas buty gaunamas
automatiskai.

C. Jei jjungtas telefoninis rysys, jj iSjunkite.

@ PASTABA: iSsamesnés informacijos apie tai, kaip pasyvinti kompiuterio
nuostatas, rasite skirsnyje Dazniausiai uzduodami klausimai (DUK).

Pradzia

1. Atlikite belaidZio rysio sgranka, naudodamiesi saityno grafine naudotojo

sasaja (saityno GUI).

a: Paleiskite savo saityno narsykle, ,Firefox, pavyzdziui, Internet Explorer”,
@ ,Google Chrome” arba Safari”.

ASUS RT-AC66U
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PASTABA: Jei QIS nepaleidziama automatiskai, atlikite Siuos veiksmus,
kad QIS paleistuméte rankiniu badu:

3917

+ Savo interneto narsykléje jradykite http://192.168.1.1 ir vél paleiskite
sparciosios interneto sarankos (QIS) vediklj.

c
s
=

« ISjunkite tarpinio serverio parametrus ir telefoninj rysj, nustatykite
tokius TCP/IP parametrus, kad IP adresas buty gaunamas
automatiskai. ISsamesnés informacijos rasite skyriuje DaZniausiai
uzZduodami klausimai (DUK) , taip pat galite pasinaudoti
pagalbiniame kompaktiniame diske, kuris skirtas automatinei
diagnostikai, esanciu sgrankos vedliu.

b: BelaidZio marsruto parinktuvo sparciosios interneto sarankos (QIS) funkcija
automatiskai nustato, ar ISP jungties tipas yra Dynamic IP (dinaminis IP),
PPPoE, PPTP, L2TP ar Static IP (statinis IP). Jveskite bating informacija apie
jungties tipa.

@ PASTABA: Juasy ISP jungties tipas automatiskai nustatomas jums
pirma karta konfiguruojant belaidj marsruto parinktuvg arba tada, kai
@ atkuriamos jasy belaidzio marsruto parinktuvo
numatytosios nuostatos.

@ ISPEJIMAS! Bating informacija apie jasy jungimosi prie
interneto tipa gausite i$ interneto paslaugy teikéjo (ISP).

c: Priskirkite tinklo pavadinima (SSID)
ir saugumo raktg savo 2,4 GHz ir 5
GHz belaidziam rysiui. Spustelékite
Apply (taikyti), kai viska padarysite.

d: Rodomos jlsy internetinio
ir belaidZio rysio nuostatos.
Spustelékite Next (kitas) ir teskite.

e: Perskaitykite belaidZio jungimosi
instrukcija. Tai padare spustelékite
Finish(baigti).

@ PASTABA: Tinklui galite priskirti varda, kurj sudaro iki 32 zenkly.
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Dazniausiai uzduodami klausimai (DUK)

Atlikes nurodytus veiksmus, vis dar negaliu pasiekti belaidZio marsruto
parinktuvo internetinés grafinés naudotojo sasajos (internetinés grafinés
sasajos) ir konfiguruoti belaidZio marsruto parinktuvo nuostaty.

Windows® 7

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Internet Explorer, @ e

kad paleistuméte saityno narsykle. e — ‘

2. Spustelékite Tools (Jrankiai) > Internet options )
(Interneto Parinktys) > skirtuka Connections o

ve o

(Rysiai) > LAN settings (LAN parametrai).

Goneral [ iy vy [

=) =
3. Badami vietinio tinklo (LAN) parametry ekrane, e tewoin setngs TR
nuimkite Zymele nuo Use a proxy server for . T
your LAN (Naudoti tarpinj serverj savo LAN). o et

4. Tai padare spustelékite OK (Gerai). ‘ Pk it et

Proxy server

By L prmy senvr for your LAN (These settings wil not apply to
dial-up or VPN connections).

Address Port; 80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

oK Cancel
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MAC OS

1. Meniu juostoje spustelékite Safari >
Preferences... (Parinktys...) > skirtuka
Advanced (Papildomos) > Change Settings...
(Keisti parametrus...).

2. Protokoly sarase nuimkite zymele nuo FTP
Proxy (FTP tarpinis serveris) ir Web Proxy
(HTTPS) (Saityno tarpinis serveris (HTTPS)).

3. Tai padare spustelékite Apply now (taikyti
dabar).

3

c
s
=

jgaliotajj server;.

@ PASTABA: Savo narsyklés zinyne ieskokite informacijos, kaip isjungti

B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas buty gaunamas

automatiskai.
Windows® 7

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Control Panel
(Valdymo skydas) > Network and Internet
(Tinklas ir Internetas) > Network and Sharing
Center (Tinklas ir bendrinimo centras) >
Manage network connections (Tvarkyti tinklo
rysius).

2. Pasirinkite Internet Protocol Version 4 (TCP/
IPv4) (4 interneto protokolo versija) (TCP/
IPv4), tada spustelékite Properties (Ypatybés).
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3. Norédami automatiskai gauti iPv4 IP et Potoal Version & (CP /) Properi, |t
nuostatas, varnele pazymékite Obtain an e |t cntssion|
IP address automatically (IP adresa gauti B S e
automatiskai). YT —

©) Use the foloning 17 adcress:

4. Tai padare spustelékite OK (Gerai).

@ Obtain DNS server address automatically

) Use the folloing DS server a ddresses:
Coma ]

MAC 0S B

1. Spustelékite ,Apple” piktograma é, esancia
jusy ekrano virsuje, kairéje puséje. :

2. Laukelyje System Preferences (Sistemos (e e s | st
parinktys) > Network (Tinklas) > Configure... | ST (T S
(Saranka ...).  C o S

3. Atvére kortele TCP/IP, pasirinkite O )
Using DHCP (naudojant DHCP) i3 m———
isskleidziamojo saraso Configure IPv4 e -
(konfiguruoti IPv4). YN —

4. Tai padare spustelékite Apply now (taikyti
dabar).

@ PASTABA: ISsamesnés informacijos, kaip sukonfiglruoti savo
kompiuterio TCP/IP nuostatas, rasite savo operacinés sistemos Zinyne,
taip pat galite pasinaudoti pagalbos funkcija.
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-
o) Windows® 7 o
General | secuity | Prvacy | Content | Connectons | progeams | Advaned|
E 1. Spustelékite Start (Pradéti) > Internet Explorer, | g ....iccmincs
< kad paleistuméte saityno narsykle.
E' 2. Spustelékite Tools (Jrankiai) > Internet options i
(Interneto parinktys) > skirtukg Connections ) ‘ ’ ﬁ#
(Rysiai). .

3. Pazymékite Never dial a connection (Niekada
nesijungti telefonu).

4, Tai padare spustelékite OK (Gerai).

@ PASTABA: Pasinaudokite narsyklés pagalbos funkcija ir suraskite
informacija, kaip isjungti telefoninio rysio nuostatas.

D. Uzdarykite visas veikiancias interneto narsykles.

Kitas jtaisas negali uzmegzti belaidzio rysio su marsruto parinktuvu.

Per toli:

« Marsruto parinktuva pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas belaidis
rysys.
« Pabandykite pakeisti kanalo nuostatas.

Tapatumo nustatymas:

«  Prie marsruto parinktuvo junkite laidu.
«  Patikrinkite belaidZio rySio saugos nuostatas.

- llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj,Re-
set” (atstatymo) mygtuka.

92
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Nepavyksta rasti marsruto parinktuvo:

« llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj,Re-
set” (atstatymo) mygtuka.

«  Patikrinkite belaidZio adapterio nuostatas, pavyzdziui, SSID ir sifravimo
nuostatas.

Internetas nepasiekiamas naudojantis belaidziu LAN adapteriu.
« Marsruto parinktuva pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas
belaidis rysys.

Patikrinkite, ar belaidzio rysio adapteris prijungtas prie reikiamo belaidzio
marsruto parinktuvo.

« Patikrinkite, ar naudojamas belaidis kanalas atitinka jasy 3alyje / vietovéje
prieinamus kanalus.

- Patikrinkite Sifravimo nuostatas.

« Patikrinkite, ar tinkamas ADSL arba kabelinis rysys.
- Pabandykite naudoti kitg eterneto kabelj.

Jei nuolat blyksi ASDL LINK lemputé arba ji nedega visai, nepavyksta

prisijungti prie interneto - marsruto parinktuvas negali uzmegzti rysio su

ADSL tinklu.

. Jsitikinkite, ar tinkamai prijungti visi kabeliai.

« Nuo ADSL arba kabelinio modemo atjunkite maitinimo laida, palaukite kelias
minutes, tada laida vél prijunkite.

« Jei ADSL lemputeé vis dar blyksi ar NEDEGA, susisiekite su savo ADSL
paslaugy teikéju.

pamirsau tinklo pavadinima arba saugos raktus.

« Pabandykite vél nustatyti belaidj rysj ir atlikti Sifruotyjy parametry saranka.

- llgiau kaip penkias sekundes spauskite paleidimo i$ naujo mygtuka, kad
sistema pasileisty i$ naujo arba baty atkurti sistemos numatytieji parametrai.
Gamykloje numatyti parametrai:
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Naudotojo vardas / IP adresas: SSID: ASUS
Slaptazodis: admin / admin 192.168.1.1

3

kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?

Naudotojo vadove, kurj rasite pagalbiniame kompaktiniame diske
+ Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje http://support.asus.com/faq
« Techninés pagalbos svetainéje http://support-org.asus.com/

«  Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateikta
informacija apie pagalbg telefonu.

SUPPORT HOTLINE

c
s
=

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Zawartos¢ opakowania

M RT-AC66U M Adapter zasilania

M Kabel sieciowy M Instrukcja szybkiego uruchomienia
M Pomocniczy dysk CD (podrecznik, narzedzia)

M Karta gwarancyjna

M Podstawa

@ UWAGA: W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos z elementow
skontaktuj sie ze sprzedawca.

Szybki przeglad

On_Off

1) DiodalED | 5) pioda LED5GHz | 9)  Porty USB 2.0

D\ PiodalED  |'6) piodaLED USB2.0 [ 10) Przycisk Reset

. 7) Port wejscia
\%\)/ARIOda LED zasilania (Wejscie 11) Porty Interneti LAN
pradu statego)

‘2‘?481&‘13 LED 8) Wiacznik zasilania | 12) Przycisk WPS
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@ UWAGI:

« Zewnetrzny dysk twardy/dysk flash USB:

+  Router bezprzewodowy dziata z wiekszoscig dyskéw twardych
/dyskow flash USB o wielkosci do 2TB i obstuguje odczyt - zapis
dla systemow plikéw FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i NTFS.

« W celu bezpiecznego odtgczenia dysku USB, uruchom interfejsu
uzytkownika sieci web (http://192.168.1.1), a nastepnie w
gérnym, pawym rogu strony Network Map (Mapa sieci), kliknij
ikone USB i kliknij Eject USB 1 (Wysun USB 1).

+ Nie prawidtowe odtaczenie dysku USB moze spowodowac
uszkodzenie danych.

« W celu uzyskania listy systemoéw plikéw i partycji dysku twardego,
ktére obstuguje router bezprzewodowy, odwiedz http://event.
asus.com/ networks/disksupport

« W celu uzyskania listy drukarek, ktére obstuguje router
@ bezprzewodowy, odwiedz
http://event.asus.com/networks/printersupport

96

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 96 @ 5/22/12 6:00:11 PM



Pozycjonowanie routera

Dla zapewnienia najlepszej transmisji sygnatu bezprzewodowego pomiedzy
routerem bezprzewodowym a podtgczonymi urzadzeniami sieciowymi nalezy
upewnic sie, ze:

+ Router bezprzewodowy jest umieszczony centralnie, aby zapewni¢ maksy-
malny zasieg transmisji bezprzewodowej do urzadzen sieciowych.

Urzadzenie trzymac z dala od metalowych przeszkéd oraz bezposredniego
dziatania promieniowania stonecznego.

« W celu zapobiezenia zaktéceniom lub utratom sygnatu trzymac urzadzenie z
dala od urzadzen Wi-Fi obstugujacych wytacznie pasma 802.11g lub 20 MHz,
komputerowych urzadzen peryferyjnych 2,4 GHz, urzadzen Bluetooth, tele-
fonéw bezprzewodowych, transformatoréw, silnikéw do wysokich obcigzen,
Swietlowek, kuchenek mikrofalowych, lodéwek oraz innego wyposazenia
przemystowego.

«  Aby zapewni¢ najlepsza jakos$¢ sygnatu bezprzewodowego, ustaw kierunek
odtaczanych anten, tak jak na schemacie ponizej.

W celu zapewnienia optymalnego dziatania nalezy wyregulowac wewnetrzny
system chtodzenia. Szczegétowe informacje znajduja sie w podreczniku
uzytkownika.

« Zawsze zaktualizowac oprogramowanie do najnowszej wersji
oprogramowania sprzetowego. Najnowsze informacje dotyczace aktualizacji
oprogramowania sprzetowego mozna uzyskac na stronie internetowej ASUS
pod adresem http://www.asus.com.
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Montaz na stojaku

« Wyosiowac i wiozy¢ zatrzaski montazowe
podstawy do otworéw montazowych
routera.

Przed kontynuowaniem

1. Odtacz i roztacz przewody/kable od istniejacego modemu i zwolnij stary
adres IP komputera.

m

a: Wylaczy¢ zasilacz z gniazdka sieciowego i odtagczy¢ go od modemu
kablowego/ADSL.

b: Odtaczy¢ kabel sieciowy od modemu kablowego/ADSL.
c: Uruchom ponownie komputer (zalecane).
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EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 98 @ 5/22/12 6:00:13 PM



‘@ OSTRZEZENIE! Przed roztaczeniem przewodéw/kabli, upewnij sie, ze
modem kablowy/ADSL zostat wytgczony na co najmniej dwie minuty.
Jesli modem posiada zapasowa baterie, odtacz ja takze.

2. Skonfiguruj Srodowisko bezprzewodowe.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

Computer

a: Wiéz wtyczke zasilacza pradu przemiennego do gniazda wejscia pradu
statego odbiornika i podtgcz zasilacz do gniazda sieciowego.

b: Uzywajac kabla sieciowego, podtacz komputer do gniazda sieci lokalnej
routera bezprzewodowego.

@ WAZNE! Upewni¢ sie, ze diody sieci WAN i LAN migaja.

c: Uzywajac drugiego kabla sieciowego, podfgcz modem do gniazda sieci WAN
routera bezprzewodowego.

d: Wt6z wtyczke zasilacza pradu przemiennego modemu do gniazda wejscia
pradu statego i podtacz zasilacz do gniazda sieciowego.
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3. Wylaczenie niektérych ustawien komputera.

A. Wylaczy¢ serwer proxy jezeli jest wlaczony
B. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.

C. Wylaczy¢ potaczenie dial-up jezeli jest wiaczone.

@ UWAGA: Dalsze informacje dotyczace wyfgczania ustawien
komputera, sprawdz w czesci Czesto zadawane pytania (FAQ).

Wprowadzenie

1. Skonfiguruj ustawienia sieci bezprzewodowe} Za pomoca sieciowego

graficznego interfejsu uzytkownika (web GUI

a: Uruchom przegladarke sieciowq taka jak Internet Explorer, Google, Chrome
Firefox lub safari.
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UWAGA: Jesli QIS nie uruchamia sie automatycznie, wykonaj podane
czynnosci w celu recznego uruchomienia QIS:

« W przegladarce sieci web, wprowadz adres http://192.168.1.1 i
uruchom ponownie kreatora QIS (Quick Internet Setup [Kreator
szybkich ustawien potaczenia z Internetem]).

- Disable the proxy settings, dial-up connection, and set your TCP/IP
settings to automatically obtain an IP address. For more details, refer
to the Czesto zadawane pytania section or use the Setup Wizard in
the support CD for auto-diagnosis.

b: Funkcja routera bezprzewodowego QIS (Quick Internet Setup [Kreator
szybkich ustawien potaczenia z Internetem]), automatycznie wykrywa
typ potaczenia ISP Dynamic IP (Dynamiczne IP), PPPoE, PPTP, L2TP i
Static IP (Statyczne IP). Wprowadz niezbedne informacje dla danego typu
pofaczenia.

@ UWAGA: Automatyczne wykrywanie typu potgczenia z ISP ma
miejsce, przy pierwszym konfigurowaniu routera
bezprzewodowego lub po zresetowaniu routera
bezprzewodowego do ustawiert domysinych.

@ WAZNE! Uzyskaj niezbedne informacje o typie potaczenia z Inter-
netem, od ISP (Internet Service Provider [Dostawca ustugi pofaczenia z
Internetem)).

c: Przydziel nazwe sieciowg (SSID) i klucz
zabezpieczenia dla potaczenia
bezprzewodowego 2,4GHz i 5GHz. Po
zakonczeniu kliknij Apply (Zastosuj).

d: Wyswietlane sg
ustawienia potaczenia z
Internetem i potaczenia
bezprzewodowego. Kliknij Next (Dalej),
aby kontynuowac.

e: Przeczytaj instrukcje potaczenia bezprzewodowego. Po wykonaniu, kliknij
Finish (Zakoncz).

@ UWAGA: Mozna przydzieli¢ nazwe sieciowga o dtugosci do 32 znakdw.
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Czesto zadawane pytania (FAQ)

Po wykonaniu kolejnych czynnosci, nadal nie moge uzyska¢ dostepu do
graficznego interfejsu uzytkownika routera (web GUI) w celu konfiguracji
ustawien routera bezprzewodowego.

A. Wylaczy¢ serwer proxy jezeli jest wkaczony.

Windows® 7 =mezan e
i
1. Kliknij przycisk Start > Internet Explorer w celu @ TR SR e
uruchomienia przegladarki internetowe;. RO ERHLA R
. HED).
2. Kliknij przycisk Tools (Narzedzia) > Internet
options (Opcje internetowe) > zaktadke e
Connections (Potaczenia) > LAN settings . TR e
(Ustawienia sieci LAN). i
FREREE
TERUELES -

)

3. Na ekranie Local Area Network (LAN) Settings ~ |====tue= =
(Ustawienia sieci lokalnej (LAN)) odznacz iﬁ“f
opcje Use a proxy server for your LAN (Uzyj R
serwera proxy dla sieci LAN). CEREmEREED

4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK. —

| D%%B‘;%%%ﬁgﬁ Troey 150RER @5&%%?:@

(@3]

T

FRFENRE - A

S mEAETE Proxy (3FR 8B
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) (o) < |

MAC OS [

1. W pasku menu, kliknij polecenie Safari >
Preferences... (Preferencje...) > zaktadke
Advanced (Zaawansowane) > Change Set-

Feem: (ofe @
o (RZARS 5]
(TCPIIP__PPPoE | AppleTalk | FORMRE | ZARE |

nErEaEs (T8

tings... (Zmien ustawienia...). ; ——
2. Na liscie protokotéw usun zaznaczenie FTP Proxy| oo
(Proxy FTP) i Web Proxy (HTTPS) (Proxy www | s
(HTTPS)). E 7 FTP MBS (PASV) (©) }
3. Po zakonczeniu kliknij przycisk Apply Now (Zas- | i srssa-oms: oD |
tosuj teraz).

@ UWAGA: Sprawdz funkcje pomocy przegladarki w celu uzyskania
szczegdtowych informacji i wylaczaniu serwera proxy.

B. Skonfigurowac¢ ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.

Windows® 7

1. Kliknij przycisk Start > Control Panel (Panel
Sterowania) > Network and Internet (Sieé¢
i Internet) > Network and Sharing Center
(Centrum sieci i udostepniania) > Manage
network connections (Zarzadzaj potaczeniami
sieciowymi).

2. Zaznacz opcje Internet Protocol Version 4 (TCP/
IPv4) (Protokét internetowy w wersji 4 (TCP/
IPv4)), a nastepnie kliknij przycisk Properties
(Wlasciwosci).

| Ezmeas ==
I £
SRR
& Realtek RTLE16GE2111B Family PCL-E Gigabit Ethernet

FHPERO):

iy
RSB ERESIT Microsoft 8k _EATEE -
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103

5/22/12 6:00:17 PM



®

3. Aby automatycznie uzyskac ustawienia IP iPv4, [sesssss==icaoms == =]
zaznacz Obtain an IP address :
automatically (Uzyskaj adres IP
automatycznie).

4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK.

SEVATHAE © SO MRS B EISIRED IP SHE - &
RS e = A [P B -

© SEIHE I D)

_ R TR I A

@ BEhAYE DNS {FAARSHIHEE)
{EFATF1E DIS {517k S8 4EE):

EREEIHEL
MAC 0S AT T =l
1. Kliknij ikone Apple & w gérnym, lewym rogu e E—
ekranu. | e ;

2. Kliknij przycisk System Preferences (Preferencje = = =
systemowe) > Network (Sie¢) > Configure... = e o oomwa ‘
(Konfiguruj...). - | |

3. W zaktadce TCP/IP, wybierz Using DHCP I

(Uzywanie DHCP), na rozwijanej liscie Config- | :
ure IPv4 (Konfiguracja IPv4). I —— |

4. Po zakonczeniu kliknij przycisk Apply Now (Zas-
tosuj teraz).

@ UWAGA: Sprawdz pomoc systemu operacyjnego i funkcje
pomocy w celu uzyskania szczegdtowych informacji o
konfigurowaniu ustawien TCP/IP komputera.
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C. Wylaczyc potaczenie dial-up jezeli jest wlaczone.

Windows® 7 AEREER — @
R e [an |
1. Kliknij przycisk Start > Internet Explorer w celu @ cere (D)
uruchomienia przegladarki internetowe;j. AR A
. v . . 3 AR ERIE)
2. Kliknij przycisk Tools (Narzedzia) > Internet
options (Opcje internetowe) > zaktadke — ——
M BRI proxy (aIRRES * 3

Connections (Potaczenia).

3. Zaznaczyc¢ opcje Never dial a connection (Nigdy
nie wybieraj polaczenia). s L e

BT TSGR - HRE
4. Po zakoniczeniu kliknij przycisk OK.

ETESHES

e EART T TR

R TR -

@ UWAGA: Sprawdz funkcje pomocy przegladarki w celu uzyskania
szczegotowych informacji o ustawieniach wylaczania potgczenia dial-

up.

D. Zamknij wszystkie uruchomione przegladarki sieci web.

Klient nie moze ustanowic potaczenia bezprzewodowego z routerem.

Poza zakresem:

«  Przesun router blizej klienta bezprzewodowego.
+  Sprébuj zmienic ustawienia kanatéw.

Uwierzytelnianie:
« Uzyj potaczenia przewodowego do potaczenia z
routerem.
«  Sprawdz ustawienia zabezpieczenia potaczenia
bezprzewodowego.

« Nacisnij przycisk Reset (Zeruj) na tylnym panelu na wiecej
niz pie¢ sekund.
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Nie mozna uzyskac dostepu do Internetu poprzez adapter
bezprzewodowej sieci LAN.
« Przesun router blizej klienta sieci bezprzewodowe;j.

« Sprawdz, czy adapter sieci bezprzewodowej jest podtagczony do
prawidtowego routera bezprzewodowego.

« Sprawdz, czy uzywany kanat transmisji bezprzewodowej jest zgodny z
kanatami dostepnymi w danym kraju/regionie.

« Sprawdz ustawienia szyfrowania.
«  Sprawdz, czy prawidtowo dziata potaczenie ADSL lub potaczenie kablowe.
+  Sprobuj ponownie uzywajac innego kabla Ethernet.

Jesli kontrolka ADSL “LINK (LACZE)” swieci statym $wiattem lub jest

wylaczona, dostep do Internetu nie jest mozliwy - router nie moze

nawigzac potaczenia z siecig ADSL.

« Upewnij sig, ze wszystkie kable sg prawidtowo podtgczone.

«  Odtacz przewdd zasilajacy od modemu ADSL lub modemu kablowego, zac-
zekaj kilka minut, a nastepnie podtgcz ponownie.

« Jesli kontrolka ADSL swieci statym swiattem lub pozostaje WYLACZONA,
skontaktuj sie z dostawca ustugi ADSL.

Zapomniano nazwy sieci lub kluczy zabezpieczenia.

+  Sprébowac ustanowic potaczenie przewodowe i ponownie skonfigurowac
ustawienia szyfrowania sieci.

« Nacisnac przycisk Reset na dtuzej niz pie¢ sekund, aby wyzerowac lub
przywréci¢ domysine ustawienia systemu.

+ Ustawienia domysine:

Nazwauzytkownika/Hasto: | AdresIP: SSID: ASUS
admin /admin 192.168.1.1
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Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?

+ Instrukcja obstugi umieszczona na ptycie CD ze sterownikami

« Czesto zadawane pytania online (FAQ): http://support.asus.com/faq
+ Portal wsparcia technicznego: http://support-org.asus.com/

« Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 107
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Contetido da embalagem

M RT-AC66U M incarcator

M Reteaua de cablu M Ghid rapid de pornire
M CD (Manual/utilitare) M Card de garantie

M Suport

@ NOTA: Daci oricare dintre articole este deteriorat sau lipseste,
contactati furnizorul.

Prezentare succinta

On_Off
D) Ledalimen- | 5) | £p 5GHz 9)  PorturiUSB 2.0
2) LED LAN 6) LED USB 2.0 10) Buton resetare
7) Port de alimentare . .
3) LED WAN (intrare c.c) 11) Porturi Internet si LAN
4) LED 2.4GHz 8) intrerupator 12) Buton WPS
108
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@ NOTA:

« Unitate de hard disk externa/unitate flash pentru USB:

+ Ruterul fara fir functioneaza cu majoritatea unitatilor de hard
disk/unitatilor flash pentru USB de péana la 2 TO si accepta acces la
citire-scriere pentru FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 si NTFS.

+ Pentru a elimina in siguranta unitatea USB, lansati interfata grafica
Web (http://192.168.1.1), apoi in coltul din dreapta sus al paginii
Network Map (Harta retea), faceti clic pe pictograma USB si faceti
clic pe Eject USB 1 (Scoatere USB 1).

« Eliminarea incorecta a unitatii USB poate sa cauzeze coruperea
datelor.

« Pentru lista sistemelor de fisiere si a partitiilor de hard disk pe
care le accepta ruterul fara fir, vizitati http://event.asus.com/
networks/disksupport

+ Pentru lista imprimantelor pe care le accepta ruterul fara fir, vizitati
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Pozitionarea ruterului

Pentru transmisia optima a semnalului fara fir intre ruterul fara fir si dispozitivele
de retea conectate la acesta, asigurati-va ca:

« Asezati ruterul fara fir intr-o zona centrald pentru o acoperire fara fir maxima
pentru dispozitivele de retea.

« Feriti dispozitivul de obstacole de metal si de lumina directa a soarelui.

« Feriti dispozitivul de dispozitive Wi-Fi numai de 802.11g sau 20 MHz, echi-
pamente periferice de 2,4 GHz, dispozitive Bluetooth, telefoane fara fir,
transformatoare, motoare de mare putere, lumini fluorescente, cuptoare
cu microunde, frigidere si alte echipamente industriale pentru a preveni
interferentele sau pierderea semnalului.

« Pentru a asigura un semnal fara fir optim, orientati cele trei antene detasabile
conform ilustratiei de mai jos.

« Pentru performante optime, ajustati sistemul de racire interna. Consultati
manualul de utilizare pentru detalii.

+ Actualizati intotdeauna la cel mai recent firmware. Vizitati site-ul Web ASUS
la adresa http://www.asus.com pentru a obtine cele mai recente actualizari
de firmware. @
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Montarea pe suport

« Aliniati si introduceti cele doua carlige
de montare ale suportului in orificiile de
montare ale ruterului fara fir.

nainte de a incepe

1. Scoateti din priza si deconectati firele/cablurile de la instalatia de modem
existentad si eliminati adresa IP invechita a computerului.

a: Deconectati adaptorul de c.a. de la priza electrica si deconectati-I de la
modemul de cablu/ADSL.

b: Deconectati cablul de retea de la modemul dvs. de cablu/ADSL.
c: Reporniti computerul (recomandat).

m
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@ AVERTISMENT! inainte de a deconecta firele/cablurile,
asigurati-va cd modemul de cablu/ADSL a fost oprit timp de cel putin
doua minute. Daca modemul dispune de o baterie de rezerva, scoateti-
0 si pe aceasta.

2. Configurati mediul dvs.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

oB. il R

Power]

Modem
Computer

Bo OLIO@ 4

Power

a: Introduceti adaptorul c.a. al ruterului fara fir in portul DC-IN si conectati-l la o
priza electrica.

b: Utilizadnd cablul de retea, conectati computerul la portul LAN al ruterului fara
fir.

@ AVERTISMENT! Asigurati-va ca LED-urile porturilor WAN si LAN
ilumineaza intermitent.

c: Cu ajutorul unui alt cablu de retea, conectati modemul la portul WAN al
ruterului fara fir.

d: Introduceti adaptorul c.a. al modemului in portul DC-IN si conectati-I la o
priza electrica.

112

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 112 @ 5/22/12 6:00:23 PM



®

3. Dezactivati anumite setari de pe computer.

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.
B. Configurati setdrile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.
C. Dezactivati conexiunea pe linie comutata, daca este activata.

NOTA: Pentru mai multe detalii privind dezactivarea setarilor comput-
erului, consultati sectiunea Intrebadri frecvente.

Notiuni de baza

1. Configurati setarile retelei fara fir prin intermediul interfetei grafice cu

utilizatorul prin Web (GUI web).

a: Lansati browserul dvs. de Web precum Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, sau Safari.

ASUS RT-AC66U
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NOTA: Daci functia QIS nu se lanseaza automat, urmati acesti pasi
pentru a lansa manual functia QIS:

« In browserul Web, introduceti http://192.168.1.1 si executati din nou
Expertul QIS (Quick Internet Setup - Configurare rapida la Internet).

- Dezactivati setarile proxy, conexiunea pe linie comutata si stabiliti
setarile TCP/IP sa obtina automat o adresa IP. Pentru detalii
suplimentare, consultati sectiunea Intrebadri frecvente sau utilizati
Expertul pentru configurare de pe CD-ul furnizat pentru diagnoza
automata.

b: Functia QIS (Quick Internet Setup - Configurare rapida la Internet) a ruterului
fara fir detecteaza automat daca tipul de conexiune de la furnizorul de servi-
cii Internet este Dynamic IP (IP dinamic), PPPoE, PPTP, L2TP si Static IP
(IP static). Introduceti informatiile necesare pentru tipul de conexiune.

@ NOTA: Detectarea automata a tipului de conexiune de la
furnizorul de servicii Internet are loc atunci cand configurati ruterul fara
fir pentru prima data sau atunci cand ruterul fara fir este reinitializat la
® setarile implicite.

@ AVERTISMENT! Obtineti informatiile necesare referitoare la tipul de
conexiune la Internet de la furnizorul dvs. de servicii Internet.

c: Atribuiti numele de retea (SSID) si
cheia de securitate pentru con-
exiunea fara fir de 2,4 GHz si 5 GHz.
Faceti clic pe Apply (Aplicare) cand
ati terminat.

Se afiseaza setarile dvs.
Internet si fara fir. Faceti clic pe Next
(Urmatorul) pentru a continua.

e: Cititi asistentul de instruire pentru
conexiunea la retea fara fir. Cand ati
terminat, faceti clic pe
Finish (Terminare).

@ NOTA: Puteti atribui un nume de retea de pana la 32 de caractere.

2
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Intrebari frecvente

Dupa ce urmez pasii, nu reusesc sa accesez interfata grafica de utilizator
Web (interfata grafica Web) a ruterului fara fir pentru a configura setarile
ruterului fara fir.

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.

WindOWS® 7 General | Security | Privacy |
|
1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentru a | «@ pggesverer
lansa browserul web.

& Access RD Network Resources - Go to vpn.as| Add.
2. Faceti clic pe Tools (Instrumente) > Internet |
options (Optiuni Internet) > fila Connections
(Conexiuni) > LAN settings (Setari LAN).

C=1 E
3. Din ecranul Local Area Network (LAN) Settings ‘o tewok @ity ssings TR s
(Setari pentru reteaua locala (LAN)), debifati LS ——
optiunea Use a proxy server for your LAN A
(Utilizare server proxy pentru reteaua s s ot st
locala). ‘ AR
4. Faceti clic pe OK cand ati terminat. | e |
| dial-up or VPN connections).
port: (80 Advanced
Bypass proxy server for local addresses
|
115
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MAC OS

1. De pe bara de meniu, faceti clic pe Safari >
Preferences... (Preferinte...) > fila Advanced

(Complex) > Change Settings... (Modificare
setari...)

2. Din lista de protocoale, deselectati FTP Proxy si
Web Proxy (HTTPS).

3. Faceti clic pe Apply Now (Se aplica acum) cand
ati terminat.

@ NOTA: Consultati caracteristica de ajutor a browserului pentru detalii
despre dezactivarea serverului proxy.

B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.

Windows® 7

) E8ES Properties @
1. Faceti clic pe Start > Control Panel (Panou
de control) > Network and Internet (Retea B0 ok PO o e ok
si Internet) > Network and Sharing Center P
(Centru de retea si partajare) > Manage R
> . . . . A File =nd Priter Sharing for Microsoft Networks
network connections (Gestionare conexiuni o DS X SPR Pt D

retea).

emet Protocol Version 6 (TCF./IPY6)
JE8 interet Protocol Vegsion 4 (TCP./IPv4)
T

S0 Driver

T Tk Layer To P
<& Link-Layer To 1y Responder

2. Selectati Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)

Instal. ] Uninst | Poperies
(Protocol Internet versiunea 4 (TCP/IPv4)), apoi o
face’gi clic pe Properties (Proprieté;i). e repetei s
116
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3. Pentru a obtine automat setarile IP iPv4, bifati
Obtain an IP address
automatically (Se obtine automat o adresa
IP).

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

MAC OS

1. Faceti clic pe pictograma Apple & |ocalizata in
partea stanga sus a ecranului.

2. Faceti clic pe System Preferences (Preferinte
sistem) > Network (Retea) > Configure...
(Configurare...).

3. Infila TCP/IP, selectati Using DHCP (Se
utilizeaza DHCP) din lista verticala
Configure IPv4 (Configurare IPv4).

4. Faceti clic pe Apply Now (Se aplica acum) cand
ati terminat.

Internet Protocal Version & (TCP/1Pud) Properties, [ EER=c=)

[Alternate configuration

You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
this capabilty. Othernise, you need to ask your network administrator
r the appropriate IP settngs.

@ Obtain an IP address automatically

= Use the folowing [P address:

@ Obtain DINS server address automatically
) Use the follaning DNS server a« ddresses

Vaidate settngs upon ext
==

{TCPIIP | PPPoE | AppleTalk | Pro

[ s Tvamgorce

1P Address: 192.168.182.103 Renew DCP Lesse

Subr 255.255.255.0 DHCP Client ID:

frequired)

Router:  192.168.182.250

DNS Servers: |192.168.128.10 Optonah

Search Domains: Optons
1Pv6 Address: f80:0000:0000:0000:0211:24fffe32:b18e

(Configure m6_)

U %
" ik he tock o prevent urher changes Gonsomond)

@ NOTA: Consultati caracteristica de ajutor si asistenta a
sistemului de operare pentru detalii despre configurarea setarilor TCP/

IP ale computerului.
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C. Dezactivati conexiunea pe linie comutatd, daca este activata.

Windows® 7 et Op
General | security | Privacy | Content | Connections | programs | Advanced |
1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentrua | .g o
lansa browserul web. il Bemtings

5 Access RD Nebork Resources ~Go to vor.as| [ Add

2. Faceti clic pe Tools (Instrumente) > Internet —

options (Optiuni Internet) > fila Connections
(Conexiuni).

3. Bifati Never dial a connection (Nu se apeleaza
niciodata o conexiune).

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

@ NOTA: Consultati caracteristica de ajutor a browserului
pentru detalii despre dezactivarea setarilor de conexiune pe linie
comutata.

D. inchideti toate browserele Web in executie.

Clientul nu poate stabili o legatura wireless cu routerul.
in afara razei:

+ Puneti routerul mai aproape de clientul wireless.

- Incercati sa schimbati setarile canalului.

Autentificare:
« Folositi conexiune cu cablu pentru a va conecta la router.

+ Verificati setarile de securitate wireless.
+ Apasati butonul Resetare mai mult de cinci secunde de pe panoul din spate.

118
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Nu poate gasi routerul:

« Apasati butonul Resetare de pe panoul din spate pentru mai mult de cinci
secunde.

« Verificati setarea adaptorului wireless precum SSID si setarea de criptare.
Nu poate accesa la internet prin adaptorul LAN wireless

+ Mutati routerul mai aproape de clientul wireless.

« Verificati daca adaptorul wireless este conectat corespunzator la router.

« Verificati dacd canalul wireless in uz este conform cu canalele disponibile in
zona/tara dvs.

+ Verificati setarile de criptare.

+ Verificati dacd conexiunea ADSL sau a cablului este corecta.
+ Reincercati folosind un alt cablu Ethernet.

Daca lumina “link-ului” ADSL clipeste incontinuu sau e stinsa
permanent, accesul la internet nu este posibil - routerul nu poate
stabili legatura la reteaua ADSL.

« Asigurati-va ca toate cablurile sunt corect conectate.

« Deconectati cablul de curent de la modemul de cablu sau ADSL, asteptati
cateva minute si reconectati.

+ Dacd lumina de la ADSL continua sa clipeasca sau sa fie stinsa, contactati
furnizorul dvs de servicii ADSL.
Numele retelei sau cheile de securitate nu sunt memorate.

- Incercati sa configurati conexiunea prin cablu si configurati din nou setarile
de criptare.

« Apasati pe butonul Reset (Resetare) mai mult de cinci secunde pentru a
reseta sau restabili sistemul la setarile implicite din fabrica.
- Setarile implicite din fabrica:
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Nume utilizator/Parola: admin/ Adresa IP: SSID: ASUS
admin 192.168.1.1

Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?

« Manualul de utilizare de pe CD-ul furnizat

- Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ): http://support.asus.com/
faq

- Site de asistenta tehnica: http://support-org.asus.com/

+ Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din
Ghidul suplimentar.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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KoMmiekT nmocraBgu

M RT-AC66U M Baok nuranus

M CereBoii Kabenb M KpaTKkoe pyKOBOJCTBO
M Kommnakr-auck (pykoBofgcTBo/yTiwinThl) M TapaHTUilHBII TaTOH

M Tlopcraska

IMPUMEYAHUE: Eci kakue-mmbo 3JIeMEHTBI KOMILJIEKTA
MOCTABKU OTCYTCTBYIOT WJIM MOBPE3K/IEHbI, 00PATUTECH K MPOJIABILY.

BeICTpHIA 0030p

On_Off
1) My
m)mum o 5) SITummpKarop 9)  Tloptsi USB 2.0
%)AN P 6) Wumpkarop USB 10) Kwnorka c6poca
3) WAN 7) P
mzuuxmaTop ) (la)sé).enhfI;MTam 11) Hureprer u LAN noptsl
4) 24T 8) Kwnonka nuranvs 12) WPS kHomnka
VHJIAKATOD
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"<U @ MPUMEYAHMSL:

2 * Buemrnuit USB HDD/gasm-puck

AN

~ » BecnpoBojHoii poyTep padoTaeT ¢ 60abmmHcTBOM USB kecTkux
=c mickoB/ (ram-uckoB (pasmepoM jio 2 TO) u noiep:KUBaeT YTeHne

u 3amuch w1 FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 u NTFS.

e Jlnsa 6e3omacHoro m3Biaedenuss USB gucka Boungute B BeO-
unrepeic http://192.168.1.1, 3areM B NpaBoM BepXHEM YIJy
ctpanulbl Network Map naxkmute nkonky USB u BeiGepute Eject
USB 1.

* HenpasunbHoe uzsneuenne USB fucka MOXET NMPUBECTH K MOTEpe
HAHHBIX.

e Cnucok mojijiepXK1uBaeMbiX (DAlIOBbIX CUCTEM U PA3JICJIOB JJIsi
3KECTKOro iucKa cMoTpute Ha ctpanuue http://event.asus.com/
networks/disksupport

» Cnmcok nojyiep>XK1BaeMbIX NMPUHTEPOB cMoTpuTe Ha ctpanuue http://
event.asus.com/networks/disksupport
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Pa3memenne poyTrepa

Jlaist yimyuiienust 6eClipoOBOJIHOM CBSI3M MEXK/TY OECITPOBO/IHBIM POYTEPOM M CETEBLIMU
YCTPOMCTBaMH, MOJIKJIFOUEHHBIMU K HEMY, BBITIOJIHUTE CJIEIYIOLIIEe:

» IlomecTture 6ECIPOBOJIHOI POYTEP B LIEHTPE OECIPOBOJIHOI CETH /17151 MAKCUMAIILHOTO
TIOKPBITHSI.

» TlomecTHTe YCTPOICTBO MOAANIBILE OT METAITMIECKUX MPErPaj] U MPSIMBIX COTHEYHbIX
Jyueil.

o [lns mpemoTBpalIeHus] TOMEX MOMECTUTE YCTPOUCTBO TOAAJIbIIE OT YCTPOWCTB
cranfapra 802.11g umu ycrpoiicTs, padoraromux Ha yactore 20 MI'y wum 2.4 T,
ycrpoiictB Bluetooth, 6ecripoBoiHbIX TeneoHOB, TPAaHC(OPMATOPOB, MOIIHBIX
IBUTaTENEel, (DIFOOPECIEHTHBIX JIAMIT, MUKPOBOJIHOBBIX JTydei, XOJOUILHUKOB U
JIPyrOro MPOMBIIIIIEHHOTO 000PYOBAHYIS.

o J1nst obecrnieyeHust ONTUMAIILHOTO CUTHAIA, PACTIONIOXKITE TPH CheMHbIE aHTEHHBI, Kak
MOKA3aHO Ha PUCYHKE HILKE.

o [Ina onTuManbHON NPOU3BOAUTENBLHOCTh HACTPOWTE BHYTPEHHIOK CUCTEMY
oXJax/eHus. JJONONHUTEIbHYI0 UH(MOPMALMI0O CMOTPUTE B PYKOBOJICTBE
OJIb30BATENS.

* Hcnonb3yiiTe nocseHO0 NPOMBKY. sl mosyueHus: noapodHoi uH(popMaluu o
HaImunK ceskeit mpoumsku nocetute caiit ASUS http://www.asus.com.
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YcranoBKa Ha MOACTaBKY

d

« 1. Hafigure Ba MOHTa>KHBIX OTBEPCTHUSI B
HUXKHEN Y4acTu poyTepa.

nmINIA

~n

ITogroroBka

1. Otkmtounte npoBoja/kabessi OT MoAeMa M OCBOOOJMTE MOYYCHHBINA OT
nposainiepa IP agpec.

m

a: OtkimounTe GJIOK MTaHKs OT PO3eTKU M OT KabenbHoro/ADSL Mopiema.
b: OTtkirounTe ceTeBol Kabeab oT KabeasHoro/ADSL momema.
c: Tlepesarpysure Bar komnbiotep (peKOMEHIYETCsI).

124
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‘@ BHUMAHMUE! Ilepen oTkiroueHreM MpoBoOIoB/Kadeiel, yoeauTech, 4To
KabenbHbIi/ ADSL MojieM ObLiT BBIKIIFOUEH B TEUCHUE HE MEHEe /IByX MUHYT.

Ecnm Ha MojieMe eCTb akKKyMYJISITOp, OTKITFOUUTE €To.

2. Hactpoiika 6ecripoBOJIHOII CETH.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

el =Nwilviviviv/

LAN

Power)

WAN, =

Computer

Power

a: [Topxmounre 650K MUuTanus poytepa K pasbemy DC-IN u K poseTke.

b: C nomolpto NOCTaBSIEMOro CETEBOro Kadesst NoAKIIounTe KoMnbrotep K LAN

MOpTy poyTepa.

BAJKHO! Yo6enurech, uro unpukaropel WAN u LAN murator.

c: C nomolipio Ipyroro cereBoro Kabess, noakiarouure mMogeM K WAN nopry

6ecrpoBOJJHOTO pOyTepa.
d: TTopxmounTte 650K nmuTanus MofiemMa K pazsemy DC-IN u K poseTke.

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 125 @
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3. WiamenuTe HacTpoiiku Ha Bamem KommnbroTepe.

A. OTKJTI0YNTE NPOKCH-CEPBeEp, €CIH OH BKIIIOYEH.
B. Ycranosute TCP/IP nns aBromatnyeckoro nomyuenus [P agpeca.

C. OTkmounTe MOAKJIIOYEeHNE YTAJTIEHHOT0 JOCTYIa, €CJIA OHO BKJITKOYEHO.

@ MMPUMEYAHMUE: ITonpobHyro MH(MOpPMaLMIO MO U3MEHEHUIO HACTPOEK
cmoTtpute B pazierne Yacrto 3agaBaemsie Bonpockl (FAQ).

Hauasio pa0oTsi

1. CkoHurypupyiiTe HaCTpONKHN OECIPOBOJHOM CETH uepe3 BeO-uHTepeiic

6eCIpOBOJJHOTO pOyTeEpa.

a: 3anyctute Gpaysep, HanpuMmep Internet Explorer, Firefox, Safari mmm Google
Chrome.

126
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IMPUMEYAHUE: Ecau QIS He 3amyckaeTcst aBTOMATUUYECKH, JJIsI
moctyma K crpanuie QIS BhIMOIHUTE CeMyOIIe HHCTPYKIWN:

» B anpecHoii ctpoke 6pay3sepa Beequte http://192.168.1.1 jyist 3anycka
mactepa QIS.

e OTKJIFOUMTE WCIIOJIb30BaHNE MPOKCH-CEpBEpa, MOKITFOUCHIE
yAaIeHHOTo JlocTyna, a Takxe Hactpoire TCP/IP st aBTOMaTH4IeCcKOro
nonyueHust IP agpeca. [1n1s1 momyyenust moppo6HOi MH(OpMaLUK
obpatutech K pazfeny FAQs unu ucnonb3yiite MacTep ¢ KOMIAKT-
TWCKA 7SI aBTOIIATHOCTUKMY.

b: Ecnu tun Baiero nopgkirouenust JInnamudeckuni IP, PPPoE, PPTP, L2TP
win Cratnueckun IP, ¢pyukiust Opictpoit Hactpoiiku untepteta (QIS)
OTPEJIETINT €ro aBTOMaTHIecKi. BBennTe HeoOXoMy0 NH(OPMALINIO JITTS
Bamero Tuna nopkio4yeHus.

@ INPUMEYAHMUE: ABToMaTiuecKkoe omnpefiesieHue THTIA TIOKITFOUCHIUST
MMEET MECTO NPU NEPBOI HACTPOMKE POyTepa UIM 1ocse copoca poyTepa
K HaCTPOMKaM 110 YMOJIYaHUIO.

BAXKHO! Heo6xopumyto uagopmanuio o tune Baiero coeunenust
MO3KHO MOJTy4nTh y Barero nposaiiepa (ISP).

c: Hasuaubte nmst cetu (SSID) u kirou
0€30MaCHOCTH /1151 OECITPOBOIHBIX
noakmrouennii 2.4 I'Tuu 5 IT'Tu. Korga
3akoHuKTE, HAXKMUTE [IpUMEHUTD.

d: IlosBsiTcst HacTpoiiku VIHTEpHET 1
6ecnipooyHoii cet. Haxkmure lanee
JUIS1 IPOJIOJIPKEHMSL.

e: O3HaKOMBTECH C ONMCAHAEM
0eCrpoBOJIHOIO CETEBOIO
nopkroueHnst. Korpa 3akoHumre,
Haskmute ['oToBo.

@ INPUMEYAHUE: Brbl MOXXeTe Ha3HAYUTHL UMsI CETH C JJIMHOM 10 32
CUMBOJIOB.
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Windows 7

1. Haxwmure ITyck > Internet Explorer jiist 3amycka

Opaysepa.

2. Broi6epure CepBuc > CpoiicTBa 0003peBaTest >

skyajika [loakmodenns > Hactpoiika okaipHoi | =ooereeses

Add VRN,

CeTH.

3. Ha skpaHe HACTPOWKH JIOKAJIbHOMN CEeTU
OTKJIIOUNTE UCIOJIb30BaHNE IPOKCU-CepBepa s

JIOKAJILHOW CeTH.

4. Haxmure OK korpma 3akoHunTeE.

128
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Yacro 3anaBaembie Bonpockl (FAQ)

A. OTKJI0UUTE MPOKCH-CEPBEP, €CIM OH BKIIIOYEH.

intemet

Iocae BpINOJHEHNs] MHCTPYKLMIA A BCe JKe He MOTY MOJY4YMTb JOCTYN K BeO-
unrepgeiicy (web GUI) poyrepa nist Konurypauun napameTpos.

e e

i

@ mspmme
Seip,

Setup

Local Area Network (LAN) Setfings

Automatic configuration

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the

use of manual settings, disable automatic canfiguration.
[T Automatcally detect settings
] use automatic configuration seript

Proxy server

Use & proxy server for your LAN (These settings wil not apply to |

| 7] Gik-cp or VPN conections}.

Address Port: (B0

Bypass proxy server for local addresses

T

Advanced

Cancel
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MAC OS
1. B 6pay3epe Safari, naxkmure Safari > Prefer-
ences > Advanced > Change Settings.

2. Ha skpane cetb chumute daakku FTP Proxy n

Web Proxy (HTTP).
Korna 3akonunre, Haxkmute Apply Now.

Y —

ShowAll Dispiays Sound Netwerk | Startup Dsk

TCP/IP_ PPPoE | AppleTalk | Proxies | Ethernet

FTP Proxy Server

O streaming Proxy (RTSP)
0 0cKs Proxy
) Gopher Proxy.

Bypass proxy settings for
these Hosts & Domains:

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

Bl ik i ook preve s chpes G

#

Opays3epa.

NPUMEYAHUE: [lnsa nonyyeHusi mnofpoOHON uHMOpMALUK O
OTKJTFOUCHUIO WCTIOJIL30BAHMSI MPOKCH-CepBepa, OOpaTUTeCh K CIIpaBKe

B. Ycranosute TCP/IP gys aBromatuueckoro nosydenns IP agpeca.

Windows 7

1. Haxwmure Ilyck > Ilanens ynpaBnenus > CeTpb
u UnrepHet > IleHTp ynpasieHnus ceTsiMu u
00IMM JOCTYNOM > YNpaBjeHue ceTeBbIMU

MNOAKJITIYCHUSIMHA.

Beioepute IIporokoa Unrepuera sepcun 4(TCP/
IPv4) u naxxmure CBOMCTBA.

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 129

§ Estm Properties e
Networking

Cornect using:
& Realtek PCle GBE Famiy Cotroller

“This connection usesthe folowing tems:
¥] %% Client for Microsoft Networks
¥ /805 Packet Scheduler
I riemet Protocol Vegion 4 (TCP/IPvé)
VT Tk Loy Topolegy Discovery Mapper /0 Driver
-4 Link-Layer Topology Discovery Responder

Install ] Uninsta Propeties.

Descrpton
Transrission Cotrol Protocol/Intemet Pretocel, The default
wide area network protocol that provides commurication
across dverse erconnected networks
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MAC OS

1. Haxwvmure nkonky Apple® pacnososxennyro B
JIEBOM BEPXHEM yTIIy 9KpaHa.

2. Haxwmwure System Preferences > Network >

Configure.

3. Ha skianke TCP/IP B Bemaparomem crcke Con-

®

3. Bwibepure [onyunts IP agpec apTomaTnueckKn
AJIs1 aBTOMaTnyeckoro nosyuenus IP agpeca.

4. Haxwmure OK korpa 3aKkoHunTE.

figure IPv4 Boioepure Using DHCP.

4. Korna 3akonunte, Hakmute Apply Now.

Internet Protocol Uersion 4 (TCP/1Pvd) Properties, [ ==

General [ alterma

You can get TP settings assigned automatically if your network supports
this capabilty. Othervise, you need to ask your network administrator
 the appropriate [P settnge.

@) Obtain an IP adéress automatically

) Use the following 1P address:

@) Obtain DS server address automatically

3 Use the following DNS server addresses

Com )
Show Al Displays Sound Netwerk | Startup Disk

Location: (Automatic

Show ( Buil-in Ethernet

(TCP/IP__ PPPoE  AppleTalk _ Proxies _Etheet |

[Coome e samorice

192.168.182.103

255.255.255.0 DHCP Client 1D

o equired)

Router: 192.168.182.250

DNS Servers: 192.168.128.10

©ptonan
Search Domains: Opsonan

1PV6 Address: fe80:0000:0000:0000:0211:24fFfe32:b1se
(Configue Pv6) ®

B s vk s prevre e i

@ IMPUMEYAHMUE: ITopo6Hy!o nH(MOpMaLKIO MO KOH(UTY paLy HACTPOEK
TCP/IP cmoTtpuTe B cripaBke K Balleii onepanoHHOlI cucteme.
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C. OTKI0YMTE MOKIII0OYEHHE YAAIEHHOTO I0CTYIA, €CJM OHO BKJIIOYEHO.

Windows 7
1. Haxwmure ITyck > Internet Explorer st 3anmycka | g goonme
Opaysepa. ot e et

& Access RD Network Resources -Ga to von. | acd

2. Broibepure CepBuc > CBoiicTBa 0003peBaTesst >
BKJIaKa HOJIKJI]O‘{EHI/ISI.

3. YcraHosure pnakok Hukorna He ucnonb30BaTh
NOJKIII0YeHHE YAAIEHHOTO OCTYMA.

4. Haxwmwure OK Korma 3akoHunTe.

@ NPUMEYAHUE: [lnsa nonyyeHusi mnofpoOHON uHMOpMALUK  TO
OTKJTFOUCHUIO YJAJICHHOTO JIOCTYMA, 00paTUTeCh K CIpaBKe Opay3epa.

D. 3akpoiite Bce padoTatomue opay3epbl.

KireHT He MOKeT YCTaHOBUTH 0eCTPOBOIHOE COe[IUHEHHE C POYTEPOM.

BHe 30HBI NOKpPBITHS:

* TlomecTture poyTtep 6nmxKe K OECITPOBOIHOMY KJIMEHTY.
e TlonpobyiiTe U3MEHUTH KaHaJI.

AyTteHTH(UKAIMSS

e Hcnosnb3yiiTe MpoBOIHOE COEAMHEHHE /ISl TOAKIIOUEHUS] K POy Tepy.
e IIpoBepbTe HACTPONKK OE30MACHOCTH.

e Haxmure u yjep>kuBailTe KHONKY cOpoca Ha 3aJHeil maHenu Oouiee MsITU
CEeKYHJI.
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:<U HeBo3M0XKHO HAliTH poyTep:

(2] * Haxmure n ypepkuBaiiTe KHONKY cOpoca Ha 3ajHell maHeau Oosiee MSITU
n CeKyH,

= YHA.

= o IIpoBeppTe HacTpoiiku OGecrpoBopHOTrO apantepa, Hampumep SSID nu
=¢ i poBaHue.

HeBo3MokHO nogKI04nTHCs K VIHTepHeT Yepe3 apanTep 0ecrpoBOIHON CETH.

» [Tlomecture poyTep OnmzKe K OECIIPOBOJHOMY KIIMEHTY.

» [lIpoBepbTe, uTO GECNPOBOIHOI AfIANTEP MOAKIIOUYEH K HY>KHOMY POYyTepYy.

 IIpoBepbTe, UTO MCHONB3yeMbIil KaHaJ JIOCTYIeH B Barueit ctpanxe.

» [IpoBepbTe HACTPOWKM IIMPPOBAHUSI.

+ IIpoBepbTe MPAaBUILHOCTH MOAKIIIOYESHUS] MOfIEMA.

» IlonpoOyiiTe ucnons3oBaTh Apyroi Ethernet kabess.

Ecau napukaTtop ADSL mogema "Link" MuraeT uiu BbIK/II04€eH, 3TO 03HAYAET,
I{Tﬁ) I;IJHTepHET HEIOCTYIIEH - POYTEP He MOXKET YCTAHOBUTH COEJMHEHHE C CETHIO

» [IlIpoBeprbTe, UTO BCe KaOEIM MPABUILHO MOAKIIOYEHBI.

e Orkmounre wHyp nutanus oT ADSL unu kabenbHoro mopiema, MOJOXKIUTE
HECKOJIbKO MUHYT, 3aTeM MOJKITFOUNTE 0OPaTHO.

» Ecum nagukatop ADSL MoaeMa npofoisKaeT MUraTh WM HE TOPUT, 00OpaTUTECh

K Bawewmy nposaiifepy.

3a0bIThl MMSI CeTH U KJII0YM K(POBaHUs.

* [IlonpoOyiiTe yCTAaHOBUTb NPOBOJHOE COEAMHEHME M CKOH(PUIYPUPOBATH

umgpoBaHue CHOBA.

» Haxkmure 1 yjiepkuBaiite KHONKY cOpoca poyTepa Gosiee IsITh CEeKyH/I.

° SaBOHCKI/IC YCTAHOBKH! MO YMOJTYAHUTO:

HNmsa monb3oBaTens/mapoibiadmin /
admin

IP appec:
192.168.1.1

SSID: ASUS
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I'me MokHO HaliTH MOIPOOHYI0 UH(OPMALIIO O GECTIPOBOTHOM poyTepe?

° PyKOBOHCTBO MOJIL30BATEJII HA KOMITIAKT-JTUCKE

 Caiir ¢ yacrto 3agaBaembivi Borpocamu (FAQ): http://support.asus.com/faq

e Cait Texunueckoii nogaepskku: http://support.asus.com/techserv

o Topstuast mumst: OGpaTUTECh K CIUCKY FOPSIYMX JIMHUI B 3TOM KPATKOM

PYKOBOJICTBE.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
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Obsah balenia
M RT-AC66U M Natadapter
M Natverkskabel M Snabbstartguide

M Support-CD (bruksanvisning/ hjalp program) M Garantikort
M Stojan

)
2
<
@
>
wv
x
<

@ OBS: Om nagon av posterna ar skadade eller saknas, kontakta din
aterforsaljare.

Kratky prehlad

On_Off

1) LEDindikétor | 5) LED indikator pre 9) Porty USB 2.0

napajania 5GHz
2) LEDindikator | 6) LED indikator USB | 10) Tlacidlo na
siete LAN 2.0 resetovanie

7) Port napajania (DC- 1)
IN — vstup jednos-
merného pradu)

3) LED indikator
siete WAN

Porty na pripojenie k
internetu a LAN

4) LED indikator

pre2,4GHz |8 siefovyvypinac 12) Tlac¢idlo WPS
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@ POZNAMKY:

+ Externy USB HDD/Flash disk:

«  Smerovac bezdrétovej komunikacie funguje s va¢sinou USB HDD/
Flash diskov do velkosti 2 TB a podporuje pristup s moznostou
zapisu a Citania pre FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 a NTFS.

« Ak chcete bezpecne odstranit USB disk, spustte webové grafické
pouzivatelské rozhranie (http://192.168.1.1), nasledne v pravom
hornom rohu na stranke Network Map (Mapa siete) kliknite na
ikonu USB a kliknite na Eject USB 1 (Vysunut USB 1).

«  Nespravne vybratie USB disku m6ze mat za nasledok poskodenie
udajov.

« Zoznam systémov suborov a oblasti pevného disku, ktoré
smerovac bezdrétovej komunikacie podporuje ndjdete na stranke

http://event.asus.com/ networks/disksupport

« Zoznam tlaciarni, ktoré smerovac bezdrétovej komunikacie
podporuje, ndjdete na stranke http://event.asus.com/networks/
printersupport
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Kysuanojs

®

Umiestnenie smerovaca bezdrotovej komunikacie

Na najlepsi prenos bezdrétového signdlu medzi smerova¢om bezdrétovej ko-

munikacie a sietovymi zariadeniami je nutné:

«  Umiestnit smerovac bezdrétovej komunikacie v centralnej zone s cielom
dosiahnut maximalne pokrytie bezdroétovym signalom pre potreby sietovych
zariadeni.

« Do blizkosti zariadenia neukladat ziadne kovové prekazky a chranit ho pred
Uc¢inkami priameho slne¢ného Ziarenia.

« Umiestnit zariadenie v dostatoc¢nej vzdialenosti od 802.11g alebo 20 MHz Wi-Fi
zariadeni, 2,4 GHz pocitacovych periférnych zariadeni, bluetooth zariadeni,
bezsnurovych telefénov, transformatorov, masivnych motorov, Ziarivkovych
svetiel, mikrovinnych rur, chladniciek a dalSich priemyselnych zariadeni, aby ste
predisli ruSeniu alebo strate signalu.

«  Aby ste zabezpedili najlepsi bezdrétovy signdl, tri odpojitelné antény orientujte
podla nakresu nizsie.

« Na dosiahnutie optimalneho vykonu upravte interny systém chladenia. Viac
podrobnosti najdete v navode na obsluhu.

«  Vzdy vykonajte aktualizaciu na najnovsiu verziu firmvéru. Najnovsiu aktualizaciu
firmvéru najdete na webovej lokalite ASUS na adrese http://www.asus.com.
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Namontovanie na stojan

« Zarovnajte a zasurite montazne haciky
stojana do montaznych otvorov smerovaca
bezdrotovej komunikacie.

Skor, ako budete pokra¢ovat

1. Odpojte od privodu energie, odpojte vodice/kable od existujicej
instalacie modemu a vymazte staru IP adresu vasho pocitaca.

a: Adaptér striedavého prudu vytiahnite zo sietovej zasuvky a odpojte ho od
kablového/ADSL modemu.

b: Sietovy kabel odpojte od kablového/ADSL modemu.
c: Restartujte svoj pocitac (odporuca sa).
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@ VYSTRAHA! Pred odpojenim vodi¢ov/kablov vypnite aspon na dve
minuty svoj kablovy/ADSL modem. Ak va$ modem obsahuje zéloznu
batériu, aj tu vyberte.

2. Nastavte svoje prostredie bezdrétovej komunikacie.

fysuanojs

Wall Power Outlet

RT-AC66U

oB. il R

LAN

Power]

WAN

Modem
Computer

do O ¢

Power

a: Zastr¢te adaptér striedavého pridu smerovaca bezdrotovej komunikacie do
vstupného portu DC-IN a do sietovej zasuvky.

b: Pomocou sietového kabla prepojte svoj pocitac s portom LAN na smerovaci
bezdrotovej komunikacie.

@ DOLEZITE! LED indikatory siete WAN a LAN musia blikat.

c: Pomocou iného sietového kébla prepojte svoj modem s portom WAN na
smerovaci bezdrotovej komunikacie.

d: Zastrcte adaptér striedavého prudu svojho modemu do vstupného portu
DC-IN a do sietovej zasuvky.

138

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 138 @ 5/22/12 6:00:43 PM



®

3. Zakazte niektoré nastavenia v pocitaci.

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.
B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy.
C. Akje povolené, zakazte telefonne pripojenie.

@ POZNAMKA: _ Viac podrobnosti o zakazani nastaveni v po¢itaci
ndjdete v Casti Casto kladené otdzky (FAQ).

Zaciname

1. Pomocou webového grafického pouzivatelského rozhrania (web GUI)

vykonajte konfiguraciu nastaveni bezdrétovej komunikacie.

a: Spustte svoj webovy prehladavac, ako je Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, alebo Safari.

e,

—

o
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POZNAMKA: Ak sa QIS automaticky nespusti, QIS spustte manudlne
podla tychto krokov:

[

Vo svojom webovom prehladavaci napiste http://192.168.1.1 a opat
spustte sprievodcu rychlym internetovym nastavenim (QIS).

« Zakazte nastavenia Proxy a telefonneho spojenia a nastavte
nastavenia protokolu TCP/IP na automatickeé ziskanie IP adresy.
Viac informdcii najdete v casti Casto kladené otdzky , alebo na
automaticku diagnostiku pouzite Sprievodcu nastavenim na CD s
podporou.

IV TTEY ]S

b: Funkcia rychleho internetového nastavenia (QIS), ktorou je smerovac bezdro-
tovej komunikacie vybaveny automaticky zisti, ¢i je typ
pripojenia vasho ISP Dynamic IP (Dynamicka IP), PPPoE, PPTP, L2TP alebo
Static IP (Staticka IP). Pre svoj typ pripojenia napiste potrebné
informacie.

@ POZNAMKA: Automatické zistenie typu pripojenia vasho ISP sa
vykona pri prvotnom konfigurovani vasho smerovaca
@ bezdrotovej komunikacie alebo po resetovani predvolenych nastaveni
smerovaca bezdrotovej komunikacie.

@ DOLEZITE! Od svojho poskytovatela internetovych sluzieb (ISP) si
vyziadajte potrebné informacie o type svojho
internetového pripojenia.

c: Priradte nazov siete (SSID) a kod
zabezpecenia pre svoje 2,4 GHz a 5 GHz
bezdrétové pripojenie. Po dokonceni
kliknite na Apply (Pouzit).

d: Zobrazia sa nastavenia
internetu a bezdrétovej siete. Pokracujte
kliknutim na Next (Dalej).

e: Precitajte si ndvod na
bezdrotové sietové pripojenie. Po
dokonceni kliknite na Finish (Dokon¢it).

@ POZNAMKA: Mobzete priradit nazov siete az do 32 znakov.
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Casto kladené otazky (FAQ)

Po vykonani postupu podla uvedenych krokov stale nedokazem ziskat
pristup k webovému grafickému pouzivatelskému rozhraniu (webové GUI)
smerovaca bezdrotovej komunikacie na konfiguraciu nastaveni smerovaca

bezdrotovej komunikacie.

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.
Windows® 7

1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a
spustte webovy prehladavac.

2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti siete Internet) > karta Connections
(Pripojenia) > LAN settings (Nastavenie siete
LAN).

3. Vrdmci obrazovky nastaveni lokalnej
pocitacovej siete (LAN) zruste zaciarknutie Use
a proxy server for your LAN (Pre siet LAN
pouzivat server proxy).

4. Po dokonceni kliknite na OK.

Goneral [ iy [ vy [

o roseiwanmenercm
scip

Dialp

25 Access RD Netiork Resources - Go o vor |

Local Area Network (LAN) Settings
e e —

Automatic configuration

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the
use of manual settings, disable automatic configuration.

[] Automateally detect settings

[ use automatic configuration script

Proxy server

By L prmy senvr for your LAN (These settings wil not apply to
dial-up or VPN connections).

Address Port; 80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

Co

Cancel
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MAC OS

1. V paneli s ponukami kliknite na Safari >
Preferences... (Preferencie...) > karta
Advanced (Rozsirené) > Change Settings...
(Zmenit nastavenia...).

2. Vramci zoznamu protokolov zruste volbu FTP
Proxy a Web Proxy (HTTPS).

3. Po dokonceni kliknite na Apply Now (Pouzit
teraz).

Kysuanojs

{TCPIIP | PPPOE__AppleTalk | Proxies Ethernet |

FTP Proxy.

@ POZNAMKA: Podrobnosti o zakazani Proxy servera najdete v

pomocnikovi prehladavaca.

B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy.

Windows® 7

1. Kliknite na Start (Start) > Control Panel
(Ovladaci panel) > Network and Internet (Siet
a internet) > Network and Sharing Center
(Centrum pre sietové pripojenie a zdielanie)
> Manage network connections (Spravovat
sietové pripojenia).

2. Zvolte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) a
nasledne kliknite na Properties (Vlastnosti).
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Networking [ Authertication

Comnect using:

¥ Reatek PCle GBE Famiy Cortrollr

“Tris conmection uses the folowing tems:

) P& Clertfor Micmsoft Networks
| BlQos Packet Scheduler
4=} File and Printer Sharing for Microsoft Networks

emet Protocol Version 6 (TCF./IPY6)
JE8 interet Protocol Vegsion 4 (TCP./IPv4)
E oo

- ik Layer To

Instal. ] Properties
Description
Transmisson Cortrol Protocol/temet Protocol. The defaut
wide area netyork prtocol that provides comminication
across dverse tercomected networks.

5/22/12 6:00:46 PM




3. Ak chcete ziskat nastavenia iPv4 [P
automaticky, oznacte Obtain an IP
address automatically (Ziskat IP adresu auto-

maticky).

4. Po dokonceni kliknite na OK.

MACOS

1. Kliknite na ikonu spolo¢nosti Apple & v lavom
hornom rohu vasej obrazovky.

2. Kliknite na System Preferences (Systémové
preferencie) > Network (Siet) > Configure...
(Konfigurovat...).

3. Na karte TCP/IP vyberte Using DHCP
(Pouzivanie DHCP) v rozbalovacom zozname
Configure IPv4 (Konfigurovat IPv4).

4. Po dokonceni kliknite na Apply Now (Pouzit

teraz).

Internet Protocal Version & (TCP/1Pud) Properties, | EER=c==)

[Alternate configuration

You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
this capabilty. Othernise, you need to ask your network administrator
r the appropriate IP settngs.

@ Obtain an IP address automatically

©) Use the foloning 17 adcress:

@ Obtain DNS server address automatically
) Use the follaning DNS server a« ddresses

Vaidate settngs upan ext
=N

{TCPiip | PProE  AppleTalk

[ s Tvamgorce

1P Address: 192.168.182.103 Renew DHCP Lesse

Subr 255.255.255.0 DHCP Client ID:

frequred)

Router: 192.168.182.250

DNS Servers: |192.168.128.10 ©ptonah

Search Domains: Optons

1Pv6 Address: f80:0000:0000:0000:0211:24fffe32:b18e

)
u ———
T ik he tock o prevent urher changes Grsomons) fasmmhon

Podrobnosti o konfiguracii nastaveni TCP/IP vo

@ POZNAMKA:
svojom pocitaci najdete v pomocnikovi a v ramci podpory pre vas

operacny systém.
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C. Akje povolené, zakazte telefonne pripojenie.

Windows® 7

1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a
spustte webovy prehladavac.

2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti siete Internet) > karta Connections
(Pripojenia).

3. Zaciarknite Never dial a connection (Nikdy sa
nesnazit pripojit).

4. Po dokonceni kliknite na OK.

Kysuanojs

nternet Opti

Geneal [ searty | Prvacy | Gontent | Carmectons [ programs | Advanced

P ——
ol

S
2 Access RD Network Resources -Go toven.as| [ Add.
[

ork settings —

@ POZNAMKA: Podrobnosti o zakazani nastaveni telefonneho
pripojenia ndjdete v pomocnikovi prehladavaca.

D. Zatvorte vSetky spustené prehladavace.

Klient nedokaze vytvorit bezdrotové spojenie so smerovacom.

Mimo rozsahu:

«  Presunte smerovac blizsie k bezdrotovému klientovi.

«  Vyskusajte zmenit nastavenia kandla.

Overenie:

« Na pripojenie smerovaca pouzite pripojenie kdblom.

- Skontrolujte nastavenia zabezpecenia bezdrétovej komunikacie.
- Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlhsej

ako pat sekund.
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Nie je mozné najst smerovac:
- Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlhsej
ako pat sekund.

«  Skontrolujte nastavenie adaptéra bezdrotového pripojenia, ako je nas-
tavenie SSID a kédovania.

Nie je mozné ziskat pristup do internetu pomocou adaptéra bezdrétovej
LAN.
Presurite smerovac blizsie k bezdrotovému klientovi.

+ Skontrolujte, ¢i je adaptér bezdrétového pripojenia pripojeny k sprdvnemu
smerovacu bezdrétovej komunikacie.

Skontrolujte, ¢i pouzivany kanal bezdrétovej komunikacie vyhovuje pre
kanaly dostupné vo vasej krajine/oblasti.

« Skontrolujte nastavenia Sifrovania.
Skontrolujte spravnost kablového pripojenia alebo pripojenia ADSL.
« Pokuste sa pouzitim iného Ethernet kabla.

Ak indikator,LINK (LINKA)"” na ADSL neustale blika alebo nesvieti, pristup
do internetu nie je mozZny - smerovac nie je schopny vytvorit spojenie so
sietou ADSL.
« Presvedcte sa, ze vietky vase kdble su spravne pripojené.
Odpoijte sietovy kabel od ADSL alebo kablového modemu, pockajte niekolko
minut a nasledne kabel opatovne pripojte.

« Akindikator na ADSL aj nadalej blika alebo NESVIETI, spojte s
poskytovatelom sluzby ADSL.

Zabudol som nazov siete alebo klice zabezpecenia.

« Pokuste sa vytvorit kablové spojenie a vykonajte konfiguraciu nastaveni
kodovania este raz.

« Na viac ako pat sekund stlacte tlacidlo na resetovanie a zresetujte alebo
obnovte vyrobné predvolené nastavenia pre systém.
+ Predvolené vyrobné nastavenia:
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Meno uzivatela / heslo:
admin / admin

IP adresa:
192.168.1.1

SSID: ASUS

fysuanojs

«  N&vod na obsluhu na CD s podporou
+ On-line stranka s ¢asto kladenymi otdzkami: http://support.asus.com/faq

Kde najdem viac informacii o smerovaci bezdrotovej komunikacie?

« Stranka technickej podpory: http://support-org.asus.com/

« Zéakaznicka horuca linka: Pozrite si informdcie o horucej linke podpory v
Doplnkovom névode.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
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Paket icerigi

M RT-AC66U M AC adaptori

M Ag kablosu M Hizli Baglangi¢ Kilavuzu

M Boluicu (bolgeye gore tiirt degisir) M Garanti karti

M Sehpa

@ NOT: Eger 6gelerden herhangi bir hasar gérmusse ya da kayipsa, saticiniz
ile temasa gecin.

Hizh bakis

On_Off
1) Gii LED 5) 5GHz LED 9 USB 20 baglant
2) LANLED 6) USB2.0LED 10) Syfyrla didmesi
7) G (DC-Girisi) 11) internet ve LAN
3) WANLED baglanti noktasi baglanti noktalar
4) 2.4GHz LED 8) Gli¢ anahtari 12) WPS diudmesi
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@ NOTLAR:

- USB Harici HDD/Flas diskinde:

+ Kablosuz yonlendirici bircok USB HDD'ler/Flas diskler 2TB boyuta
kadar calisir ve FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 ve NTFS i¢in yazma-
okuma erisimini destekler.

adnL

« USB diskini guvenilir bir sekilde kaldirmak icin, web GUI'yi
(http://192.168.1.1) baslatin, ardindan Network Map (Ag
Haritasi) sayfasinin sag st kdsesinde, USB simgesine tiklayin ve
Eject USB 1 (USB 1'i cikarin).

+ USB diskinin yanhs cikarilmasi veri bozulmasina sebep olabilir.

+ Kablosuz yonlendiricinin destekledigi dosya sisteminin listesi ve

sabit disk bolistiirmek icin, http://event.asus.com/ networks/
disksupport sayfasini ziyaret edin.

+ Kablosuz yonlendiricinin destekledigi yazicilarin listesi icin, http://
event.asus.com/networks/printersupport sayfasini ziyaret edin.

148
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Yonlendiricinizi yerlegtirme

Kablosuz yonlendirici ve yonlendiriciye bagli ag aygitlari arasinda en iyi kab-
losuz sinyal aktarimi icin asagidakileri saglayiniz:

Ag aygitlari icin maksimum kablosuz kapsama elde etmek amaciyla kablosuz
yonlendiricinizi merkezi bir alana yerlestirin.

« Ayagiti engelleyici metal cisimlerden ve dogrudan glines 1sigindan uzak tu-
tun.

« Aygiti sadece 802.11g veya 20MHz olan Wi-Fi aygitlarindan, 2,4GHz bilgisayar
cevrebirimlerinden, Bluetooth aygitlarindan, kablosuz telefonlardan, trans-
formatorlerden, agir gérev motorlarindan, flérosan isiklarindan, mikrodalga
firinlarindan, sogutuculardan ve diger endustriyel ekipmanlardan uzak
tutarak sinyal etkilesimini veya kaybini dnleyin.

En iyi kablosuz sinyalin alindigindan emin olmak icin, ti¢ sokiilebilir anteni
asagidaki cizimde gosterildigi gibi yonlendirin.

«  Optimum performans icin, dahili sogutma sistemini ayarlayin. Ayrintilar icin
kilavuzunuza bakiniz.

- Daima en son aygit yazilimina yukseltin. En son aygit yazilmi glincellemel-
erini almak icin http://www.asus.com adresinden ASUS web sitesini ziyaret
edin.
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Sehpaya monte etme

« Sehpanin montaj ¢cengellerini kablosuz
yonlendiricinin montaj delikleri ile hizalayin
ve gecirin.

Devam etmeden once

1. Kablolari/tellerin baglantisini mevcut modem kurulumunuzdan kaldirin ve
bilgisayarinizin mod disinda kalan IP adresini serbest birakin.

a: AC adaptoriini elektrik prizinden ¢ikarin ve kablonuz/ADSL modemi ile olan
baglantisini kesin.

b: Ag kablosunun kablonuz/ADSL modemi olan baglantisini kesin.
c: Bilgisayarinizi yeniden baslatin (6nerilir).

150
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‘@ UYARI! Kablolarin/tellerin baglantisini kesmeden 6nce,

kablonuzun/ADSL modeminizin en az iki dakika kapatildigindan emin

olun. Modeminizde yedek pil varsa, bunu da cikarin.

2. Kablosuz ortaminizi ayarlayin.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

=

Computer

a: Kablosuz yonlendiricinin AC adaptoriinii DC-Girisi baglanti noktasina ekleyin

ve elektrik prizine takin.

b: A§ kablosunu kullanarak bilgisayarinizi kablosuz yénlendiricinin LAN

baglanti noktasina baglayin.

@ UYARI! WAN ve LAN LED'lerinin yanip sondiginden emin olun.

c: Diger ag kablosunu kullanarak modeminizi kablosuz yonlendiricinin WAN

baglanti noktasina baglayin.

d: Modemin AC adaptoriinii DC-Girisi baglanti noktasina ekleyin ve elektrik

prizine takin.

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 151

151

5/22/12 6:00:54 PM



I [ [ | o [

3. Bilgisayarinizdaki bazi ayarlari devre disi birakin.

A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.
B. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP ayarlarini yapin.
C. Etkinse ¢evirmeli baglantiy1 engelleyin.

@ NOT: Bilgisayar ayarlarinizin engellenmesi hakkinda ayrintili bilgi icin,
Stk¢a Sorulan Sorular (55S) kismina bakin.

Baslarken

1. Kablosuz ayarlarinizi web grafikleri kullanici arayiizi (web GUI) ile

yapilandirin.

a: Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, veya Safari gibi bir web
tarayicisini baslatin. @

152
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NOT: Eger QIS otomatik olarak baslamazsa, QIS'I manuel olarak
baslatmak icin su adimlari izleyin:

- Web tarayiciniza, http://192.168.1.1 girin ve Hizli internet Kurulumu
(QIS) Sihirbazini tekrar calistirin.

« Proxy ayarlarini, cevirmeli baglantiyi engelleyerek ve TCP/IP
ayarlarinizi yaparak otomatik olarak bir IP adresi alin. Ayrintili bilgi
icin, Stk¢a Sorulan Sorular ( bolimulne bakin veya otomatik tanilama
icin destek CD'sindeki Ayar Sihirbazini kullanin.

b: Kablosuz ydnlendiricinin Hizli internet Kurulumu (QIS) ézelligi ISP baglant
tlrtiniziin Dynamic IP (Dinamik IP), PPPoE, PPTP, L2TP ve Static IP (Sta-
tik IP) olup olmadigini otomatik olarak algilar. Baglanti tliriinliz icin gerekli
bilgileri girin.

@ NOT: Kablosuz yonlendiricinizi ilk kez yapilandirdiginizda ya da
kablosuz yonlendiriciniz varsayilan ayarlara sifirlandiginda ISP baglanti
tlrtinliziin oto algilamasi yapilir.

@ UYARI! internet Servis Saglayiciniz (ISP)'nizden internet baglanti
tlriniz hakkinda gerekli bilgileri elde edin.

c: 2,4 GHz ve 5 GHz kablosuz baglantiniz
icin ag adini (SSID) ve guivenlik
anahtarini atayin. Bittiginde Apply
(Uygula)'ya tiklayin.

d: internetiniz ve kablosuz ayarlariniz
engellenir. Devam etmek icin Next
(leri)'yi tiklatin.

e: Kablosuz ag baglantisi egitici belgesi-
ni okuyun. Bittiginde Finish (Bitti)'ye
tiklayin.

’%f NOT: Ada 32 karaktere kadar bir ad verebilirsiniz.
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Sik Sorulan Sorular (SSS'lar)

Adimlari izledikten sonra, kablosuz yonlendirici ayarlarini yapilandirmak
icin kablosuz yonlendiricinin web grafikleri kullanici arayiiziine (web GUI)
yine de erisim saglayamiyorum.

adnL

A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.
Windows® 7

mEaEngE [ =

1. Start (Baglat) > Internet Explorer (Internet |- =izl

Gezgini)'ne tiklayarak web tarayicisini baslatin. @ mm——

2. Tools (Araglar) > Internet options (Internet e
secenekleri) > Connections (Baglantilar) —
sekmesi > LAN settings (Yerel ag ayarlari)'na P e I LI

tiklayin. e
AcRERTRANES Q) —
mERUELES - W

)

3. Yerel Alan Adi (LAN) Ayarlari ekranindan Use B =
a proxy server for your LAN (Yerel aginiz i e
icin bir proxy sunucusu kullanin)'in isaretini VERREEE
kald'rln. [CHEfREahEBE e

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin. o RS

D%gﬁg%%’%ﬂ;&gﬁ Proxy (EIHESE GELHESTEEMABIR
C)

T
S mEAETE Proxy (3FR 8B
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MAC 0S === - < |

1. Menl ¢ubugundan, Safari > Preferences... —— » |
(Tercihler...) > Advanced (Gelismig)> Change | o s RS 78 )
Settings... (Ayarlan Degistir...) sekmesine [ G 8
tiklayin. | [

2. Protokoller listesinden, FTP Proxy ve Web Proxy Dowemime
(HTTP) secimini kaldirin. e {

3. Bittiginde Apply Now (Simdi Basvur)'a tiklayin. | amrTn= o |

E [l E——. W‘

@ NOT: Proxy sunucusunu nasil engelleyeceginizile ilgili ayrintilar igin
tarayicinizin yardim 6zelligi kismina bakin.

B. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP ayarlarini yapin.

Windows® 7 ¢ mmmans ==
1. Start (Baslat) > Control Panel (Denetim Masasi) e
> Network and Internet (Ag ve Internet) > B -
Network and Sharing Center (Ag ve Paylasim IRa0 =

Merkezi) > Manage network connections (Ag
baglantilarini yonet)'e tiklayin.

2. Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet - ” _
Protokolii Siiriim 4 (TCP/IPv4))'ii secin, ardindan Lo ]
Properties (Ozellikler)'e tiklayin. R —
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3. iPv4 IP ayarlarini otomatik olarak almak igin, Ob- PR 5 e
—! tain an IP address automatically (IP adresini O
E- otomatik al) tizerine tiklayin. i S
E 4, Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.
M
@ BEhEHS DNS (SRS THE)
R THIE DNS {6k 8814k E):
HERFRIIEL __QEE(K) -
MAC OS ["? : =a0a - “.
1. Ekranin sol Gst kisminda bulunan Elma 5|mgesme’ — = A
& tiklayin. ——
2. Click System Preferences (Sistem Tercihleri) > = I
Network (Ag) > Configure... (Yapilandir...) 'a T —
tiklayin. T
3. TCP/IP sekmesinden Configure IPv4 (IPv4 o e
Yapilandir) indirmeli listesinden Using DHCP > |
(DHCP Kullanma) secenedini belirleyin. | ol s ona: e |
4, Bittiginde Apply Now (Simdi Basvur)'a tiklayin.

NOT:

#

Bilgisayarinizin TCP/IP ayarlarini yapilandirmakile ilgili bilgiler
icin isletim sisteminizin yardim ve destek 6zelligine bakin.
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C. Etkinse cevirmeli baglantiyi engelleyin.

Windows® 7 AEREER — @
e (e [ |
1. Start (Baslat) > Internet Explorer (Internet @ i =
Gezgini)'ne tiklayarak web tarayicisini baslatin. SR e
3 AR ERIE)
2. Tools (Araglar) > Internet options (Internet
. . v TR,
secenekleri) > Connections (Baglantilar) P ————
sekmesine tiklayin.
AR T T IR ()
3. Never dial a connection (Asla baglanti numarasi
gevirme)'ya tiklayin. s L e

EEERATTIEAIGmES . BET  (EEERRED
R TR -

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.

@ NOT: Cevirmeli baglanti ayarlarini nasil engelleyeceginiz ile ilgili
ayrintilar icin tarayicinizin yardim 6zelligi kismina bakin.

D. Tiim ¢alisan web tarayicilarini kapatin.

istemci, yonlendiriciyle kablosuz baglant: kuramiyor.

Kapsama Alani Disinda:

+ Yonlendiriciyi kablosuz istemcinin yakinina koyun.

- Kanal ayarlarini degistirmeye calisin.

Kimlik Dogrulama:

+ Yonlendiriciye baglanmak icin kablolu baglantiyr kullanin.
-« Kablosuz giivenlik ayarlarini denetleyin.

+ Arka paneldeki Restore (Geri Yukle) digmesine bes saniyeden uzun bir siire
basin.

157
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Yonlendirici bulunamiyor:

« Arka paneldeki Restore (Geri Yukle) digmesine bes saniyeden uzun bir siire
basin.

adnL

« Kablosuz bagdastirici ayarlarini (r. SSID ve sifreleme ayarlari) kontrol edin.

LAN bagdastiricisiyla Internete erisilemiyor
« Yonlendiriciyi kablosuz istemciye daha yakin bir noktaya tasiyin.

« Kablosuz bagdastiricinin dogru kablosuz yonlendiriciye baglanip
baglanmadigini denetleyin.

+ Kullanilan kablosuz baglanti kanalinin tlkenizdeki/bdlgenizdeki mevcut
kanallarla uyumlu olup olmadigini denetleyin.

. Sifreleme ayarlarini denetleyin.
« ADSL veya Kablo baglantisinin dogru olup olmadigini denetleyin.
- Baska bir Ethernet kablosu kullanarak tekrar deneyin.

ADSL "LINK" 15191 siirekli yanip soniiyorsa veya kapali ise, Internet
erisimi miimkiin degildir; Yonlendirici ADSL agi ile baglant
kuramiyordur.

« Tum kablolarinizin dogru sekilde baglandigindan emin olun.

« ADSL veya kablo modemin gti¢ kablosunu cikarin, birkag dakika bekleyin,
sonra kabloyu tekrar takin.

« ADSL 15181 yanip sonmeye devam ederse veya kapali kalirsa, ADSL servis
saglayiciniza basvurun.
Ag adi veya giivenlik anahtarlari unutulmustur.

- Kablolu baglantiyi ayarlamayi deneyin ve sifreleme ayarlarini tekrar
yapilandirin.

« Sifirlama diigmesine bes saniyeden uzun basarak sistemi fabrika varsayilan
ayarlarina geri yukleyin veya sifirlayin.

 Fabrika varsayilan ayarlar::
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Kullania adi / Parola: IP adresi: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1

Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
«  Destek CD'sindeki Kullanim Kilavuzu
«  Cevrimigi SSS sitesi: http://support.asus.com/faq

«  Teknik destek sitesi: http://support-org.asus.com/
« Misteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)

159

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 159 @ 5/22/12 6:01:00 PM



Jlo KoMmnnekTy BXoaATb

A

M RT-AC66U M ApanTtep 3MiHHOrO CTpymy

M Mepexeuii kKabeno M KepiBHMUTBO Ans noyaTKy eKcnyaTtauil
M KomnaKT-guck nigTpumKM (KepiBHMLUTBO KOPUCTYBaYa/yTunitu)

M MigcTaBka

x
©
—~
T
(@)
2
x
o

I% MPUMITKA: Axwwo 6yab-aki npeameT NowKoaKeHi abo BigcyTHI,
3BEPHITbCA 10 AMCTprbIoTOPA.

3aranbHun ornapg

On_Off

1) Csitnogion . .
svBnenna | 3) Ceitnogiop 5Ty | 9)  Moptn USB 2.0

2) Caitnopiog ) )
nokanbHoi | 6) Cesitnogiog USB 2.0 | 10) KHonka "CkuHyTtn"

Mepexi
¥ fifeoron | ooy mocnmero | 1) Mo
D SRR || 12 tromawes
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@ NPUMITKU:

+ 30BHilWHIN x)opcTKui anck USB / Onew-nam'atb:

« be3gpoToBui mapLupyTr3aTOp NPaLoe 3 GiNbLLICTIO XOPCTKUX
avckiB USB / dnew-nam’aTtTio fo 2 TepabaliT i nigTpymye goctyn 3
MOXNMBICTIO YnTaTW i Nnucaty gns FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i NTFS.

DAIHCbKa

« LLo6 6e3neyHo 3HATY JUCK , 3anyCTiTb rpadiyHni iHTepoeiic

KopucTtyBaya http://192.168.1.1, a noTim y NpaBomy BepXHbOMY
KyTKy cTopiHku Network Map (KapTa mepexi) knaLHitb no

niktorpami Ta Eject USB 1 (BusinbHutn USB 1).

+ HenpaBunbHe BMBINnbHeHHA AncKy USB moxe nowKkoamT gaHi Ha
HbOMY.

«  Cnucok cuctem dainis i NOriYHMX ANCKIB Ha XKOPCTKOMY OMNCKY,
AKi nigTpumye 6e3apoToBnin MapLipyTusaTop: http://event.asus.
com/networks/disksupport

« Cnuncok NpurHTepiIB, AKi NiATPUMYye 6€30pOTOBMIN MapLLpPyTH3aTOpP:
http://event.asus.com/networks/printersupport
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PosTawyBaHHA 6e34pOTOBOro MaplIpyTU3aTopa

o6 3a6e3neunTy HaMBULLY AKICTb Nepegayi CUrHany Mix MapLUpPyTU3aTOPOM i
NigKNIOYEHVMY O HbOro MepeXxeBrMY NPUCTPOAMMN, NepeKoHanTecs, LWo:

«  MapLpyTr3aTop 3HAXOANTBCA MO LEHTPY BCiX MPUCTPOIB, Wob JOCATTH
MaKCMMasIbHOTO MOKPUTTA /1 MEPEXKEBNX MPUCTPOIB.

+ PosrtawoBynte mapLpyTu13aTop nogani Bif MeTaneBmx NnpeameTis, AKi CTaloTb
nepeLuKoLamu Ha WAAXY CUrHany, i 6epexitb Big NpAMOro COHAYHOrO MPOMIHHS.

« PosTtawoyiite npucTpin nogani ig npuctpois Wi-Fi 802, 11g a6o 20
MIu, nepudepiitHux npuctpois komn'toTepis Ha 2,4 [Ty, NpucTpoiB
Bluetooth, 6e3gpoToBux TenedoHis, TpaHchopMaTOpPIB, MOTY>KHKX MOTOPIB,
JIIOMIHECLIEHTHUX JTaMM, MiKPOXBUJIbOBMX MiYOK, XONOAUIbHUKIB Ta iHLLOTO
NPOMUCIOBOro obnaiHaHHs, Wob YHUKHYTY iHTepdepeHLii abo BTpaTu curHany.

A

x
©
—~
T
(@)
T
x
o

+ o6 oTpumaTi HaMBULLY AKICTb 6€3[POTOBOrO CUrHay, OPIEHTYNTE TP 3'EMHI
AHTEHM TaK, AK NMOKa3aHO Ha MasoHKY HUXKYe.

«  [Ina HaikpaLyoi poboTN NPUKPIMiTb 30BHILLIHIO CUCTEMY OXONOAXKEHHS.
[NeTanbHiwy iHbopmaLito Npo Ue Bu 3HangeTe y KepiBHULTBI KOPUCTYBaya.

+ [MocTinHo noHosnonTe nepeuHHe MM3. Bigsigante cant ASUS
http://www.asus.com , 1j06 OTPUMATV HANCBIXKiLLi MOHOBNIEHHS NEPBUHHOIO
3.
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KpinneHHsa Ha nigcTaBKy

+  3piBHANTE MOHTa)KHI raykm NigCTaBKM i3
MOHTa>XHUMW OTBOpPamu 6e34p0TOBOro
MapLipyTmn3aTopa i BCTaBTe rayky B OTBOPMU.

(1]

YKpaiHCbKa

Mepw HX NPOAOBXNTH

1. BUMKHITb | BUMITb LUHYpPW/Kabeni 3 icHyloUOoT cMcTeMn MogeMmy i cKacyiTe
3acTapiny IP-agpecy Baworo komn'totepa.

a: ByMKHIiTb aganTep 3MiHHOrO CTPyMy 3 PO3eTKM eneKkTpoMepexi i Big'egHanTe
noro Big kabenbHoro/ADSL mogemy.

b: Big'enHalite mepexeBun kabenb Big kabenbHoro/ADSL mozemy.
c: [lepe ctapTtyinTe KOMN'toTep (PeKOMEHAOBAHO).

163
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@ YBATA! lMepLu Hix BUMMKaTU Kabeni/WHypwu, nepeKoHanTecs, LWo
KabenbHUin/ADSL mofiem ByB BXe BUMKHEHWIA MPOTArOM LOHaNMEHLL
[BOX XBUIUH. AKLLO MOJEM MA€E pe3epBHY GaTapeto, BUNMITb TaKOX i Ti.

2. HaﬂaLUTyBaHHﬂ 6e3£|,pOTOBOI'O OTOYEHHA.

x
©
—~
T
(@)
T
x
o

Wall Power Outlet

RT-AC66U

BoE. DU oo,

LAN

Power)

WAN

Computer

Powe;

a: BctaBTe apanTep 3miHHOro cTpymy Balworo 6e3apoToBoro mapLupyTm3aTopa
[0 NOPTY BXOAY MNOCTINHOrO CTPYMY Ta YBIMKHITb 1Or0 4O PO3eTKM
eneKTpoMepeXi.

b: 3a fonomorot mepexeBoro kKabenio NigKNOUiTh KOMN'toTep A0 NOPTY
nokanbHoI Mepexi 6e34pOTOBOro MapLIpyTM3aTopa.

@ BAMJINBO! lNepekoHanTecs, wo mepextatb ceitnogiogn WAN i
NIOKanNbHOI Mepexi.

c: 3a 4ONOMOro MepexXeBoro Kabesto nigknoyite mogem ao nopty WAN
6e30pOTOBOro MapLIpyT13aTopa.

d: BctaBTe agantep 3MiHHOro cTpymy Balloro mogema o nopTy Bxogy
NOCTIMHOIO CTPYMY Ta YBIMKHITb NOr0O O PO3ETKM eNneKTpoMepeXKi.

164

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 164 @ 5/2212 6:01:04 PM



N e

3. BUMKHITb geAki HanawTyBaHHA Ha KOMM'lOTepi.

A. flKiio aKTMBOBaHMI cepBep proxy, BUMKHITb 1i0ro.
B. BcraHoiTb HanawTtysaHHA TCP/IP, wo6 aBTomaTyHo otpumatu IP-agpecy.

C. lkwo TenedoHHe NiAKNIOYEHHA YBIMKHEHO, BUMKHITb OrO.

ANPUMITKA: peTanbHille Npo BUMKHEHHA HanaluTyBaHHA KOMMN'IOTEPIB
po3Ka3aHo y Po3noBclog»KeHNX NUTaHHAX.

(1]

(]
X
L0
(v
=
(4~
o
-4
Y

Mouartok ekcnnyarauii

1. KoHpirypynTe 6e3apoTOBi HanawTyBaHHA Yyepes rpadiuHun iHtTepdenc

OH-NalH (rpadiunm iHTepdenc B IHTepHeT).

a: 3anycTiTb Be6-6pay3ep: Internet Explorer, Firefox, Google Chrome a6o Safari.

ASUS RT-AC66U
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MPUMITKA: Akwo nporpama WBNAKOro HanalTyBaHHA IHTepHeT He
3anyCTUTbCA aBTOMATMYHO, BUKOHYITE HACTYMHe, Wo6 3anycTuTy Lo

nporpamy BpyuHy:

+ Y Be6-6pay3epi BBefiTb http://192.168.1.1 i 3HOBY 3anycTiTb
nporpamy-nomiyHuK LWBNAKOro HanawTtyBaHHA [HTepHeT (QIS) .

+ BUMKHITb HanawTyBaHHA proxy, TenepoHHe NifgKIYeHHs, Ta
BCTaHOBITb HanawTyBaHHA TCP/IP, wo6 asTomaTnyHO oTpumaTtu IP-
agpecy. [letanbHiwe Npo ue po3kasaHo B po3dini PosnosciogKeHnx
nUTaHHAX. [InA aBTO-AiarHOCTUKM MOXHa TaKo»K 3aCTOCyBaTh
nporpamy-noMiYHUK HaNaWTyBaHHA 3 KOMNAKT-ANCKY NigTPUMKM.
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b: OyHKUiA WBMAKOro HanalwTyBaHHA IHTEPHET Ha MapLIPYTHU3aTOpPIB
ABTOMATMYHO BM3HAYa€E TN NiAKNOYEeHHA Ao Baworo npoangepa IHTepHeT:
Dynamic IP (auHamiuna IP), PPPoE, PPTP, L2TP a6o Static IP (cratnuHa
IP). Beegitb HeoOXigHY iHbopMmaLito Ans Baworo Tvny nigKnioYeHHs.

MPUMITKA: ABTOMaTMUHe BU3HAYEHHA TUNY NiAKNIOYEHHA 4O
nposanaepa IHTepHeT BinbyBaeTbcA Nig vac nepluoi KoHoirypawii

@ abo nicns Toro, AK HafaWTyBaHHA MapLWpyTU3aTopa 6yno CKUHYTO Ha
babpuryHi.

@ BAXKJIUBO! Otpumaliite HeobxiaHy iHbopmaLito npo Tvn IHTepHeT-
nigknoyeHHs B NnpoBangepa IHTepHeT (ISP).

c: [Mpu3sHaute Ha3By mepexi (SSID) i kntoy
6e3neKkun ansa niaknyYeHHsA Ha YacToTi
2,4TTy i 5 My. Konwn ue 6yae BUKOHaHO,
KnauHiTb no Apply (3actocyBsarn).

d: [Moka3aHo NigKnoYeHHa IHTepHeT i
6e34poToBi HanawTyBaHHA. KnauHitb no
Next (Aani), wWo6 NpogoBXNTN.

e: [pounTante KepiBHNLUTBO AN
nigKnoYeHHs 6e34pOTOBOI Mepexi.
BukoHaBww, knayHitb no Finish (3akiHunTh).

@ APUMITKA: Ha3Ba mepexi moxe mMaTu He Ginblue 32 cmBoniB.
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Po3noBclogeHi nuTaHHA

BukoHaBLwM BCi KPOKM, A BCe OAHO He MOXY YBiliTh Ao rpadiuHoro Be6-
iHTepdelicy Kopucrysaua( Be6-GUI), w06 KoH}irypysaTn HanawuTyBaHHA
6e3ppoToBOro maplupyTusaropa.

A. Ko aKTMBOBaHMNI cepBep proxy, BUMKHITb 110ro.
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Windows® 7
1. Knaunitb no Start (Myck) > Internet Explorer,
o6 3anycTnTn Beb6-6pay3ep.
2. KnauHitb no Tools (3Hapaapa) > Internet Shemmteomimaresorme) [ ) ‘

options (BnactuBocti 6paysepa) > naHenb
Connections (MigknioueHHs) > LAN settings
(HacTpoiiku nokanbHOI Mepexi).

il my defauit conr

Local Area Network (LaN) settings

LAN Settings do not apply to i
Choose Settings above for cial

3. Ha ekpaHi Local Area Network (LAN) Settings e e R o o
(HanawTyBaHHA NoKanbHOI MepeXi) 3HIMITb jeient Cute ot

Autematic configuration may override manual settings. To ensure the

"I'ITaLIJKy" I'IOpyLI |3 Use a proxy server for your use of manual settings, disable automatic configuration.

[] Automateally detect settings

LAN (BukopucroByBaTu NpoKci-cepBep AnA ‘ 17 s s confuraen st

NOKaNbHOI MepeXxi).
4. BukoHaBlun, knauHite no OK (OK). proxy sever

[Py ey e for your LAN (These settings wil not apply to
I dial-up or VPN connections).

Address Port; 80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

oK Cancel
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MAC OS

1. Ha naHeni meHIo KnauHiTb no naHeni Safari
(Cadapi) > Preferences... (Ynogo6aHHs...) >
Advanced (BucokotexHonoriuHi) > Change
Settings... (3MiHMTM HanawTyBaHHA...)

2. Y cnnucKy NpoToKoNiB 3HiMiTb "nTawky"” 3 FTP
Proxy (Mpokci FTP) i Web Proxy (HTTPS) (Be6-
NMPOKCi).

A
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3. BukoHaBwwy, KnauHitb no Apply Now
(3acTtocyBatm 3apas) .

@ APUMITKA: [us. bainm gonomoru 6paysepa Woj0 BUMKHEHHS
cepBepa NpokKci.

B. BcraHoBiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, w06 aBTomaTtuuHo otpumartu IP-agpecy.

Windows® 7 [ ERER Properies ==
1. Knaynitb no Start (Myck) > Control Panel -
(MaHenb KepyBaHHA) > Network and Internet 3 Feok Pl GO Fmty Canoe
(Mepexa 11 IHTepHeT) > Network and Sharing e e
Center (LleHTp MepeXHUX NiAKNIOYEHbD i & Gt

cninbHoro poctyny) > Manage network
connections (KepyBaHHA MmepeXHMM

nigKnioYeHHAMMN). :

2. Bubepitb Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) — e
(Mpotokon InTepHeTty Bepcii 4 (TCP/IPv4), e i S
noTiMm KnauHiTb no Properties (BnactuBocri).
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3. Wo6 aBTOMaTUUYHO OTPYMATI HaNALUTYBaHHS T e R G

iPv4 IP, BigmiTbTE | Biirat Gonoran
b . I P dd . I I You can get IP settings assigned automatically if your network supports
Obtain an IP address automatically B S S

(ABTOmMaTnuHO oTpumatu IP-agpecy).
4. BukoHaBlun, knauHitb no OK (OK).

@ Obtain an IP address automatically

= Use the folowing [P address:

@ Obtain DINS server address automatically
) Use the follaning DNS server a« ddresses
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Vaidate settngs upon ext
==

MAC OS

1. Knaunitb no niktorpami & nisopyy sropi Ha

eKpaHi.
2. KnauHitb no ystem Preferences (Ynogo6aHHA (e st st o
cuctemn)> Network (Mepexa) > Configure... | ST (T

255.255.255.0 DHCP Client ID:

frequired)

(KoHdirypauis...)

3. Ha naHeni TCP/IP Bu6epitb Using DHCP owses s | e
(KopuctyBaHHa DHCP) 3 kackagHOro Cnmcky s o

1Pv6 Address: f80:0000:0000:0000:0211:24fffe32:b18e

Configure IPv4 (KoHdirypauis IPv4). e

eGSR

4. BukoHasww, knayHitb no Apply Now e |
(3acTocyBatm 3apas) .

@ APUMITKA: [us. bannum gonomoru onepauiiHoi cMctemu i
NigTPUMKY LWono KoHoirypauii HanawTyBaHHA TCP/IP Baworo
Komn'toTepa.
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C. Akwo TenedoHHe NigKNOYeHHA YBiMKHEHO, BUMKHITb 10rO.

% Windows® 7 =
. General [ seauity | Privacy | Content | Conmectons | pragrams | Advanced|

o 1. KnauHiTb no Start (Myck) > Internet Explorer, ‘ P ——
E‘ o6 3anyctuTi BeO-6paysep. bt
A 2. KnauHitb no naHeni Tools (3Hapaana) > Internet | [s«eerieeorme F
o options (Bnactusocti 6paysepa) > Connections | ’ ﬁ#
5 (MigknioueHHsA). -

3. BigmiTbTe Never dial a connection (Hikonu He -

BMKOPUCTOBYBaTU Lie NiAKAIOUEHHs). g
4. BukoHaBwwu, knauyHite no OK (OK). ‘ wm
:: Cancel \or

@ MPUMITKA: [etanbHiwe Npo BUMKHEHHA HanawTyBaHb
nigKntoyYeHHa yepes TenedoHHy NiHil0 po3Ka3aHo B Gpainax Jonomorm
6pay3epa.

D. 3akpuiite Bci BigkpuTi Be6-6paysepum.

KnieHT He MoXe BCcTaHOBUTM 6€3ApOTOBE NifKNIOUEHHA 3
MapLIpyT3aTopomM.
lMo3a 30HOI NOKPUTTA:

« [epemicTiTb MapLpyTM3aTop H6NMKUE A0 KIiEHTa.
+  CnpobyiiTe 3MiIHUTX HanalTYBaHHA KaHay.

IaeHTndikauin:

- [ligknioyiTbcAa 4O MapLLpyTM3aTOpa Yepes APOTOBe NifKIYEHHS.
« [epeBipTe HanawTyBaHHA 6e38p0TOBOT Ge3neKu.

« HatnckawTe Ha kHonKy Reset (CKMHYTW) Ha 3aAHi naHeni noHaa N'aTb
CEKyHS.
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HemoXXnMBO 3HAITN MapLIpyTU3aTOp:

« HatucHitb Ha kHONKy Reset (CKnHYTKM) Ha 3agHi naHeni noHag n'ATb
CEKyH[,

« [epeBipTe HanawTyBaHHA Ha 6e3gpoToBOMy apanTepi Taki AK SSID Ta
HanawTyBaHHA KpMNTOrpapiyHOro 3axucTy.

(]
X
L0
(v
=
(4~
o
-4
Y

HemoxnuBso yBinTu ao InTepHeT Yepes 6e3apoToBNi1 aganTep NOKanbHOI
Mepexi.

+ TepecyHbTe MapLipyTU3aTop 6NMKYe [0 KITiEHTa.

« [lepeBipTe, un NigknoueHnn 6e3npoToBMIA aganTep Ao noTpibHoro
6e34pOTOBOro MapLIpyTM3aTopa.

- [lepeBipTe, un 3aaisHWI 6e34POTOBUIA KaHan BiAMNoBiJac KaHanam,
JOCTYNHUM y Bawmx KpaiHi/perioHi.

« [epeBipTe HanawTyBaHHA KPUNTOrpadiuHOro 3axncTy.
« TepeBipTe, un NpaBunbHe ADSL a6o KabenbHe MifKIIOYEHHS.

«  CnpobyiiTe BUKOPUCTOBYBATH iHIWLNI Kabenb Ethernet.

Akwo ceitnoBunin nokaxkumk ADSL “LINK” (3B'a30K) nocTiiiHo cnanaxye a6o
BUMKHEHUIA, AOCTYN A0 |IHTepHET HEMOXKNNBUIA: MapLUPYTU3aTOpP He MOXe
BCTAHOBUTM NMigKNIoueHHA Ao mepexi ADSL.

+ [epeKoHalTecs, Wo BCi Kabeni NpaBUIbHO MiAKIIOYEHI.

+ BigkntouiTb WHyp »kuBneHHs Big ADSL abo KabenbHOro Mogema, noyekamnte
JeKifibKa XBUJINH, NOTiM MOBTOPHO NiAKOYITb LHYP.

+  Akuwo csiTnoBnn nokaxunk ADSL npoaosxye cnanaxysaTu abo
BUMKHEHWW, 3BepHiTbca fo npoBangepa nocnyr ADSL.

fl 3a6yB (3abyna) Ha3BYy Mmepexi abo Kniou 6e3neku.

« CnpobyiiTe BCTaHOBUTY APOTOBE NiJKNIOYEHHA | 3HOBY KOHIrypyBaTu
HanawTyBaHHA KpUNTOrpadiuHOro 3axmcTy.

+ Hatuckaiite KHoMKy Reset (CKMHYTW) NOHag NATb CEKYHA, W06 CKUHYTK abo
BiAHOBUTU cMCTeMy Ha GpabpUYHi HanalTyBaHHA 3@ 3aMOBYAHHAM.

«  MabpuryHi HanawTyBaHHA 32 3aMOBYAHHAM:

171

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 171 @ 5/22/12 6:01:09 PM



N e

Im's KopucryBaua/laponb: IP-agpeca: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1

A

De 3HanTu 6inblwe iHpopmaLuii npo Leii 6e3apoToBUITI MaplupyTU3aTop?

+  KepiBHUUTBO KOPMCTYyBaya Ha KOMMNAKT-AUCKY MiATPUMKM
- Po3noBciomkeHi nuTaHHs oH-naniH: http://support.asus.com/faq
+ CaiT TexHiuHoi nigTpmKK: http://support-org.asus.com/

« Tapsya ninia gna knienTis: ue. "Tapsauvi niHii" y Supplementary Guide
(JopaTkoBe KepiBHMLTBO).

SUPPORT HOTLINE
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Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Verpackungsinhalt

M RT-AC66U M AC-Adapter

M Netzwerkkabel M Schnellstarthilfe
M Support-CD (Handbuch/Anwendungen) M Garantiekarte

M Standhalterung

@ HINWEIS: Sollten Artikel beschadigt oder nicht vorhanden sein,
wenden Sie sich an lhren Handler.

Erste Schritte

On_Off
1) Strom-LED 5) 5GHz LED 9) USB 2.0-Anschliisse
2) LAN LED 6) USB 2.0 LED 10) Reset-Taste
7) Netzanschluss 11) Internet & LAN-
3) WANLED (DC-IN) Anschliisse
4) 2.4GHz LED 8) Einschalttaste 12) WPS-Taste
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@ HINWEISE:

- Externe USB-Festplatte/Flashlaufwerk:

« Der drahtlose Router lauft mit den meisten USB-Festplatten/
Flashlaufwerken (bis zu 2TB) und unterstiitzt Lese-/Schreibezugriff
in FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 und NTFS.

« Um USB-Datentrager sicher zu entfernen, laden Sie die Web-
GUI (http://192.168.1.1), und klicken Sie oben rechts im Fenster
Network Map (Netzwerkiibersicht) auf das USB-Symbol und
dann auf Eject USB 1 (USB 1 auswerfen).

« Falsches Entfernen von USB-Datentrdgern kann zu Datenverlust
fuhren.

« Fur weitere Details zu Dateisystemen und Festplattenpartitionen,
die der drahtlose Router untersttitzt, besuchen Sie bitte
http://event.asus.com/networks/disksupport

« Fir weitere Details zu Druckern, die der drahtloses Router unterstitzt,
@ besuchen Sie bitte
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Positionierung

Fir beste Funksignalqualitat zwischen dem drahtlosen Router und der damit
verbundenen Gerate, beachten Sie bitte folgende Hinweise:

« Stellen Sie das Gerat an einer zentralen Stelle auf, um eine ideale Reichweite fur
samtliche drahtlose mobile Gerate zu erzielen.

« Stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht von Metallgegenstanden blockiert wird.
Halten Sie das Geréat von direkter Sonneneinstrahlung fern.

+ Halten Sie das Gerédt von 802.11g oder nur 20MHz Wi-Fi-Gerdten, 2.4GHz
Computer-Peripherie, Bluetooth-Geraten, Schnurlostelefonen, Transformatoren,
Hochleistungsmotoren, fluoreszierenden Leuchten, Mikrowellen, Kiihlschranken
und sonstigen industriellen Anlagen fern, um einen Signalverlust zu vermeiden.

«  Um beste Signalabdeckung sicherzustellen, richten Sie die drei montierbare
Antennen wie unten abgebildet aus.

«  Fir optimalen Betrieb sollten Sie das interne Kiihlsystem anpassen. Details
hierzu finden Sie im Benutzerhandbuch.

« Halten Sie die Firmware immer auf dem neuesten Stand. Die aktuellste Firmware
finden Sie auf der ASUS-Webseite unter http://www.asus.com.
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Standhalterung anbringen

« Verbinden und befestigen Sie die zwei
Befestigungshaken auf der Halterung mit
den Befestigungsoffnungen des Routers.

Bevor Sie beginnen

1. Trennen & entfernen Sie alle Kabel/Leitungen lhrer alten Modemkonfigu-
ration & entfernen Sie die alte IP-Adresse Ihres Computers.

m

a: Ziehen Sie den AC-Adapter aus der Steckdose und trennen Sie ihn vom
Kabel/ADSL-Modem.

b: Trennen Sie das Netzwerkkabel vom Kabel/ADSL-Modem.
c: Starten Sie den Computer neu (empfohlen).
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WARNUNG! Bevor Sie die Kabel/Leitungen entfernen, sollte lhr Ka-
bel/ADSL-Modem fiir mindestens zwei Minuten ausgeschaltet werden.
Falls Ihr Modem eine Batterie hat, entfernen Sie diese auch.

2. Richten Sie die Netzwerkumgebung ein.

Wall Power Outlet

RT-AC66U

Computer

a: Verbinden Sie den AC-Adapter ihres drahtlosen Routers mit dem DC-IN-An-
schluss sowie mit der Stromversorgung.

b: Verwenden Sie ein Netzwerkkabel, um den Computer mit dem LAN-An-
schluss Ihres drahtlosen Routers zu verbinden.

@ WICHTIG! Die WAN und LAN LEDs sollten blinken.

c: Verwenden Sie ein weiteres Netzwerkkabel, um den Modem mit dem WAN-
Anschluss lhres drahtlosen Routers zu verbinden.

d: Verbinden Sie den AC-Adapter ihres Modems mit dem DC-IN-Anschluss
sowie mit der Stromversorgung.

177

EEU7417_RT-AC66U_QSG.indd 177 @ 5/2212 6:01:14 PM



3. Deaktivieren Sie nicht benétigte Einstellungen am Computer.

A. Deaktivieren Sie den Proxy-Server (falls aktiviert).
B. Stellen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-Erkennung ein.
C. Deaktivieren Sie die DFU-Verbindung (falls aktiviert).

@ HINWEIS:  Fir weitere Details zur Aktivierung/Deaktivierung der
Computer-Einstellungen beziehen Sie sich auf Héufig gestellte Fragen
(FAQ).

Erste Schritte

1. Konfigurieren Sie die Drahtloseinstellungen tiber die webbasierende

grafische Benutzeroberflache (web GUI).

a: Starten Sie einen Webbrowser wie Internet Explorer, Google Chrome, Firefox
oder Safari.
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HINWEIS: Falls QIS (Schnelleinstellung) nicht automatisch gela-
den wird, gehen Sie wie folgt vor, um QIS manuell zu laden:

+ Geben Sie http://192.168.1.1 in lhren Browser ein und laden Sie Qick
Internet Setup (Schnelleinstellung, QIS)-Assistenten.

- Deaktivieren Sie Proxy-Einstellungen, DFU-Verbindung und setzen
Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-Erkennung. Fir
weitere Details beziehen Sie sich auf den Abschnitt Hdufig gestellte
Fragen (FAQ) oder verwenden Sie den Einstellungsassistenten auf
der Support-CD fir eine automatische Diagnose.

b: Quick Internet Setup (Schnelleinstellung, QIS) des drahtlosen Routers
erkennt automatisch, ob die Verbindungsart Ihres Internet Dienstanbieters
(ISP) Dynamische IP (Dynamic IP), PPPoE, PPTP, L2TP oder Statische IP
(Static IP) ist. Geben Sie zusatzlich die nétigen Daten Ihrer Verbindung ein.

@ HINWEIS: Die autom. Erkennung der Verbindungsart lhres ISP
wird bei der ersten Konfiguration des drahtlosen Routers oder nach
dem Reset (Zurlicksetzen) lhres drahtlosen Routers zu seinen Stan-
@ dardeinstellungen durchgefihrt.

@ WICHTIG! Beziehen Sie die nétigen Informationen zur lhrer
Verbindungsart von lhrem Internet-Dienstanbieter (ISP).

c: Weisen Sie der 2.4GHz- und 5GHz-
Verbindung einen Netzwerknamen
(SSID) und einen Sicherheitsschlus-
sel zu. Klicken Sie auf Apply (Uber-
nehmen), wenn Sie fertig sind.

d: lhre Internet und Drahtloseinstel-
lungen werden angezeigt. Klicken
Sie auf Next (Weiter), um fortzufah-
ren.

e: Lesen Sie sich die Anleitung fir
drahtlose Netzwerkverbindungen durch. Wenn abgeschlossen, klicken Sie
auf Finish (Fertigstellen).

@ HINWEIS: Netzwerkname darf bis zu 32 Zeichen enthalten.
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Haufig gestellte Fragen (FAQ)

Nachdem ich den Anweisungen folgte, kann ich immer noch nicht auf
die web GUI zugreifen, um die Einstellungen des drahtlosen Routers zu

konfigurieren.

A. Deaktivieren Sie den Proxyserver (falls aktiviert).

Windows® 7

1. Klicken Sie auf Start > Internet Explorer, um den [z==: E=
Webbrowser zu laden. .

. . . o) EREERELES W G
2. Klicken Sie auf Extras (Tools) > Internetoptionen | ...

(Internet options) > Auswahl Verbindungen Cmm ]
(Connections) > LAN-Einstellungen (LAN set-
tings). PRERERAGLAST oo AR R | i

) AT BIER O
RGBT
AHERRBEOER Q)
FEEREG

EpaeE - wy  (EEERHED)

)

3. Im Fenster Einstellungen fiir lokales Netz- e e
werk, deaktivieren Sie Proxyserver fiir LAN i s
verwenden (Use a proxy server for your R
LAN)‘ [CHEfREahEBE e

4. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf OK. o (S

[ EEHEAEER Proxy EHEEE ARLESEST SRR
SR VRN 36 00
C)

T
S mEAETE Proxy (3FR 8B
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MAC OS [22S . < |
1. Klicken Sie in Safari-Browser auf Safari > Einstel- - =~
lungen... (Preferences...) > Auswahl Erweitert | (R D p———
(Advanced) > Einstellungen dndern... (Change | ‘o=
Settings...). : ——
2. Deaktivieren Sie in der Protokollliste FTP Proxy e LA
und Web Proxy (HTTP). § o |
3. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf Jetzt An- | ST U S
wenden (Apply Now). | of mme-rmsasms. & =l=—m
@ HINWEIS: Fur Details zur Deaktivierung eines Proxy-Server
beziehen Sie sich auf die Hilfsfunktion lhres Browsers.

B. Setzen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-Erkennung.

Windows® 7 ¢ emEaAs ==

1. Klicken Sie auf Start > Systemsteuerung (Con- T ——
trol Panel) > Netzwerk und Internet (Network e
and Internet) > Netzwerk- und Freigabecenter ERe

(Network and Sharing Center) > Netzwerk-
verbindungen verwalten (Manage network

connections). :
2. Wabhlen Sie Internetprotokoll Version 4 (TCP/ ,
IPv4) (Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)) FETRRT o -
und klicken Sie dann auf Eigenschaften (Proper-
ties).
181
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3. Wahlen Sie IP-Adresse automatisch beziehen [==zs=icrors == R
(Obtain an IP address automatically), um die :
iPv4 IP-Einstellungen automatisch zu beziehen.

; ;
4. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf OK. I R

SEVATHAE © SO MRS B EISIRED IP SHE - &
RS e = A [P B -

@ BEhAYE DNS {FAARSHIHEE)
{EFATF1E DIS {517k S8 4EE):

ERFEIIEL [ EmEw. |

MAC OS e maaa <

1. Klicken Sie oben links im Bildschirm auf das ’ e m——
Apple-Symbol &. | e |

2. Klicken Sie auf Systemeinstellungen... (System | L = =ec s
Preferences) > Netzwerk (Network) [ e moss owme ‘

3. Klicken Sie im Tab TCP/IP unter der Dropdown- | esmms: pes == |
Liste IPv4 konfigurieren (Configure IPv4) auf | == e
DHCP (Using DHCP). g :

4. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf Jetzt An- | semeesms. = ce|
wenden (Apply Now).

@ HINWEIS: Fir Details zur Konfiguration der TCP/IP-Einstellungen bezie-
hen Sie sich auf Hilfe und Support des jeweiligen Betriebssystems.
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C. Deaktivieren Sie die DFU-Verbindung, falls aktiviert.

Windows® 7 EEEEER — @
W [ |
1. Klicken Sie auf Start > Internet Explorer, um den @ aweE. (D)
Browser zu starten. ERRRUARE
3 AR ERIE)
2. Klicken Sie auf Extras (Tools) > Internetoptionen ’7
(Inte.rnet options) > Auswahl Verbindungen (Con- | - -
nections). e
. . . . . e AR T 77 T IRER (V)
3. Wahlen Sie Keine Verbindung wiahlen (Never
dial a connection). s L

EEERATTIEAIGmES . BET  (EEERRED

R TR -

4. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf OK.

@ HINWEIS: Fiir Details zur Deaktivierung einer DFU-Verbindung
beziehen Sie sich auf die Hilfsfunktion lhres Browsers.

D. SchlieB8en Sie alle ge6ffneten Webbrowser.

Der Client kann keine drahtlose Verbindung mit dem Router herstellen.

AuBerhalb der Reichweite:
- Stellen Sie den Router ndher an den drahtlosen Client.
« Versuchen Sie, die Kanaleinstellungen zu andern.
Authentifizierung:

« Stellen Sie eine Kabelverbindung mit dem Router her.
«  Priifen Sie die drahtlosen Sicherheitseinstellungen.

- Dricken Sie die Reset-Taste an der Riickseite flir mindestens funf Sekun-
den.
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Der Router wird nicht erkannt.

- Dricken Sie die Reset-Taste an der Riickseite fiir mindestens funf Sekun-
den.

«  Prifen Sie die Einstellung am drahtlosen Adapter wie z.B. die SSID- und
Verschlisselungseinstellungen.

Es kann keine Verbindung mit dem Internet iiber den Drahtlos-LAN-
Adapter hergestellt werden.

- Stellen Sie den Router naher an den drahtlosen Client.

« Priifen Sie, ob der drahtlose Adapter mit dem richtigen drahtlosen Router
verbunden ist.

« Priifen Sie, ob der verwendete Funkkanal konform mit den verfligbaren
Kanalen in lhrem Land/lhrer Region ist.

« Prifen Sie die Verschliisselungseinstellungen.

« Priifen Sie, ob die ADSL- oder Kabelverbindung richtig ist.

« Verwenden Sie ein anderes Ethernet-Kabel und versuchen es erneut.

Wenn die LED ,Link” am ADSL-Modem fortwahrend blinkt oder erlischt, ist @

das Internet nicht zuganglich - der Router kann keine Verbindung mit dem
ADSL-Netzwerk herstellen.

+ Stellen Sie sicher, dass samtliche Kabel richtig verbunden sind.

- Trennen Sie das Netzkabel von dem ADSL- oder Kabel-Modem, warten fir
ein paar Minuten und schlief3en das Kabel wieder an.

- Falls die LED am ADSL-Modem weiterhin nur blinkt oder erlischt, wenden Sie
sich bitte an Ihren ADSL-Dienstanbieter.

Der Netzwerkname oder das Verschliisselungskennwort wurde vergessen.

« Versuchen Sie, eine Kabelverbindung herzustellen und die Drahtlos-Ver-
schliisselung erneut zu konfigurieren.

« Druicken Sie die Reset-Taste an der Ruickseite flir mindestens finf Sekunden!
«  Werkseinstellungen:
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Benutzername / Kennwort:
admin / admin

IP-Adresse:
192.168.1.1

SSID: ASUS

Wo kann ich weitere Informationen tiber den drahtlosen Router erhalten?

« Benutzerhandbuch auf der Support-CD
« Online FAQ: http://support.asus.com/faq
+ Technische Unterstiitzung: http://support-org.asus.com/

- Kunden-Hotline: Beziehen Sie sich auf die Support-Hotline in dieser Schnell-

starthilfe.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the
highest standards for protecting our environment. We believe in providing
solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different
regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restric-
tion of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances
in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunc-
tion with any other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radia-
tion exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End users must
follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance.
To maintain compliance with FCC exposure compliance requirement, please
follow operation instruction as documented in this manual.

WARNING! This equipment must be installed and operated in
accordance with provided instructions and the antenna(s) used for this
transmitter must be installed to provide a separation distance of at
least 20 cm from all persons and must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These
are considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b
Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN
301 489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.
Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328 & EN 301 893 have been
conducted. These are considered relevant and sufficient. The operation frequen-
cy of the device is in the 5150-5250 MHz band is for indoor use only.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause
radio interference, in which case the user may be required to take adequate
measures.Operation Channels: CH1~11 for N. America; Ch1~14 for Japan;
CH1~13 for Europe (ETSI)
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This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE,
IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK, SL, ES, SE, GB, IS, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR.

C€05600

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry
Canada (IC) radio frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device should
be used in such a manner such that the potential for human contact during
normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Speci c

Absorption Rate (“SAR”) limits when installed in speci ¢ host products operated

in portable

This device has been certi ed for use in Canada. Status of the listing in the @
Industry Canada’s REL (Radio Equipment List) can be found at the following web

address:

http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the
following web

http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes
ICES-003 et RSS-210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet
appareil ne doit pas causer d'interférence et (2) cet appareil doit accepter
toute interférence, notamment les interférences qui peuvent a ecter son
fonctionnement.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)
La puissance de sortie émise par I'appareil de sans | ASUS est inférieure a
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la limite d'exposition aux fréquences radio d'Industry Canada (IC). Utilisez I
appareil de sans | ASUS de facon a minimiser les contacts humains lors du
fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Speci c
Absorption Rate — Taux d'absorption spéci que) d'IC lorsqu'il est installé dans des
produits hétes particuliers qui fonctionnent dans des conditions d’exposition a
des appareils portables (les antennes se situent a moins de 20 centimétres du
corps d’une personne).

Ce périphérique est homologué pour |'utilisation au Canada. Pour consulter I’
entrée correspondant a lI'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio
Equipment List) d'Industry Canada rendez-vous sur:
http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant lI'exposition aux RF au
Canada rendezvous sur :
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

NCC E55
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Networks Global Hotline Information

NOTE: For more information, visit the ASUS support site at:

@ http://su

ort.asus.com

Australia

Austria
Belgium
China
Denmark
Finland

France

Greece

Hong Kong

Ireland

Italy

Japan

1300-2787-88

0043-820240513

0032-78150231

800-820-6655;
021-34074610

0045-3832-2943
00358-9693-7969

0033-170949400

00800-44-14-20-44

3582-4770

0035-31890719918

199-400089

0800-123-2787

English

German
Dutch /French
Simplified Chinese

Denish/English

Finnish/English/Swed-
ish

France

Greek

Cantonese/
Chinese/
English

English

Italian

Japanese

Mon. to Fri.
(AEST)
8:00-20:00
Mon. to Fri.
9:00-18:00
Mon. to Fri.
9:00-17:00
Mon. to Sun.
9:00-18:00
Mon. to Fri.
9:00-17:00
Mon. to Fri.
10:00-18:00
Mon. to Fri.
9:00-17:45
Mon. to Fri.
9:00-13:00;
14:00-18:00
Mon. to Fri.
10:00-20:00
Sat.
10:00-17:00
Mon. to Fri.
9:00-17:00
Mon. to Fri.
9:00-13:00
14:00- 18:00
Mon. to Fri.
9:00-18:00
Sat. to Sun.
9:00-17:00
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Networks Global Hotline Information

Malaysia

Netherlands
/ Luxembourg

New Zealand

Norway
Philippine
Poland

Portugal

Russia

Singapore

Slovak
Spain

Sweden

+603 2148 0827
(Check Repair De-
tail Status Only)
+603-6279-5077

0031-591-570290

0800-278-788 /
0800-278-778

0047-2316-2682

+632-636 8504;
180014410573

00225-718-033
00225-718-040

707-500-310
+8-800-100-ASUS;
+7-495-231-1999

+65-6720-3835
(Check Repair De-
tail Status Only)
-66221701

00421-232-162-
621

902-88-96-88

0046-8587-6940

Bahasa Melayu/English

Dutch / English

English

Norwegian
/English

English

Polish

Portugués

Russian/
English

English

Czech

Espanol

Swedish/
English

Mon. to Fri.

10:00-19:00

Mon. to Fri.

9:00-17:00

Mon. to Fri.

(AEST)
8:00-20:00

Mon. to Fri.

9:00-17:00

Mon. to Fri.

9:00-18:00

Mon. to Fri.

9:00-17:00
8:30-17:30

Mon. to Fri.

9:00-17:00

Mon. to Fri.

9:00-18:00

Mon. to Fri.

11:00-19:00

Mon. to Fri.

8:00-17:00

Mon. to Fri.

9:00-18:00

Mon. to Fri.

9:00-17:00
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Networks Global Hotline Information

Switzerland

Taiwan

Thailand

Turkey

United Kingdom

USA/Canada

0041-848111010

0041-848111014

0041-848111012

0800-093-456;
02-81439000

+662-679-8367
-70;001 800 852
5201
+90-216-524-3000
0044-870-

1208340;
0035-31890719918

1-812-282-2787

German/Frangais
Francais

Italian

Traditional Chinese

Thai/English

Turkish

English

English

Mon. to Fri.
9:00-18:00
Mon. to Fri.
9:00-17:45
Mon. to Fri.
9:00-17:00
Mon. to Fri.
9:00-12:00;
13:30-18:00

Mon. to Fri.
9:00-18:00

Mon. to Fri.
09:00-18:00

Mon. to Fri.
9:00-17:00

Mon. to Fri.
8:30-12:00am
EST
(5:30am-9:00pm
PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm
EST
(6:00am-3:00pm
PST)
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Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112,

TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Europe | Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN,
GERMANY

Authorised distributors | BOGAZICI BIL GISAYAR SAN.VETIC. A.S.

in Turkey Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD.
NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS
MERKEZI
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ ISTANBUL

EEE Yonetmeligine Uygundur.
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EC Declaration of Conformity

We, the undersigned,

I-—l A

Inspiring Innovation « Persistent Perfection

Manufacturer: ASUSTek COMPUTER INC.
Address, City: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C.
Country: TAIWAN

Authorized representative in Europe:

ASUS COMPUTER GmbH

Address, City:

HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN

Country:

GERMANY

declare the following apparatus:

Product name :

Dual Band 3*3 802.11AC Gigabit Router

Model name :

RT-AC66U

conform with the essential requirements of the following directives:

[X12004/108/EC-EMC ective

X EN 55022:2010
X EN 61000-3-2:2006
[0 EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006

X EN 61000-3-3:2008

X EN 55024:2010
[J EN 55020:2007+A11:2011

XI1999/5/EC-R &TTE Directive

EN 300 328 V1.7.1(2006-10)
EN 300 440-1 VV1.6.1(2010-08)
EN 300 440-2 VV1.4.1(2010-08)
EN 301 511 V9.0.2(2003-03)
EN 301 908-1 V4.2.1(2010-03)
EN 301 908-2 V3.2.1(2007-05)
EN 301 893 V1.4.1(2005-03)
EN 302 544-2 VV1.1.1(2009-01)
EN 50360:2001

EN 50371:2002

EN 50385:2002

XOOOXROOOOOK

EN 301 489-1 V1.9.2(2011-09)
EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08)
EN 301 489-4 VV1.3.1(2002-08)
EN 301 489-7 V1.3.1(2005-11)
EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11)
EN 301 489-17 V2.1.1(2009-05)
EN 301 489-24 V1.5.1(2010-09)
EN 302 326-2 VV1.2.2(2007-06)
EN 302 326-3 V1.3.1(2007-09)
EN 301 357-2 V1.3.1(2006-05)
EN 302 623 V1.1.1(2009-01)

D0000OROOOOK

<12006/95/EC-LVD Directive

[J EN 60950-1 / A11:2009
[XI EN 60950-1/A12:2011

[0 EN 60065:2002+A1:2006+A11:2008
[J EN 60065:2002 / A12:2011

[X12009/125/EC-ErP Directive

Regulation (EC) No. 1275/2008
[0 EN 62301:2005

Regulation (EC) No. 642/2009
[J EN 62301:2005

Regulation (EC) No. 278/2009
XI EN 62301:2005

Ver. 120601

XCE marking

Declaration Date: Jun. 01, 2012

Year to begin affixing CE marking:2012
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Position: CEO
Name : Jerry Shen

Signature :
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